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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 DECEMBER 2012. — Wet houdende diverse bepalingen inzake
dierenwelzijn, Cites, dierengezondheid en bescherming van de gezond-
heid van de gebruikers. Erratum, bl. 864.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 DECEMBER 2012. — Wet houdende diverse bepalingen inzake de
toegankelijkheid van de gezondheidzorg. Erratum, bl. 864.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Maatschappelijke Integra-
tie, Armoedebestrijding en Sociale Economie

4 OKTOBER 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
een subsidie voor het jaar 2012 aan de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn voor de kosten voor het samenstellen van huurwaarbor-
gen ten gunste van personen die ze niet kunnen betalen. Erratum,
bl. 864.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

7 DECEMBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot tijdelijke
erkenning van de opleidingen bachelor in de muziek, master in de
muziek en master in de voortgezette studies muziek
van LUCA School of Arts, bl. 864.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004
betreffende de sociale huisvestingsinstellingen, bl. 879.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 DECEMBRE 2012. — Loi portant des dispositions diverses en
matière de bien-être animal, Cites, santé des animaux et protection de
la santé des consommateurs. Erratum, p. 864.

Service public fédéral Sécurité sociale

27 DECEMBRE 2012. — Loi portant des dispositions diverses en
matière d’accessibilité aux soins de santé. Erratum, p. 864.

Service public fédéral de Programmation Intégration sociale, Lutte contre
la Pauvreté et Economie sociale

4 OCTOBRE 2012. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
pour l’année 2012 aux centres publics d’action sociale dans les frais de
constitution de garanties locatives en faveur de personnes qui ne
peuvent faire face au paiement de celles-ci. Erratum, p. 864.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

7 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
agrément temporaire des formations de bachelor en musique, master en
musique et master en formation continue de musique de la LUCA
School of Arts, p. 865.

Région wallonne

Service public de Wallonie

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux
organismes à finalité sociale, p. 866.
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13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
voor het jachtseizoen 2012-2013 van het besluit van de Waalse Regering
van 12 mei 2011 waarbij de openings-, sluitings- en schorsingsdatums
voor de jacht van 1 juli 2011 tot 30 juni 2016 vastgelegd worden, bl. 888.

13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingspro-
gramma van de gemeente Péruwelz, bl. 890.

13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot
goedkeuring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingspro-
gramma van de gemeente Bevekom, bl. 891.

21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 15 november 2012
betreffende de energie-audit van een woning, bl. 893.

21 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 32 en
programma 08 van organisatieafdeling 09 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012, bl. 895.

21 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 32 en
programma 12 van organisatieafdeling 13 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012, bl. 899.

13 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma’s 02, 06, 10, 15, 25, 31 en 41 van
organisatieafdelingen 09, 16 en 18 van de algemene uitgavenbegroting
van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012, bl. 902.

13 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma’s 11 en 12 van organisatieafdeling 14
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2012, bl. 905.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004
über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck, S. 872.

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung für die Jagdsaison 2012-2013 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 12. Mai 2011 zur Festlegung der Daten für den Beginn, das Ende oder die Aussetzung der Jagd vom 1. Juli 2011 bis zum
30. Juni 2016, S. 887.

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung der
Gemeinde Péruwelz, S. 889.

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung der
Gemeinde Beauvechain, S. 891.

21. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. November 2012
über das Energieaudit einer Wohnung, S. 893.

21. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 32 und dem
Programm 08 des Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, S. 894.

21. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 32 und dem
Programm 12 des Organisationsbereichs 13 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, S. 897.

13. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 02, 06, 10, 15, 25, 31 und 41 der
Organisationsbereiche 09, 16 und 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, S. 901.

13. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 12 des Organisationsbereichs 14
des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, S. 904.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Vlaamse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest

29 NOVEMBER 2012. — Verordening nr. 12-04 houdende de
erkenning en de subsidiëring van sociaal-culturele verenigingen,
bekrachtigd bij Collegebesluit nr. 20122013-0165, bl. 906.

29 NOVEMBER 2012. — Verordening nr. 12-05 de organisatie van de
Brusselse gemeenschapscentra, bekrachtigd bij Collegebesluit nr.
20122013-0169, bl. 910.

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant,
pour l’année cynégétique 2012-2013, l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 mai 2011 fixant les dates de l’ouverture, de la fermeture et de la
suspension de la chasse du 1er juillet 2011 au 30 juin 2016, p. 886.

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
le programme communal de développement rural de la commune de
Péruwelz, p. 889.

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
le programme communal de développement rural de la commune de
Beauvechain, p. 890.

21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 novembre 2012 relatif à l’audit
énergétique d’un logement, p. 892.

21 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de
crédits entre le programme 01 de la division organique 32 et le
programme 08 de la division organique 09 du budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012, p. 894.

21 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de
crédits entre le programme 01 de la division organique 32 et le
programme 12 de la division organique 13 du budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012, p. 896.

13 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de
crédits entre les programmes 02, 06, 10, 15, 25, 31 et 41 des divisions
organiques 09, 16 et 18 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2012, p. 900.

13 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de
crédits entre les programmes 11 et 12 de la division organique 14 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, p. 903.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire flamande de la Région de Bruxelles-Capitale

29 NOVEMBRE 2012. — Règlement n° 12-04 portant l’agrément et
la subvention des associations socioculturelles, ratifié par l’arrêté du
Collège n° 20122013-0165, p. 908.

29 NOVEMBRE 2012. — Règlement n° 12-05 portant organisation
des centres communautaires bruxellois, ratifié par l’arrêté du Collège
n° 20122013-0169, p. 913.
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3 DECEMBER 2010. — Verordening nr. 10-04 houdende de opheffing
van de Verordening nr. 99/001 van 30 april 1999 houdende de
erkenning en subsidiëring van verenigingen die werkzaam zijn in het
Nederlandstalig onderwijs in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bekrachtigd bij Collegebesluit nr. 20102011-0306, bl. 916.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing van het mandaat,
bl. 916. — Hoofdcommissaris van politie. Hernieuwing van het
mandaat, bl. 916. — Vergunningen om het beroep van privé-detective
uit te oefenen in toepassing van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van
het beroep van privé-detective. Wijzigingen, bl. 917. — Vergunningen
om het beroep van privé-detective uit te oefenen in toepassing van
artikel 2 van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van
privé-detective. Intrekkingen, bl. 919.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit houdende vervanging van
een lid van de Nationale Arbeidsraad, bl. 920.

Hernieuwing van de erkenning van de externe diensten voor
preventie en bescherming op het werk, bl. 920. — Algemene Directie
Humanisering van de Arbeid. Erkenning van de specifieke aanvullende
vorming en het specifieke examen voor coördinatoren inzake veiligheid
en gezondheid, bl. 921. — Algemene Directie Humanisering van de
Arbeid. Erkenning van de specifieke aanvullende vorming en het
specifieke examen voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid,
bl. 921. — Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning
van de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid, bl. 922. — Algemene
Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning van de specifieke
aanvullende vorming en het specifieke examen voor coördinatoren
inzake veiligheid en gezondheid, bl. 922. — Algemene Directie
Humanisering van de Arbeid. Erkenning van de specifieke aanvullende
vorming en het specifieke examen voor coördinatoren inzake veiligheid
en gezondheid, bl. 922. — Algemene Directie Humanisering van de
Arbeid. Erkenning van de specifieke aanvullende vorming en het
specifieke examen voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid,
bl. 922. — Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning
van de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid, bl. 923. — Algemene
Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning van een cursus van
aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs, bl. 923. — Alge-
mene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning van een cursus
van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs, bl. 923.
— Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning van een

cursus van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs,
bl. 923. — Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning
van een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs,
bl. 924. — Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning
van een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs,
bl. 924.

Federale Overheidsdienst Justitie

Centrale Diensten. Benoeming, bl. 924. — Centrale Diensten.
Benoeming, bl. 924. — Directoraat-generaal EPI. Penitentiaire Inrichtin-
gen. Dienst P & O, bl. 925. — Rechterlijke Orde, bl. 925. — Rechterlijke
Orde. Nationale Orden, bl. 926. — Rechterli jke Orde.
Gerechtsdeurwaarders, bl. 926. — Notariaat, bl. 926.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

18 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket, bl. 926.

18 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket, bl. 927.

19 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot erkenning van
organismen voor de controle van de elektrische installaties, bl. 928.

3 DECEMBRE 2010. — Règlement n° 10-04 portant abrogation du
Règlement n° 99/001 du 30 avril 1999 portant l’agrément et la
subvention des associations actives au sein de l’enseignement flamand
en Région de Bruxelles-Capitale, ratifié par l’arrêté du Collège
n° 20102011-0306, p. 916.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. Renouvellement de mandat,
p. 916. — Commissaire divisionnaire de police. Renouvellement de
mandat, p. 916. — Autorisations d’exercer la profession de détective
privé en application de la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession
de détective privé. Modifications, p. 917. — Autorisations d’exercer
la profession de détective privé en application de l’article 2 de la loi
du 19 juillet 1991 organisant la profession de détective privé. Retraits,
p. 919.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal portant remplacement d’un
membre du Conseil national du Travail, p. 920.

Renouvellement des agréments des services externes pour la préven-
tion et la protection au travail, p. 920. — Direction générale Humani-
sation du Travail. Agrément pour la formation complémentaire
spécifique et l’examen spécifique pour coordinateurs en matière de
sécurité et de santé, p. 921. — Direction générale Humanisation du
Travail. Agrément pour la formation complémentaire spécifique et
l’examen spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et de
santé, p. 921. — Direction générale Humanisation du Travail. Agré-
ment pour la formation complémentaire spécifique et l’examen spéci-
fique pour coordinateurs en matière de sécurité et de santé, p. 922. —
Direction générale Humanisation du Travail. Agrément pour la forma-
tion complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour coordina-
teurs en matière de sécurité et de santé, p. 922. — Direction générale
Humanisation du Travail. Agrément pour la formation complémentaire
spécifique et l’examen spécifique pour coordinateurs en matière de
sécurité et de santé, p. 922. — Direction générale Humanisation du
Travail. Agrément pour la formation complémentaire spécifique et
l’examen spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et de
santé, p. 922. — Direction générale Humanisation du Travail. Agré-
ment pour la formation complémentaire spécifique et l’examen spéci-
fique pour coordinateurs en matière de sécurité et de santé, p. 923.
Direction générale Humanisation du Travail. Agrément d’un cours de
formation complémentaire imposée aux conseillers en prévention,
p. 923. — Direction générale Humanisation du Travail. Agrément d’un
cours de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention, p. 923. — Direction générale Humanisation du Travail.
Agrément d’un cours de formation complémentaire imposée aux
conseillers en prévention, p. 923. — Direction générale Humanisation
du Travail. Agrément d’un cours de formation complémentaire impo-
sée aux conseillers en prévention, p. 924. — Direction générale
Humanisation du Travail. Agrément d’un cours de formation complé-
mentaire imposée aux conseillers en prévention, p. 924.

Service public fédéral Justice

Services centraux. Nomination, p. 924. — Services centraux.
Nomination, p. 924. — Direction générale EPI. Etablissements péniten-
tiaires. Service P & O, p. 925. — Ordre judiciaire, p. 925. — Ordre
judiciaire. Ordres nationaux, p. 926. — Ordre judiciaire. Huissier de
justice, p. 926. — Notariat, p. 926.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

18 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant la liste des
unités d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé, p. 926.

18 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant la liste des
unités d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé, p. 927.

19 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant agrément d’orga-
nismes pour le contrôle des installations électriques, p. 928.
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Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Federale Wetenschappelijke Instellingen. Personeel, bl. 931.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

29 OKTOBER 2012. — Besluit (nr. 883) betreffende de accreditatie van
de Bachelor in de grafische en digitale media (professioneel gerichte
bachelor) van de Artesis Hogeschool Antwerpen, bl. 932.

29 OKTOBER 2012. — Besluit (nr. 884) betreffende de accreditatie van
de Bachelor in de optiek en de optometrie (professioneel gerichte
bachelor) van de HUB-EHSAL, bl. 932.

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 885) betreffende de accreditatie
van de Bachelor of Science in de industriële wetenschappen : bouw-
kunde (academisch gerichte bachelor) van de Katholieke Hogeschool
Sint-Lieven, bl. 932.

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 886) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde
(master) van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven, bl. 933.

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 887) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : landmeten
(master) van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven, bl. 933.

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 888) betreffende de accreditatie
van de Bachelor of Science in de industriële wetenschappen : bouw-
kunde (academisch gerichte bachelor) van de Hogeschool Gent, bl. 933.

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 889) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde
(master) van de Hogeschool Gent, bl. 934.

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 890) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde
(master) van de XIOS Hogeschool Limburg, bl. 934.

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 891) betreffende de accreditatie
van de Bachelor of Arts in het productdesign (academisch gerichte
bachelor) van de Katholieke Hogeschool Limburg, bl. 934.

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 892) betreffende de accreditatie
van de Master of Arts in het productdesign (master) van de Katholieke
Hogeschool Limburg, bl. 935.

29 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 893) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : elektro-
mechanica (master) van de Erasmushogeschool Brussel, bl. 935.

Landbouw en Visserij

3 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 11 mei 2012 tot benoeming van de leden van de
Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij, bl. 935.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux. Personnel, p. 931.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

3 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 11 mai 2012 portant nomination des membres du Conseil du
Fonds pour l’Agriculture et la Pêche, p. 936.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2012. — Besluit 2012/1135 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie houdende de samenstelling van de
stagecommissie binnen de diensten van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie, bl. 953.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 954. — Adreswijziging vredegerecht van het
kanton Voeren, bl. 955.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 955.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Lijst van de erkenningen die tussen 1 november 2012 en 30 novem-
ber 2012 toegekend werden bij toepassing van de wet van 19 decem-
ber 2008 inzake het verkrijgen en het gebruik van menselijk lichaams-
materiaal met het oog op de geneeskundige toepassing op de mens of
het wetenschappelijk onderzoek, bl. 957.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de generiek-specifieke selectie van
een beleidsmedewerker Ruimtelijke Ordening en Watertoets bij Water-
wegen en Zeekanaal NV, bl. 958.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 960 tot bl. 990.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2012/258/3/4 délivré à la SPRL Daniel Stoffels DS, p. 936. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2012/349/3/4 délivré à la SA André Chêne, p. 942. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/850/3
délivré à la SPRL Jardin Passion, p. 948.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2012. — Arrêté 2012/1135 du Collège de la
Commission communautaire française fixant la composition de la
commission des stages au sein des services du Collège de la Commis-
sion communautaire française, p. 952.

Avis officiels

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 954. — Changement d’adresse justice de paix du canton de
Fourons, p. 955.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 955.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

Liste des agréments d’établissements de matériel corporel humain
octroyés entre le 1er novembre 2012 et le 30 novembre 2012 en
application de la loi du 19 décembre 2008 relative à l’obtention et à
l’utilisation de matériel corporel humain destiné à des applications
médicales humaines ou à des fins de recherche scientifique, p. 957.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois, p. 959.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 960 à 990.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/22001]
27 DECEMBER 2012. — Wet houdende diverse bepalingen inzake

dierenwelzijn, Cites, dierengezondheid en bescherming van de
gezondheid van de gebruikers. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 31 december 2012, nr. 418, akte
nr. 2012/22492, bl, 88935, in plaats van « Brussel », moet gelezen
worden « Châteauneuf-de-Grasse ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22002]
27 DECEMBER 2012. — Wet houdende diverse bepalingen inzake

de toegankelijkheid van de gezondheidzorg. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 31 december 2012, nr. 417, akte
nr. 2012/22488, bl. 88540, in plaats van « Brussel », moet gelezen
worden « Châteauneuf-de-Grasse ».

*

PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE, ARMOEDEBESTRIJDING
EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2012/11517]
4 OKTOBER 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van

een subsidie voor het jaar 2012 aan de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn voor de kosten voor het samenstellen van
huurwaarborgen ten gunste van personen die ze niet kunnen
betalen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 18 december 2012, uitgavennummer 2,
blz. 82692, moet in de titel het woord « OKTOBER » vervangen worden
door « DECEMBER ».

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36280]
7 DECEMBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot tijdelijke erkenning

van de opleidingen bachelor in de muziek, master in de muziek en master in de voortgezette studies muziek
van LUCA School of Arts

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen,
artikel 60bis, ingevoegd bij het decreet van 19 maart 2004, opgeheven en hersteld bij het decreet van 6 juli 2012;

Gelet op het decreet van 6 juli 2012 tot wijziging van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering
van het hoger onderwijs in Vlaanderen wat het stelsel van kwaliteitszorg en accreditatie betreft, artikel 48;

Gelet op het door de Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie definitief vastgestelde accreditatierapporten van
2 oktober 2012 met een negatief eindoordeel voor de opleidingen bachelor in de muziek, master in de muziek en master
in de voortgezette studies muziek van LUCA School of Arts;

Gelet op de adviezen van de Erkenningscommissie, gegeven op 9 november 2012;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/22001]
27 DECEMBRE 2012. — Loi portant des dispositions diverses en

matière de bien-être animal, Cites, santé des animaux et protection
de la santé des consommateurs. — Erratum

Au Moniteur belge du 31 décembre 2012, n° 418, acte n° 2012/22492,
à la page 88935, en lieu et place de « Bruxelles », il y a lieu de lire
« Châteauneuf-de-Grasse ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22002]
27 DECEMBRE 2012. — Loi portant des dispositions diverses

en matière d’accessibilité aux soins de santé. — Erratum

Au Moniteur belge du 31 décembre 2012, n° 417, acte n° 2012/22488,
à la page 88540, en lieu et place de « Bruxelles », il y a lieu de lire
« Châteauneuf-de-Grasse ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2012/11517]
4 OCTOBRE 2012. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention

pour l’année 2012 aux centres publics d’action sociale dans les frais
de constitution de garanties locatives en faveur de personnes qui
ne peuvent faire face au paiement de celles-ci. — Erratum

Au Moniteur belge du 18 décembre 2012, numéro d’édition 2,
à la page 82692, dans le titre, le mot « OCTOBRE » doit être remplacé
par « DECEMBRE ».
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 30 november 2012;

Overwegende dat LUCA School of Arts op 29 oktober 2012 de aanvraagdossiers voor tijdelijke erkenning heeft
ingediend;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De opleidingen bachelor in de muziek, master in de muziek en master in de voortgezette studies
muziek krijgen een tijdelijke erkenning.

Art. 2. De tijdelijke erkenningen, vermeld in artikel 1, gelden voor een periode van twee jaar, die ingaat vanaf het
begin van het academiejaar 2013-2014 en vervalt op het einde van het academiejaar 2014-2015.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 december 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/36280]

7 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément temporaire
des formations de bachelor en musique, master en musique et master en formation continue de musique

de la LUCA School of Arts

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre, notamment
l’article 60bis, inséré par le décret du 19 mars 2004, abrogé et réparé par le décret du 6 juillet 2012;

Vu le décret du 6 juillet 2012 modifiant le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement
supérieur en Flandre pour ce qui est du système de gestion de la qualité et d’accréditation, notamment l’article 48;

Vu les rapports d’accréditation du 2 octobre 2012 définitivement établis par l’Organisation d’Accréditation
néerlandaise-flamande contenant une évaluation finale négative pour les formations de bachelor en musique, master
en musique et master en formation continue de musique de la LUCA School of Arts;

Vu les avis de la Commission d’Agrément, donnés le 9 novembre 2012;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 30 novembre 2012;

Considérant que la LUCA School of Arts a introduit les dossiers de demande d’agrément temporaire le
29 octobre 2012;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et de Bruxelles;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les formations de bachelor en musique, master en musique et master en formation continue de
musique reçoivent un agrément temporaire.

Art. 2. Les agréments temporaires, visés à l’article 1er, valent pour une période de deux ans, qui prend cours au
début de l’année académique 2013-2014 et échoit à la fin de l’année académique 2014-2015.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 décembre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et de Bruxelles,
P. SMET
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/200004]

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon
modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004

relatif aux organismes à finalité sociale

Le Gouvernent wallon,

Vu le Code wallon du Logement et de l’Habitat durable, les articles 191, remplacé par le décret du 15 mai 2003, 192,
193, modifié par le décret du 15 mai 2003, 194, modifié par le décret du 30 avril 2009, 195 remplacé par le décret du
15 mai 2003, 196, modifié par le décret du 15 mai 2003 et 198, modifié par le décret du 15 mai 2003;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux organismes à finalité sociale, modifié par les
arrêtés du Gouvernement wallon du 22 novembre 2007 et du 31 janvier 2008;

Vu l’avis du Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie, donné le 23 juillet 2012;
Vu l’avis du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne, donné le

21 septembre 2012;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 juin 2012;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 juin 2012;
Vu l’urgence motivée par le fait que la Déclaration de Politique régionale fixe comme objectifs à atteindre,

l’augmentation des moyens mis à disposition du dispositif de conventionnement assuré par les agences immobilières
sociales afin d’atteindre la prise en gestion de 500 logements par an d’ici la fin de la législature (pour 250 aujourd’hui),
le soutien aux régies des quartiers dans la mise en place d’une ″pédagogie de l’habiter″ et dans leurs actions tant en
termes d’insertion socio-professionnelle que d’intégration et de cohésion sociale et, enfin, une réponse aux difficultés
financières structurelles des associations de promotion du logement;

Que le projet d’arrêté tend à atteindre ces objectifs par le biais de modifications dans le calcul des subventions
accordées aux agences immobilières sociales et aux associations de promotion du logement et par une majoration du
subventionnement des régies des quartiers;

Que tant pour assurer la viabilité à terme du secteur que pour parvenir à ces objectifs, le présent arrêté doit entrer
en vigueur au plus tard le 16 décembre 2012;

Vu l’avis no 52.373 du Conseil d’Etat, donné le 21 novembre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis du Conseil supérieur du Logement, donné le 18 juillet 2012;
Sur la proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004

relatif aux organismes à finalité sociale

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux organismes de
logement à finalité sociale, le 1o est complété par les mots ″et de l’Habitat durable″.

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 3. Dans l’intitulé du chapitre III du même arrêté, les mots ″de la demande de subvention″ sont remplacés par
les mots ″du versement de la subvention″.

Art. 4. Dans l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o au § 1er, 1o, le c) est remplacé par ce qui suit :

« c) lorsqu’une commune ou un centre public d’action sociale est membre de l’association, leur conseil prend
l’engagement de ne pas quitter l’association sans assumer ses obligations visées à l’article 8 et 14, § 2bis, envers elle le
temps de l’agrément régional; »;

2o au § 1er, 1o, d), les mots ″de son conseil d’administration et de son assemblée générale″ sont remplacés par les
mots ″de ses organes de gestion et de contrôle″;

3o au § 1er, 1o, f), les mots suivants sont ajoutés :

« Dans l’éventualité où une province est membre de l’association, son conseil prend l’engagement de ne pas quitter
l’association sans assumer ses obligations visées à l’article 8 et 14, § 2bis, tant que l’association jouit de l’agrément
régional »;

4o au § 1er, 4o, le mot ″observe″ est remplacé par le mot ″respecte″ et les mots ″élaborées en concertation avec les
organismes à finalité sociale″ sont insérés entre les mots ″du Fonds″ et les mots, ″approuvées par le Ministre″;

5o au § 1er, il est inséré un 7o rédigé comme suit :

« 7o l’association procède au recrutement d’un nouveau travailleur, dans le cadre d’un contrat à durée
indéterminée, elle publie un appel à candidature et organise un examen de sélection »;

6o au § 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« La subvention octroyée en application du présent arrêté est versée annuellement par le Fonds :

a) pour la première année, dès réception de la notification de l’agrément;

b) pour les années suivantes, sur la base d’un rapport social et d’un rapport financier relatifs à l’année précédente,
établis suivant les modèles déterminés par le Fonds, approuvés par le Ministre »;

7o au § 2, alinéa 2, le mot ″nonante″ est remplacé par les mots ″cent-vingt″.
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Art. 5. Dans l’article 6 du même arrêté, le 2o est supprimé.

Le 3o est remplacé par ce qui suit :

« 2o Deux partenaires de droit privé, dont un représentant du Syndicat national des Propriétaires et des
Copropriétaires et un représentant du Réseau wallon de Lutte contre la Pauvreté ».

Art. 6. Dans l’article 8 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o il est inséré un 1erbis rédigé comme suit :

« 1erbis l’accord des communes et centres publics d’action sociale à mettre en œuvre les conditions nécessaires à la
viabilité de l’agence. Ces accords sont traduits, par des cotisations, contributions ou apports inscrits au budget de
l’organisme »;

2o il est inséré un 1erter rédigé comme suit :

« 1erter s’il échet, l’accord de la province à mettre en œuvre les conditions nécessaires à la viabilité de l’agence. Ces
accords sont traduits, par des cotisations, contributions ou apports inscrits au budget de l’organisme. »;

3o le 2o est complété par les mots : ″dès lors que le champ territorial de l’agence comprend plus de dix communes
ou plus de 100 000 habitants″;

4o il est inséré les 3o et 4o rédigés comme suit :

« 3o les modalités d’affiliation des partenaires énoncées notamment par l’article 194 du Code wallon du Logement
et de l’Habitat durable;

4o les modalités de représentation des Pouvoirs locaux au sein des organes de gestion telles qu’énoncées par
l’article 194 du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable. »

Art. 7. Dans l’article 10 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1oau § 1er, alinéa 3, le mot ″assiste″ est remplacé par le mot ″propose″, le mot ″le″ est remplacé par le mot ″au″ et
les mots ″une assistance″ sont insérés entre les mots ″expulsé″ et les mots ″dans ses démarches″;

2o il est inséré un § 2bis rédigé comme suit :

« § 2bis. L’agence immobilière sociale selon les modalités déterminées par le Fonds wallon du Logement et
approuvées par le Ministre :

a) établit une monographie des fonctions nécessaires, tenant compte de la taille et des spécificités de l’agence;

b) assure un processus de formation continue et d’évaluation de son personnel. »;

3o au § 3, alinéa 3, les mots ″dans l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 février 1999 déterminant
les critères de salubrité, le caractère améliorable ou non des logements ainsi que les critères minimaux d’octroi de
subventions″ sont remplacés par les mots ″: par l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 août 2007 déterminant les
critères minimaux de salubrité, les critères de surpeuplement et portant les définitions visées à l’article 1er, 19o à 22obis,
du Code wallon du Logement″;

4o au § 4, la deuxième phrase est abrogée;

5o au § 7, les mots ″moyenne annuelle″ sont insérés entre les mots ″d’intermédiation″ et ″perçue par l’agence″, et
les mots ″quinze pour cent du loyer contractuellement dû par le locataire″ sont remplacés par les mots ″quinze pour
cent des loyers contractuellement dus par les locataires″.

Art. 8. Dans l’article 11 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o au § 3, le nombre ″95 200″ est remplacé par le nombre ″101 519″;

2o au § 4, alinéa 1er, le nombre ″31 361″ est remplacé par le nombre ″33 442″, le nombre ″586″ est remplacé par le
nombre ″625″ et le nombre ″2 013″ est remplacé par le nombre ″2 147″;

3o au § 4, alinéa 4, premier tiret, le nombre ″1,50″ est remplacé par le nombre ″1,60″;

4o au § 4, alinéa 4, deuxième tiret, le nombre ″9 866″ est remplacé par le nombre ″10 521″;

5o au § 4, alinéa 4, le troisième tiret est remplacé par ce qui suit :

« — S 300 par mandat de gestion ou par contrat de location, pour des logements 1 ou 2 chambres, supplémentaire,
signé entre le 1er janvier de l’année considérée et le 1er janvier de l’année antérieure; »

6o au § 4, l’alinéa 4 est complété par les quatre et cinquième tirets rédigés comme suit :

« — S 600 par mandat de gestion ou par contrat de location, pour des logements 3 chambres ou plus,
supplémentaire signé entre le 1er janvier de l’année considérée et le 1er janvier de l’année antérieure;

— S 300 par renouvellement du mandat de gestion ou du contrat de location signé entre le 1er janvier de l’année
considérée et le 1er janvier de l’année antérieure, pour les logements qui ont été donnés en gestion ou en location
préalablement pour une durée minimale ou cumulée de neuf ans »;

7o le § 4 est complété par un alinéa 5 rédigé comme suit :

« la subvention majorée accordée l’année ne peut pas être inférieure à celle accordée l’année n-1, ce mécanisme ne
pouvant être appliqué deux années consécutives »;

8o le § 5 est remplacé par ce qui suit :

« § 5. L’ensemble des termes intervenant dans le calcul du montant de la subvention, en ce compris les paliers
définis dans l’annexe, est adapté au premier janvier de chaque année à l’évolution de l’indice santé; le résultat est
arrondi à l’unité supérieure ».
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Art. 9. Dans l’article 13 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o au § 1er, le mot ″buts″ est remplacé par le mot ″activités″;

2o au § 2, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Pour l’application du présent arrêté, ces actions consistent à :

1o confier aux stagiaires la réalisation de chantiers formatifs améliorant le cadre de vie des habitants, la remise en
état des logements et de leur mobilier; la régie recherche des collaborations avec des entreprises, notamment par la mise
en œuvre de clauses sociales et de stages en entreprise.

2o impliquer les habitants et les stagiaires dans :

a) la mise en œuvre d’ateliers sur le thème du savoir habiter et d’actions d’animations favorisant la cohésion
sociale;

b) le développement de projets visant à améliorer la qualité de vie et la convivialité au sein des quartiers;

3o réaliser des mesures contribuant à :

a) la formation de base des stagiaires visant à l’acquisition de qualifications basiques sur le plan professionnel;

b) leur socialisation pour une intégration harmonieuse dans le monde du travail par l’apprentissage de
comportements relatifs à la citoyenneté et au travail de groupe;

c) l’acquisition d’outils de citoyenneté en vue de l’intégration sociale du stagiaire »;

4o le § 3 est complété par les mots : ″Elles sont destinées à l’entretien d’espaces, intérieurs ou extérieurs aux
logements et à tout autre projet en lien avec la pédagogie de l’habiter et d’éducation permanente jugée adéquate par
le conseil d’administration.″

Art. 10. Dans l’article 14 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, 5o, les mots ″deux personnes proposées″ sont remplacés par les mots ″une personne proposée″;

2o le § 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Les statuts de la régie des quartiers prévoient que le conseil d’administration exerce les missions suivantes :

1o recruter et diriger le personnel d’encadrement de la régie des quartiers;

2o valider un programme annuel d’activités à mettre en œuvre sur les quartiers desservis par la régie;

3o superviser le recrutement, le suivi et l’évaluation socioprofessionnelle des stagiaires;

4o assurer le suivi social et financier de la régie;

5o présenter annuellement au Fonds le rapport financier et le rapport social visés à l’article 5, § 2. »;

3o Il est inséré un § 2bis rédigé comme suit :

« § 2bis. Les statuts de la régie contiennent l’accord des personnes morales membres de mettre en œuvre les
conditions nécessaires à la viabilité de l’association par la prise en charge des salaires du personnel d’encadrement,
des frais de locaux, l’accession à des chantiers et la fourniture des matières premières, du matériel et de l’outillage
nécessaires. Ces accords sont traduits, par une convention et des cotisations ou contributions inscrites au budget de
l’organisme »;

4o au § 3, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 11. Dans l’article 15, § 1er, du même arrêté, il est inséré les mots ″par une association de promotion du
logement″ entre les mots ″agence immobilière sociale″ et ″ou par le Fonds″, et les mots ″franche urbaine″ sont insérés
entre les mots ″zone″ et les mots ″ou de requalification″.

Art. 12. L’article 16 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art.16. La régie des quartiers respecte les normes de gestion et de fonctionnement suivantes :

1o chaque service d’activités citoyennes emploie au moins l’équivalent de deux encadrants à temps plein, chargés
de la gestion sociale, administrative et technique, ce personnel pouvant consister en travailleurs mis à disposition.
Le Ministre peut déroger à cette condition sur la proposition du Fonds après examen par le comité de la politique
sociale; dans ce dernier cas, la subvention annuelle visée à l’article 17 est adaptée à due proportion;

2o la régie élabore un programme d’actions équilibré fondé sur des objectifs opérationnels selon les volets
d’amélioration du cadre de vie, d’animation, de convivialité et de citoyenneté d’une part et de contribution à l’insertion
socioprofessionnelle d’autre part;

3o la régie dispose de locaux nécessaires à ses activités et conformes aux normes d’hygiène et de sécurité en
vigueur;

4o chaque service d’activités citoyennes dispose de l’équivalent d’au moins 10 postes qu’il assigne aux stagiaires
pour une durée déterminée de trois mois, renouvelable, dans le contrat de formation mais qui ne peut pas excéder un
an, sauf dérogation motivée du conseil d’administration et du comité restreint;

5o la régie recrute prioritairement comme stagiaires des habitants et leurs ayants droit relevant de son champ
d’activité dont notamment des locataires et leurs ayants droit des sociétés de logement de service public, de l’agence
immobilière sociale, de l’association de promotion du logement ou du Fonds;

6o les actions de la régie sont réalisées principalement dans son champ d’activités; elles peuvent faire l’objet d’une
décentralisation dans le cadre de partenariats mis en œuvre avec d’autres organismes à finalité sociale ou d’autres
opérateurs du dispositif intégré d’insertion socio-professionnelle ».
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Art. 13. Dans l’article 17 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, 1o, le nombre ″25 000″ est remplacé par le nombre ″26 659″.

2o au § 1er, 2o, le nombre ″64 000″ est remplacé par le nombre ″68 248″, et les mots ″et sous réserve des dispositions
de l’article 28″ sont supprimés;

3o au § 1er, le 3o est remplacé par ce qui suit :

« 3o une subvention majorée pour la régie des quartiers disposant de plusieurs services d’activités citoyennes afin
de couvrir notamment des coûts de coordination, et qui s’élève à :

Situation Montant octroyé

2 SAC S 143.321

3 SAC S 218.394

4 SAC S 293.467

5 SAC S 368.540

6 SAC S 443.613

7 SAC S 518.686

8 SAC S 593.759

9 SAC S 668.832

10 SAC S 743.905

. »

4o au § 1er, est inséré le 4o rédigé comme suit :

« 4o une subvention supplémentaire de S 18.372 pour chaque service d’activité citoyenne ayant bénéficié d’un
agrément du Gouvernement wallon en tant que régie de quartier de rénovation urbaine avant l’entrée en vigueur du
présent arrêté »;

5o l’alinéa 3 du § 2 devient le 3o et est complété comme suit :

« 3o le service d’activité citoyennes organise moins de deux activités de dynamisation de quartier, seul ou en
partenariat ».

6o le § 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3 les montants en euros visés au § 1er sont adaptés au 1er janvier de chaque année à l’évolution de l’indice santé,
le résultat est arrondi à l’unité supérieure. »

Art. 14. Dans l’article 18 du même arrêté, les mots ″la mise en œuvre du droit à un logement décent en
poursuivant l’une des missions suivantes″ sont remplacés par les mots ″la mise en œuvre du droit à un logement décent
prioritairement aux ménages en état de précarité en poursuivant au moins une des missions suivantes″.

Art. 15. Dans l’article 19 du même arrêté, les mots ″en tant qu’association de promotion du logement″ sont insérés
entre les mots ″le demandeur″ et le mot ″doit″ et les mots ″une commune d’″ sont remplacés par les mots ″un territoire
comportant″.

Art. 16. Dans l’article 20 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, le 1o est remplacé par ce qui suit :

« les logements mis à disposition par l’association respectent les critères minimaux de salubrité fixés par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 30 août 2007 déterminant les critères minimaux de salubrité, les critères de surpeuplement
et portant les définitions visées à l’article 1er, 19o à 22obis, du Code wallon du Logement »;

2o au § 1er, 2o, les mots ″, éventuellement mis à disposition,″ sont insérés entre les mots ″travailleurs sociaux″
et le mot ″gradués″;

3o au § 1er, 3o, les mots ″à disposition de ménage principalement en état de précarité″ sont remplacés par les mots
″à disposition principalement de ménage en état de précarité″.

4o au § 2, 1o, les mots ″, éventuellement mis à disposition,″ sont insérés entre les mots ″du personnel″ et le mot
″gradués″;

5o le § 2 est complété par un 4o rédigé comme suit :

« 4o l’association procure cette assistance :

a) à un public plus large que les seuls occupants des logements éventuellement mis à disposition;

b) avec pour objectif la possibilité d’utiliser le logement comme facteur de stabilisation »;

6o dans le paragraphe 3, 2o, les mots ″, éventuellement mis à disposition,″ sont insérés entre les mots
″du personnel″ et le mot ″gradés″;

7o au § 3, sont insérés les 3o et 4o rédigés comme suit :

« 3o l’association poursuit au moins une des missions décrites aux paragraphes 1o et 2o à l’article 18 »;

« 4o dans le cadre de cette mission, le Ministre peut déroger à l’article 20, § 1er, 1o.

La définition et le mode de calcul de mise à disposition de logements et des heures de formations sont déterminés
selon les modalités fixées par le Fonds wallon du Logement et approuvées par le Ministre. »

Art. 17. L’article 21 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 21. Sans préjudice de l’article 26, § 5, alinéa 1er, sur la proposition du Fonds, le Ministre accorde à
l’association de promotion du logement agréée, en application de l’article 24, une subvention annuelle destinée à
couvrir partiellement ou totalement les frais de personnel, de fonctionnement et les frais de promotion.

Le montant de la subvention est adapté au 1er janvier de chaque année à l’évolution de l’indice santé. Le résultat
est arrondi à l’unité supérieure. »
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Art. 18. L’article 22 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 22. § 1er. La demande de subventionnement est introduite auprès du Fonds par le demandeur par lettre
recommandée ou par le recours à des procédés de recommandé électronique permettant d’obtenir la preuve de l’envoi
et du moment de l’envoi, ainsi que la preuve de l’identité de l’expéditeur, sur base du modèle type établi par lui.

§ 2. Le Fonds accuse réception de la demande complète dans les dix jours ouvrables qui suivent la date de la
demande, à savoir celle du cachet de la poste apposé sur l’envoi.

Il transmet au Ministre une proposition de décision motivée dans les trente jours ouvrables à dater de la réception
de la demande de subventionnement complète.

Dans les septante-cinq jours ouvrables qui suivent la date d’introduction de la demande complète, le Ministre
notifie simultanément sa décision au Fonds et au demandeur, par pli recommandé ou par le recours à des procédés de
recommandé électronique.

A défaut de notification ministériel dans le délai précité, le subventionnement est réputé refusé ».

Art. 19. Dans le même arrêté, il est inséré un article 22bis rédigé comme suit :

« Art. 22bis. En cas de refus de la demande de subventionnement, le demandeur peut introduire un recours en
annulation de la décision du Ministre auprès du Gouvernement dans les quinze jours ouvrables de la notification de
la décision ou de l’expiration du délai visé à l’article 3, § 2, alinéa 4.

Le recours est introduit auprès du Fonds par lettre recommandée à la poste. Il est motivé.

Le Fonds accuse réception du recours dans les dix jours ouvrables qui suivent la date du recours, à savoir celle du
cachet de la poste apposé sur l’envoi.

Il transmet au Gouvernement, à l’intervention du Ministre, une proposition de décision motivée dans les
trente jours ouvrables à dater de la date du recours.

Dans les septante cinq jours ouvrables qui suivent la date du recours, le Ministre notifie la décision du
Gouvernement au demandeur et au Fonds par pli recommandé à la poste.

A défaut de notification ministériel dans le délai précité, le subventionnement est réputé refusé. »

Art. 20. Dans le même arrêté, il est inséré un article 22ter rédigé comme suit :

« Art. 22ter. § 1er. Une subvention annuelle d’un montant de S 40.949 est accordée à l’association de promotion du
logement agréée durant la période de maintien de l’agrément régional, et qui, en fonction de sa mission, soit :

1o réalise la mise à disposition de logements auprès d’au moins 10 ménages durant l’année civile qui précède,
y compris les projets expérimentaux;

2o assure, pendant au moins vingt heures par semaine, en base annuelle, diverses formes d’informations ou de
formations individuelles ou collectives dans ses bureaux ou à l’extérieur, durant l’année civile qui précède, y compris
les projets expérimentaux;

3o s’acquitte conjointement des deux missions, l’accompagnement d’un ménage étant assimilé à deux heures de
formation, information par semaine, y compris les projets expérimentaux.

§ 2. Une subvention annuelle d’un montant de S 81.898 est accordée à l’association de promotion du logement qui
occupe au moins deux équivalents temps plein à partir de la date de son subventionnement et durant la période de
maintien de l’agrément régional, et qui, en fonction de sa mission, soit :

1o réalise la mise à disposition de logements, auprès d’au moins 20 ménages durant l’année civile qui précède,
y compris les projets expérimentaux;

2o assure, pendant au moins quarante heures par semaine, en base annuelle, diverses formes d’informations ou de
formations individuelles ou collectives dans ses bureaux ou à l’extérieur, durant l’année civile qui précède, y compris
les projets expérimentaux;

3o s’acquitte conjointement des deux premières missions définies à l’article 24, § 1er, l’accompagnement d’un
ménage étant assimilé à deux heures de formation ou d’information par semaine, y compris les projets expérimentaux,
avec un minimum de cinq ménages accompagnés et dix heures de formation ou d’information assurées.

La subvention accordée l’année n ne peut pas être inférieure à celle accordée l’année n-1, ce mécanisme ne pouvant
pas être appliqué deux années consécutives.

La définition et le mode de calcul de mise à disposition de logements et des heures de formation sont déterminés
selon les modalités fixées par le Fonds wallon du Logement et approuvées par le Ministre. »

Art. 21. Dans l’article 24, alinéa 1er, du même arrêté, le mot ″dix″ est remplacé par le mot ″trente″.

Art. 22. Dans l’article 26 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 2, les mots ″élaborés en concertation avec les organismes à finalité sociale″ sont insérés entre les mots
″documents types″ et les mots ″leur permettant″;

2o au § 5, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Sans préjudice de l’article 29, § 1er, le Fonds affecte annuellement dans le courant du premier trimestre une
somme équivalente à 5/12e au titre d’avances sur les subventions pro-méritées par les organismes à finalité sociale, qui
ont valablement transmis le rapport social et le rapport financier de l’antépénultième année. »

Art. 23. L’annexe au même arrêté est remplacée par l’annexe 1re du présent arrêté.
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CHAPITRE II. — Dispositions transitoires et finales

Art. 24. Pour l’exercice 2012, les associations de promotion du logement qui respectent les critères de l’article 24,
§ 2, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux organismes à finalité sociale tel que modifié
par le présent arrêté, à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté bénéficient d’une subvention annuelle égale à cent
cinquante pourcent du montant accordé pour l’exercice 2011.

Art. 25. En dérogation à l’article 24, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux
organismes à finalité sociale tel que modifié par le présent arrêté, les associations de promotion du logement
subventionnées à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, bénéficient d’une subvention égale à S 40.949 pendant
une durée de trois ans maximum, sans devoir respecter l’article 24, § 1er.

Art. 26. Les agences immobilières sociales apportent les modifications statutaires et réglementaires générées par
le présent arrêté au plus tard au moment du renouvellement de leur agrément.

Art. 27. Les alinéas 1o et 2o de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 entrent en
vigueur au plus tard au moment du renouvellement de l’agrément des agences immobilières sociales.

Art. 28. L’article 32 du même arrêté est abrogé.

Art. 29. Le présent arrêté entre en vigueur le 16 décembre 2012.

Art. 30. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 décembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

ANNEXE 1re

Valeur de Ln Max.

1 à 70 101.519

71 à 80 109.519

81-90 117.519

91-100 125.519

101-110 133.519

111-120 141.519

121-130 149.519

131-140 157.519

141-150 165.519

151-160 173.519

161-170 181.519

171-180 189.519

181-190 197.519

191-200 205.519

201-210 213.519

211-220 221.519

221-230 229.519

231-240 237.519

241-250 245.519

251-260 253.519

261-270 261.519

271-280 269.519

281-290 277.519

291-300 285.519

301-310 293.519

311-320 301.519

321-330 309.519

331-340 317.519

341-350 325.519

351-360 333.519
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Valeur de Ln Max.

361-370 341.519

371-380 349.519

381-390 357.519

391-400 365.519

Une augmentation de S 8.000 est également appliquée par tranche de 10 logements au-delà de 400 logements.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 décembre 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement

wallon du 23 septembre 2004 relatif aux organismes à finalité sociale.
Namur, le 13 décembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/200004]
13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004
über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhält-
nisse, Artikel 191, ersetzt durch das Dekret vom 15. Mai 2003, 192, 193, abgeändert durch das Dekret vom 15. Mai 2003,
194, abgeändert durch das Dekret vom 30. April 2009, 195, ersetzt durch das Dekret vom 15. Mai 2003, 196, abgeändert
durch das Dekret vom 15. Mai 2003 und 198, abgeändert durch das Dekret vom 15. Mai 2003;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über die Einrichtungen für
Wohnungswesen mit sozialem Zweck, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 22. Novem-
ber 2007 und vom 31. Januar 2008;

Aufgrund des am 23. Juli 2012 abgegebenen Gutachtens des ″Fonds du Logement des Familles nombreuses de
Wallonie″ (Wohnungsfonds der kinderreichen Familien der Wallonie);

Aufgrund des am 21. September 2012 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur des Villes, Communes et
Provinces de la Région wallonne″ (Hoher Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region);

Aufgrund des am 18. Juni 2012 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 28. Juni 2012 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund der Dringlichkeit, die durch die Tatsache begründet ist, dass in der regionalpolitischen Erklärung unter

den zu erreichenden Zielen die Erhöhung der für das von den Agenturen für soziale Wohnungen sichergestellte
Vereinbarungssystem zur Verfügung gestellten Mittel zwecks der Erreichung der Übernahme der Verwaltung von
500 Wohnungen pro Jahr bis Ende der Legislaturperiode (gegen 250 heute), die Unterstützung der Wohnviertelregien
in der Einführung einer ″Wohnpädagogik″ und in ihren Aktionen sowohl in Sachen sozialberufliche Eingliederung als
auch in Sachen Integration und soziale Kohäsion, und letztlich eine Lösung der strukturellen finanziellen
Schwierigkeiten der Vereinigungen zur Förderung des Wohnungswesens festgelegt werden;

Dass der Erlassentwurf darauf abzielt, diese Ziele durch Änderungen in der Berechnung der den Agenturen für
soziale Wohnungen und den Vereinigungen zur Förderung des Wohnungswesens gewährten Zuschüsse und durch
eine Erhöhung der Bezuschussung der Wohnviertelregien zu erreichen;

Dass sowohl für die Gewährleistung der Lebensfähigkeit auf Zeit des Sektors, als auch für die Erreichung dieser
Ziele der vorliegende Erlass spätestens am 1. Januar 2013 in Kraft treten muss;

Aufgrund des am 21. November 2012 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 2o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 52.373/4 des Staatsrats;

In der Erwägung des am 18. Juli 2012 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur du Logement″ (Hoher Rat
des Wohnungswesens);

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL I — Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004

über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck

Artikel 1 - In Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über die Einrichtungen
mit sozialem Zweck wird der Punkt 1o mit den Wörtern ″und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse″ ergänzt.

Art. 2 - In Artikel 2 desselben Erlasses wird Absatz 2 außer Kraft gesetzt.

Art. 3 - Im Titel des Kapitels III desselben Erlasses werden die Wörter ″für den Zuschussantrag″ durch die Wörter
″für die Überweisung des Zuschusses″ ersetzt.

Art. 4 - In Artikel 5 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1, 1o wird der Punkt c) durch das Folgende ersetzt:

«c) wenn eine Gemeinde oder ein öffentliches Sozialhilfezentrum Mitglied der Vereinigung ist, verpflichtet sich
deren Rat, die Vereinigung nicht zu verlassen, ohne seine in Artikel 8 und 14, § 2bis erwähnten Verpflichtungen
entgegen der Vereinigung während des Zeitraums der regionalen Zulassung wahrzunehmen;»;
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2o in § 1, 1o, d) werden die Wörter ″ihres Verwaltungsrates und ihrer Generalversammlung″ durch die Wörter
″ihrer Verwaltungs- und Kontrollorgane″ ersetzt;

3o in § 1, 1o, f) werden folgende Wörter hinzugefügt:

«Falls eine Provinz Mitglied der Vereinigung ist, verpflichtet sich deren Rat, die Vereinigung nicht zu verlassen,
ohne seine in Artikel 8 und 14, § 2bis erwähnten Verpflichtungen wahrzunehmen, solange die Vereinigung die regionale
Zulassung genießt»;

4o in § 1, 4o werden die Wörter ″beachtet die vom Minister genehmigten Verwaltungsnormen des Fonds″ durch die
Wörter ″hält die im Einvernehmen mit den Einrichtungen mit sozialem Zweck ausgearbeiteten undvom Minister
genehmigten Verwaltungsnormen des Fonds ein″ ersetzt;

5o in § 1 wird ein Punkt 7o mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«7o die Vereinigung nimmt die Anwerbung eines neuen Arbeiters im Rahmen eines unbefristeten Arbeitsvertrags
vor, veröffentlicht einen Bewerbungsaufruf und organisiert eine Auswahlprüfung»;

6o in § 2 wird der Absatz 1 durch das Folgende ersetzt:

«Der in Anwendung des vorliegenden Erlasses gewährte Zuschuss wird jährlich dem Fonds überwiesen :

a) für das erste Jahr: nach Empfang der Notifizierung der Zulassung;

b) für die nachfolgenden Jahre: auf der Grundlage eines sozialen Berichts und eines finanziellen Berichts bezüglich
des vorhergehenden Jahres, die nach den jeweiligen von dem Fonds bestimmten und vom Minister genehmigten
Mustern erstellt werden»;

7o in § 2, Absatz 2 wird das Wort ″neunzig″ durch das Wort ″hundertzwanzig″ ersetzt.

Art. 5 - In Artikel 6 desselben Erlasses wird der Punkt 2o gestrichen.

Der Punkt 3o wird durch das Folgende ersetzt:

«2o Zwei Partner privaten Rechts, worunter ein Vertreter der nationalen Gewerkschaft der Eigentümer und
Miteigentümer und ein Vertreter des ″Réseau wallon de Lutte contre la Pauvreté″ (Wallonisches Netz für die
Armutsbekämpfung)».

Art. 6 - In Artikel 8 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o. ein Punkt 1bis mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

«1bis das Einverständnis der Gemeinden und öffentlichen Sozialhilfezentren, um die zur Lebensfähigkeit der
Agentur notwendigen Voraussetzungen zu schaffen. Diese Einverständnisse werden durch im Haushaltsplan der
Einrichtung eingetragene Beiträge, Abgaben oder Einbringungen konkretisiert»;

2o ein Punkt 1ter mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

«1ter gegebenenfalls das Einverständnis der Provinz, um die zur Lebensfähigkeit der Agentur notwendigen
Voraussetzungen zu schaffen. Diese Einverständnisse werden durch im Haushaltsplan der Einrichtung eingetragene
Beiträge, Abgaben oder Einbringungen konkretisiert.»;

3o Punkt 2o wird durch folgende Wörter ergänzt: ″insofern das Tätigkeitsgebiet der Agentur mehr als zehn
Gemeinden oder mehr als 100 000 Einwohner ümfast″;

4o ein Punkt 3o und ein Punkt 4o mit jeweils folgenden Wortlauten werden eingefügt:

«3o die insbesondere in Artikel 194 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die
Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse angegebenen Mitgliedschaftsmodalitäten der Partner;

4o die Modalitäten zur Vertretung der lokalen Behörden innerhalb der Verwaltungsorgane, so wie sie in Artikel 194
des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse angegeben
werden.»

Art. 7 - In Artikel 10 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1 wird Absatz 3 folgendermaßen ersetzt:

«Ebenfalls schlägt die Agentur für soziale Wohnungen dem ausgewiesenen Mieter vor, ihm bei seinen Schritten auf
der Suche nach einer anderen Wohnung Beistand zu leisten.»;

2o ein § 2bis mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

«§ 2bis - Die Agentur für soziale Wohnungen, gemäß den von dem wallonischen Wohnungsfonds bestimmten und
vom Minister genehmigten Modalitäten:

a) erstellt eine Monographie der erforderlichen Funktionen, unter Berücksichtigung der Größe und der
Spezifizitäten der Agentur;

b) gewährleistet einen Prozess zur Weiterbildung und Bewertung ihres Personals.»;

3o in § 3 Absatz 3 werden die Wörter ″in der Anlage I zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 11. Februar 1999
zur Festlegung der Kriterien der gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Verbesserungsfähigkeit bzw. Nichtverbesserungs-
fähigkeit der Wohnungen sowie der Mindestkriterien für die Gewährung von Zuschüssen″ durch die Wörter ″durch
den Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur Festlegung der Mindestkriterien der gesundheitlichen
Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur Bestimmung der in Artikel 1, 19o bis 22obis des Wallonischen
Wohngesetzbuches″ ersetzt;

4o in § 4 wird der zweite Satz außer Kraft gesetzt;

5o in § 7 werden die Wörter ″im Durchschnitt jährlich″ vor die Wörter ″von der Agentur″ gesetzt und werden die
Wörter ″fünfzehn Prozent der vom Mieter vertraglich geschuldeten Miete″ durch die Wörter ″fünfzehn Prozent der von
den Mietern vertraglich geschuldeten Mieten″ ersetzt.

Art. 8 - In Artikel 11 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 3 wird die Zahl ″95 200″ durch die Zahl ″101 519″ ersetzt;

2o in § 4, Absatz 1 werden die Zahl ″31 361″ durch die Zahl ″33 442″, die Zahl ″586″ durch die Zahl ″625″ und die
Zahl ″2 013″ durch die Zahl ″2 147″ ersetzt;

3o in § 4 Absatz 4 erster Gedankenstrich, wird die Zahl ″1,50″ durch die Zahl ″1,60″ ersetzt;
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4o in § 4 Absatz 4 zweiter Gedankenstrich, wird die Zahl ″9 866″ durch die Zahl ″10 521″ ersetzt;

5o in § 4 Absatz 4 wird der dritte Gedankenstrich durch Folgendes ersetzt:

«— um S 300 je Verwaltungsmandat oder je zusätzlichen Mietvertrag, für Wohnungen mit 1 oder 2 Zimmern,
der zwischen dem 1. Januar des betreffenden Jahres und dem 1. Januar des vorigen Jahres unterschrieben wird»;

6o in § 4 wird der Absatz 4 durch den vierten und den fünften Gedankenstrich mit jeweils folgenden Wortlauten
ergänzt:

«— um S 600 je Verwaltungsmandat oder je zusätzlichen Mietvertrag, für Wohnungen mit mindestens 3 Zimmern,
der zwischen dem 1. Januar des betreffenden Jahres und dem 1. Januar des vorigen Jahres unterschrieben wird;

— um S 300 je Verwaltungsmandat oder je zusätzlichen Mietvertrag, der zwischen dem 1. Januar des betreffenden
Jahres und dem 1. Januar des vorigen Jahres unterschrieben wird, für die Wohnungen, die vorher für einen minimalen
oder kumulierten Zeitraum von neun Jahren in Verwaltung oder in Miete gegeben wurden»;

7o § 4 wird durch einen Absatz 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt: ″der im Jahr n gewährte erhöhte Zuschuss darf
nicht unter dem im Jahr n-1 gewährten Zuschuss liegen, und dieser Mechanismus darf nicht zwei Jahre hintereinander
angewandt werden″;

8o § 5 wird durch das Folgende ersetzt:

«§ 5 - Die gesamten Mietbeträge, die bei der Berechnung des Zuschussbetrags mitwirken, einschließlich der in der
Anlage festgelegten Stufen, werden am ersten Januar eines jeden Jahres der Entwicklung des Gesundheitsindex
angepasst; das Ergebnis wird auf die nächste Einheit aufgerundet».

Art. 9 - In Artikel 13 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1 werden die Wörter ″zum Zweck″ durch die Wörter ″als Tätigkeit″ ersetzt;

2o in § 2 wird der Absatz 2 durch das Folgende ersetzt:

«Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses bestehen diese Aktionen darin:

1o den Praktikanten die Ausführung von ausbildenden Bauarbeiten, die den Lebensraum der Einwohner
verbessern, die Wiederinstandsetzung der Wohnungen und deren Mobiliar anzuvertrauen; die Regie bemüht sich um
Zusammenarbeit mit Unternehmen, insbesondere durch die Einführung von Sozialklauseln und Praktika;

2o die Einwohner und Praktikanten in folgende Tätigkeiten mit einzubeziehen:

a) die Durchführung von Werkstätten zum Thema Wohnen und von Aktionen, die den sozialen Zusammenhalt
fördern;

b) die Entwicklung von Projekten, die auf eine bessere Lebensqualität und ein angenehmeres Zusammenleben in
den Vierteln abzielen;

3o Maßnahmen durchzuführen, die zu Folgendem beitragen:

a) zur Ausbildung oder Grundausbildung der Praktikanten, damit diese sich berufliche Grundqualifikationen
aneignen;

b) zur Sozialisierung der Praktikanten durch eine harmonische Eingliederung in die Arbeitswelt, indem sie
Verhaltensweisen im Sinne einer erlebten Bürgerbeteiligung und in der Gruppenarbeit erlernen;

c) zum Erlernen von Kenntnissen und Verhaltensweisen im Sinne einer erlebten Bürgerbeteiligung zwecks der
sozialen Eingliederung des Praktikanten»;

4o § 3 wird durch folgende Wörter ergänzt: ″Sie sind für die Instandhaltung der Räume, innerhalb oder außerhalb
der Wohnungen und für jedes andere vom Verwaltungsrat als angemessen betrachtetes Projekt in Verbindung mit der
Pädagogik des Wohnens und der ständigen Ausbildung bestimmt.″

Art. 10 - In Artikel 14 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1, 5o werden die Wörter ″zwei vorgeschlagenen Personen″ durch die Wörter ″einer vorgeschlagenen Person″
ersetzt;

2o § 2 wird durch das Folgende ersetzt:

«§ 2 - In den Satzungen der Wohnviertelregie wird vorgesehen, dass der Verwaltungsrat die folgenden Aufgaben
wahrnimmt :

1o das Begleitpersonal der Wohnviertelregie anwerben und leiten;

2o ein jährliches Tätigkeitsprogramm aufstellen, das in den von der Regie bedienten Vierteln durchzuführen ist;

3o die Anwerbung, die Begleitung und die sozialberufliche Bewertung der Praktikanten beaufsichtigen;

4o die soziale und finanzielle Führung der Regie übernehmen;

5o dem Fonds den finanziellen Bericht und den sozialen Bericht, die in Artikel 5 § 2 erwähnt sind, jährlich
vorlegen.»

3o ein § 2bis mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

«§ 2bis - Die Satzungen der Regie enthalten das Einverständnis der juristischen Personen, die Mitglieder sind,
die zur Lebensfähigkeit der Vereinigung notwendigen Voraussetzungen zu schaffen, indem sie die Gehälter des
Begleitpersonals, die Kosten für die Räumlichkeiten und den Zugang zu den Baustellen sowie die Versorgung mit
Rohstoffen, Material und der notwendigen Werkzeugausrüstung übernehmen. Diese Einverständnisse werden durch
im Haushaltsplan der Einrichtung eingetragene Beiträge, Abgaben oder Einbringungen konkretisiert»;

4o in § 3 wird der Absatz 2 außer Kraft gesetzt.

Art. 11 - In Artikel 15 § 1 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″eine Vereinigung zur Förderung des
Wohnungswesens,″ zwischen ″eine Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes″ und ″eine Agentur für soziale
Wohnungen″, und wird die Wortfolge ″oder einer städtischen Freizone″ zwischen ″bestimmten Aufwertungsgebiets″
und ″gelegen sind″ eingefügt.
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Art. 12 - Artikel 16 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. 16 - Die Wohnviertelregie hält die folgenden Verwaltungs- und Betriebsnormen ein:

1o Jede Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten beschäftigt mindestens das Äquivalent von zwei vollzeit-
beschäftigten Begleitern, und die mit der sozialen, administrativen und technischen Verwaltung beauftragt werden,
und dieses Personal kann aus zur Verfügung gestellten Arbeitnehmern bestehen. Der Minister kann auf Vorschlag des
Fonds nach Prüfung durch den Ausschuss für Sozialpolitik von dieser Bedingung abweichen; im letztgenannten Fall
wird der in Artikel 17 erwähnte jährliche Zuschuss entsprechend angepasst.

2o die Regie erarbeitet ein ausgewogenes Aktionsprogramm; dieses beruht auf operationellen Zielsetzungen nach
den jeweiligen Richtungen einer Aufbesserung des Lebensraumes, der Belebung des Viertels, der angenehmen
Nachbarschaft und der erlebten Bürgerbeteiligung einerseits und der sozialberuflichen Eingliederung anderseits;

3o die Regie verfügt über Räumlichkeiten, die für ihre Aktivitäten notwendig sind und den geltenden Hygiene-
und Sicherheitsnormen genügen;

4o jede Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten verfügt über das Äquivalent von mindestens 10 Arbeitsplät-
zen, die sie den Praktikanten für einen im Ausbildungsvertrag bestimmten erneuerbaren Zeitraum von drei Monaten
zuteilt. Dieser Zeitraum ist aber auf ein Jahr begrenzt, außer wenn der Verwaltungsrat und der engere Ausschuss eine
begründete Abweichung gewährt hat;

5o die Regie wählt als Praktikanten vorzugsweise Einwohner ihres Tätigkeitsfelds bzw. Anspruchsberechtigte
dieser Einwohner, worunter insbesondere Mieter der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, der Agentur
für soziale Wohnungen, der Vereinigung zur Förderung des Wohnungswesens oder des Fonds bzw. Anspruchsberech-
tigte dieser Mieter;

6o die Aktionen der Regie finden hauptsächlich in ihrem Tätigkeitsfeld statt; sie können im Rahmen von
Partnerschaften, die mit anderen Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck oder anderen Trägern des
″dispositif intégré d’insertion socio-professionnelle″ (integriertes System für sozialberufliche Eingliederung) geführt
werden, dezentralisiert werden».

Art. 13 - In Artikel 17 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1 1o wird die Zahl ″25 000″ durch die Zahl ″2 659″ ersetzt.

2o in § 1 wird die Zahl ″64 000″ durch die Zahl ″68 248″ ersetzt und wird die Wortfolge ″und unter Vorbehalt der
Bestimmungen von Artikel 28″ gestrichen;

3o in § 1 wird Punkt 3o durch Folgendes ersetzt:

«3o einen erhöhten Zuschuss für die Wohnviertelregie, die über mehrere bürgerorientierte Aktivitäten verfügt,
um insbesondere die Koordinierungskosten zu decken; dieser Zuschuss beläuft sich auf:

Sachlage Gewährter Betrag

2 DBA S 143.321

3 DBA S 218.394

4 DBA S 293.467

5 DBA S 368.540

6 DBA S 443.613

7 DBA S 518.686

8 DBA S 593.759

9 DBA S 668.832

10 DBA S 743.905

. »

4o in § 1 wird eine Nr. 4o mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«4o einen zusätzlichen Zuschuss in Höhe von S 18.372 für jede Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten,
die vor dem Inkrafttreten vorliegenden Erlasses von der Wallonischen Regierung die Zulassung als Wohnviertelregie
zur Stadterneuerung erhalten hat»;

5. der Absatz 3 von § 2 wird zur Nr. 3o und wird wie folgt ergänzt:

«3o die Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten organisiert, alleine oder in Partnerschaft, weniger als zwei
Aktivitäten zur Dynamisierung des Wohnviertels».

6o § 3 wird durch Folgendes ersetzt:

«§ 3 - Die in § 1 angegebenen Beträge in Euro werden am 1. Januar eines jeden Jahres der Entwicklung des
Gesundheitsindex angepasst; das Ergebnis wird auf den nächsten Einer aufgerundet.»

Art. 14 - In Artikel 18 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″dass die Vereinigung zu der Verwirklichung des
Rechts auf eine menschenwürdige Wohnung beiträgt, indem sie einer der folgenden Aufgaben nachgeht″ durch
Folgendes ersetzt:

«dass die Vereinigung zu der Verwirklichung des Rechts auf eine menschenwürdige Wohnung beiträgt, wobei sie
den Haushalten in prekären Verhältnissen den Vorrang gibt, indem sie mindestens einer der folgenden Aufgaben
nachgeht».

Art. 15 - In Artikel 19 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″Der Antragsteller muss″ durch ″Der Antragsteller,
als Vereinigung zur Förderung des Wohnungswesens, muss″ ersetzt, und wird die Wortfolge ″eine Gemeinde mit″
durch ″ein Gebiet mit″ ersetzt.

875MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 16 - In Artikel 20 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1 wird die Nr. 1o durch Folgendes ersetzt:

«die von der Vereinigung zur Verfügung gestellten Wohnungen halten die Mindestkriterien der gesundheitlichen
Zuträglichkeit im Sinne des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur Festlegung der
Mindestkriterien der gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur Bestimmung der in
Artikel 1 19o bis 22obis des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Definitionen ein»;

2o in § 1 2o werden die Wörter ″einen oder mehrere Sozialarbeiter″ durch ″einen oder mehrere Sozialarbeiter, die
ggf. zur Verfügung gestellt werden,″ ersetzt;

3o in § 1 3o wird in der französischen Fassung die Wortfolge ″à disposition de ménage principalement en état de
précarité″ durch ″à disposition principalement de ménage en état de précarité″ ersetzt.

4o in § 2 1o werden die Wörter ″ein oder mehrere Personalmitglieder″ durch ″ein oder mehrere Personalmitglieder,
die ggf. zur Verfügung gestellt werden,″ ersetzt;

5oder § 2 wird durch eine Nr. 4o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

4o die Vereinigung leistet diesen Beistand:

a) für ein breiteres Publikum als nur die Bewohner der ggf. zur Verfügung gestellten Wohnungen;

b) mit dem Ziel, die Wohnung als Stabilisierungsfaktor benutzen zu können″;

6o in § 3 2o werden die Wörter ″ein oder mehrere Personalmitglieder″ durch ″ein oder mehrere Personalmitglieder,
die ggf. zur Verfügung gestellt werden,″ ersetzt;

3o in § 3 werden die Nummern 3o und 4o mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«3o die Vereinigung verfolgt mindestens eine der in den Paragraphen 1 und 2 von Artikel 18 beschriebenen
Aufgaben»;

«4o im Rahmen dieser Aufgabe kann der Minister von Artikel 20 § 1 1o abweichen.

Die Definition und das Berechnungsverfahren der Zurverfügungstellung von Wohnungen und der Ausbildungs-
stunden werden nach Modalitäten bestimmt, die vom ″Fonds wallon du Logement″ festgelegt und vom Minister
genehmigt werden.»

Art. 17 - Artikel 21 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. 21 - Unbeschadet von Artikel 26 § 5 Absatz 1 gewährt der Minister auf Vorschlag des Fonds der zugelassenen
Vereinigung zur Förderung des Wohnungswesens in Anwendung von Artikel 24 einen jährlichen Zuschuss, der dazu
bestimmt ist, die Personal-, Betriebs- und Förderungskosten teilweise oder ganz zu decken.

Der Betrag des Zuschusses wird am 1. Januar eines jeden Jahres der Entwicklung des Gesundheitsindex angepasst.
Das Ergebnis wird auf den nächsten Einer aufgerundet.»

Art. 18 - Artikel 22 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. 22 - § 1 - Der Bezuschussungsantrag wird vom Antragsteller per Einschreiben oder mittels elektronischer
Einschreibeverfahren, durch die der Versand und der Zeitpunkt des Versands, sowie die Identität des Absenders
nachgewiesen werden können, bei dem Fonds eingereicht, dies auf der Grundlage eines von ihm erstellten Musters.

§ 2 - Der Fonds bestätigt den Empfang des vollständigen Antrags innerhalb von zehn Werktagen nach dem Datum
des Antrags, d.h. nach dem Datum des Poststempels auf der Sendung.

Er übermittelt dem Minister den Vorschlag eines begründeten Beschlusses innerhalb einer Frist von dreißig
Werktagen ab dem Eingang des vollständigen Bezuschussungsantrags.

Innerhalb fünfundsiebzig Werktagen nach dem Datum der Einreichung des vollständigen Antrags stellt der
Minister seinen Beschluss gleichzeitig dem Fonds und dem Antragsteller per Posteinschreiben oder mittels
elektronischer Einschreibeverfahren zu.

Mangels einer Zustellung durch den Minister binnen der vorgenannten Frist gilt die Bezuschussung als
abgelehnt».

Art. 19 - In denselben Erlass wird ein Artikel 22bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. 22bis - Bei Ablehnung des Bezuschussungsantrags kann der Antragsteller innerhalb von fünfzehn Werktagen
nach der Zustellung des Beschlusses oder nach Ablauf der in Artikel 3 § 2 Absatz 4 erwähnten Frist einen Einspruch
zur Annullierung des Beschlusses des Ministers bei der Regierung einreichen.

Der Einspruch wird bei dem Fonds per Posteinschreiben eingereicht. Er ist mit Gründen zu versehen.

Der Fonds bestätigt den Empfang des Einspruchs innerhalb von zehn Werktagen nach dem Datum des Einspruchs,
d.h. nach dem Datum des Poststempels auf der Sendung.

Er übermittelt der Regierung durch Vermittlung des Ministers den Vorschlag eines begründeten Beschlusses
innerhalb einer Frist von dreißig Werktagen ab dem Tag des Einspruchs.

Innerhalb von fünfundsiebzig Werktagen nach dem Datum des Einspruchs stellt der Minister dem Antragsteller
und dem Fonds den Beschluss der Regierung per Posteinschreiben zu.

Mangels einer Zustellung durch den Minister binnen der vorgenannten Frist gilt die Bezuschussung als
abgelehnt.»

Art. 20 - In denselben Erlass wird ein Artikel 22ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. 22ter - § 1 - Ein jährlicher Zuschuss in Höhe von S 40.949 wird der zugelassenen Vereinigung zur Förderung
des Wohnungswesens während des Zeitraums der Aufrechterhaltung der regionalen Zulassung gewährt, wenn sie,
je nach ihrer Aufgabe, entweder:

1o während des vorhergehenden Kalenderjahres mindestens 10 Haushalten Wohnungen zur Verfügung gestellt
hat, einschließlich der experimentellen Projekte, oder

2o im Laufe des vorhergehenden Kalenderjahres während mindestens zwanzig Stunden in der Woche
verschiedene Formen von individuellen oder gemeinschaftlichen Informationen oder Ausbildungen innerhalb oder
außerhalb ihrer Räumlichkeiten durchgeführt hat, einschließlich der experimentellen Projekte, oder
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3o beide Aufgaben zusammen erfüllt, wobei die Betreuung eines Haushalts zwei Stunden Ausbildung oder
Information pro Woche gleichgestellt wird, einschließlich der experimentellen Projekte.

§ 2 - Ein jährlicher Zuschuss in Höhe von S 81.898 wird der Vereinigung zur Förderung des Wohnungswesens
gewährt, die mindestens zwei Vollzeiteinheiten ab dem Datum ihrer Bezuschussung und während des Zeitraums der
Aufrechterhaltung der regionalen Zulassung beschäftigt, wenn sie, je nach ihrer Aufgabe, entweder:

1o während des vorhergehenden Kalenderjahres mindestens 20 Haushalten Wohnungen zur Verfügung gestellt
hat, einschließlich der experimentellen Projekte, oder

2o im Laufe des vorhergehenden Kalenderjahres während mindestens vierzig Stunden in der Woche verschiedene
Formen von individuellen oder gemeinschaftlichen Informationen oder Ausbildungen innerhalb oder außerhalb ihrer
Räumlichkeiten durchgeführt hat, einschließlich der experimentellen Projekte, oder

3o die ersten beiden Aufgaben nach Artikel 24 § 1 zusammen erfüllt, wobei die Betreuung eines Haushalts zwei
Stunden Ausbildung oder Information pro Woche gleichgestellt wird, einschließlich der experimentellen Projekte, mit
einer Mindestanzahl von fünf betreuten Haushalten und zehn geleisteten Stunden Ausbildung oder Information.

Der im Jahr n gewährte Zuschuss darf nicht unter dem im Jahre n-1 gewährte Zuschuss liegen, wobei dieser
Mechanismus nicht zwei aufeinanderfolgende Jahre angewandt werden kann.

Die Definition und das Berechnungsverfahren der Zurverfügungstellung von Wohnungen und der Ausbildungs-
stunden werden nach Modalitäten bestimmt, die vom ″Fonds wallon du Logement″ festgelegt und vom Minister
genehmigt werden.»

Art. 21 - In Artikel 24, Absatz 1 desselben Erlasses wird das Wort ″zehn″ durch das Wort ″dreißig″ ersetzt.

Art. 22 - In Artikel 26 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in § 2 wird die Wortfolge ″im Einvernehmen mit den Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck
ausgearbeitete″ vor das Wort ″Musterunterlagen″ eingefügt;

2oin § 5 wird der Absatz 2 durch Folgendes ersetzt:

«Unbeschadet von Artikel 29 § 1 bestimmt der Fonds jährlich im Laufe des ersten Quartals einen Betrag,
der 5/12teln entspricht, für Vorschüsse auf die durch die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck
verdienten Zuschüsse, unter der Voraussetzung, dass sie den sozialen Bericht und den finanziellen Bericht des
zweiletzten Jahres auf gültige Weise übermittelt haben.»

Art. 23 - Die Anlage desselben Erlasses wird durch die Anlage 1 zu vorliegendem Erlass ersetzt.

KAPITEL II. — Übergangs- und Schlussbestimmungen

Art. 24 - Für das Haushaltsjahr 2012 haben die Vereinigungen zur Förderung des Wohnungswesens, die die
Kriterien von Artikel 24 § 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über die Einrichtungen
für Wohnungswesen mit sozialem Zweck in der durch vorliegenden Erlass abgeänderten Fassung einhalten, am Datum
des Inkrafttretens vorliegenden Erlasses Anspruch auf einen jährlichen Zuschuss, der hundertfünfzig Prozent des für
das Haushaltsjahr 2011 gewährten Betrags entspricht.

Art. 25 - In Abweichung von Artikel 24 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über
die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck in der durch vorliegenden Erlass abgeänderten Fassung
haben die am Datum des Inkrafttretens vorliegenden Erlasses bezuschussten Vereinigungen zur Förderung des
Wohnungswesens Anspruch auf einen Zuschuss in Höhe von S 40.949 während einer Dauer von höchstens drei Jahren,
ohne den Artikel 24 § 1 einhalten zu müssen.

Art. 26 - Die Agenturen für Sozialwohnungen bringen die sich aus vorliegendem Erlass ergebenden Änderungen
an ihren Satzungen und Ordnungen spätestens zum Zeitpunkt der Erneuerung ihrer Zulassung an.

Art. 27 - Die Absätze 1 und 2 von Artikel 8 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004
treten spätestens zum Zeitpunkt der Erneuerung der Zulassung der Agenturen für Sozialwohnungen in Kraft.

Art. 28 - Artikel 32 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 29 - Der vorliegende Erlass tritt am 16. Dezember 2012 in Kraft.

Art. 30 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. Dezember 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET
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ANLAGE 1

Ln Wert Maximaler Zuschuss

1 bis 70 101.519

71 bis 80 109.519

81-90 117.519

91-100 125.519

101-110 133.519

111-120 141.519

121-130 149.519

131-140 157.519

141-150 165.519

151-160 173.519

161-170 181.519

171-180 189.519

181-190 197.519

191-200 205.519

201-210 213.519

211-220 221.519

221-230 229.519

231-240 237.519

241-250 245.519

251-260 253.519

261-270 261.519

271-280 269.519

281-290 277.519

291-300 285.519

301-310 293.519

311-320 301.519

321-330 309.519

331-340 317.519

341-350 325.519

351-360 333.519

361-370 341.519

371-380 349.519

381-390 357.519

391-400 365.519

Über 400 Wohnungen wird pro Gruppe von 10 Wohnungen ebenfalls eine Erhöhung des Zuschusses um S 8.000
angewandt.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. Dezember 2012 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck
beigefügt zu werden.

Namur, den 13. Dezember 2012

Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst

J.-M. NOLLET
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/200004]

13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering
tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004

betreffende de sociale huisvestingsinstellingen

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen, inzonderheid op de artikelen 191, vervangen
bij het decreet van 15 mei 2003, 192, 193, gewijzigd bij het decreet van 15 mei 2003, 194, gewijzigd bij het decreet van
30 april 2009, 195, vervangen bij het decreet van 15 mei 2003, 196, gewijzigd bij het decreet van 15 mei 2003, en 198,
gewijzigd bij het decreet van 15 mei 2003;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen,
gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 22 november 2007 en 31 januari 2008;

Gelet op het advies van het ″Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie″ (Woningfonds van de
Kroostrijke Gezinnen van Wallonië), uitgebracht op 23 juli 2012;

Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces″ (Hoge Raad van Steden,
Gemeenten en Provincies), uitgebracht op 21 september 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 juni 2012;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 28 juni 2012;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, ingegeven door het feit dat de gewestelijke beleidsverklaring volgende
doelstellingen vooropstelt : verhoging van de middelen ter beschikking van de regeling voor het sluiten van
overeenkomsten door sociale vastgoedagentschappen om het beheer over te nemen van 500 woningen tegen het einde
van de legislatuur (tegen 250 heden), de ondersteuning van de buurtregieën bij de invoering van een ″woonpedagogie″
en bij hun acties op vlak zowel van inschakeling in de maatschappij en het arbeidscircuit als van integratie en sociale
samenhang en ten slotte om een antwoord te bieden op de structurele financiële moeilijkheden van de verenigingen ter
bevordering van de huisvesting;

Overwegende dat het ontwerp-besluit ertoe strekt die doelstellingen te bereiken via wijzigingen in de berekening
van de toelagen toegekend aan de sociale vastgoedagentschappen en aan de verenigingen ter bevordering van de
huisvesting en een verhoging van de subsidiëring van de buurtregieën;

Overwegende dat dit besluit zowel voor de leefbaarheid van de secteur op middellange termijn als voor het
bereiken van die doelstellingen uiterlijk op 1 januari 2013 in werking moet treden;

Gelet op advies nr. 52.373/4 van de Raad van State, uitgebracht op 20 november 2012, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur du Logement″ (Hoge Huisvestingsraad), uitgebracht op 18 juli 2012;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Wijziging in het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004
betreffende de sociale huisvestingsinstellingen

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende de sociale
huisvestingsinstellingen, wordt 1o aangevuld met de woorden ″en Duurzaam Wonen″.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit wordt lid 2 opgeheven.

Art. 3. In het opschrift van hoofdstuk III van hetzelfde besluit worden de woorden ″aanvraag om toelage″
vervangen door de woorden ″uitbetaling van de subsidie″.

Art. 4. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1, 1o, wordt c) vervangen door het volgende :

« c) wanneer een gemeente of een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn lid is van de vereniging,
verbindt hun raad zich ertoe de vereniging niet te verlaten zonder zijn verplichtingen na te komen bedoeld in artikel 8
en 14, § 2bis, ten opzichte van haar gedurende de tijd van de gewestelijke erkenning; »;

2o in § 1, 1o, d), worden de woorden ″van haar raad van bestuur en van haar algemene vergadering″ vervangen
door de woorden ″van haar beheers- en controleorganen″;

3o in § 1, 1o, f) worden volgende woorden toegevoegd :

« Wanneer een provincie lid is van de vereniging, verbindt zijn raad zich ertoe de vereniging niet te verlaten zonder
zijn verplichtingen na te komen bedoeld in artikel 8 en 14, § 2bis, zolang de vereniging in aanmerking komt voor de
gewestelijke erkenning »;

4o in § 1, 4o, wordt, in de Franse versie, het woord ″observe″ vervangen door het woord ″respecte″ en worden de
woorden ″uitgewerkt in overleg met de instellingen met een maatschappelijk doel″ ingevoegd na de woorden ″van het
Fonds″;

5o in § 1 wordt een 7o ingevoegd, luidend als volgt :

« 7o de vereniging verricht de indienstneming van een nieuwe werknemer in het kader van een contract van
onbepaalde duur, zij publiceert een oproep tot de kandidaten en organiseert een selectieproef »;
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6o in § 2 wordt lid 1 vervangen door het volgende :

« De subsidie toegekend overeenkomstig dit besluit wordt jaarlijks door het Fonds gestort :

voor het eerste jaar, onmiddellijk na de inontvangstname van de kennisgeving van de erkenning;

b) voor de volgende jaren, op grond van een sociaal verslag en van een financieel verslag met betrekking tot het
voorgaande jaar, opgesteld volgens de modellen bepaald door het Fonds, goedgekeurd door de Minister »;

7o in § 2, tweede lid, wordt het woord ″negentig″ vervangen door het woord ″honderd twintig″.

Art. 5. In artikel 6 van hetzelfde besluit vervalt punt 2o.

Punt 3o wordt vervangen als volgt :

« 2o Twee privaatrechtelijke partners, waaronder een vertegenwoordiger van het Algemeen Eigenaars- en
Mede-eigenaars Syndicaat en een vertegenwoordiger van het Waalse net van de armoedebestrijding ».

Art. 6. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o er wordt een punt 1bis ingevoegd, luidend als volgt :

« 1bis de instemming van de gemeenten en openbare centra voor maatschappelijk welzijn met de uitvoering van
de voorwaarden die nodig zijn voor de leefbaarheid van het agentschap. Die instemmingen resulteren in premies,
bijdragen of inbrengen uitgetrokken op de begroting van de instelling »;

2o er wordt een punt 1ter ingevoegd, luidend als volgt :

« 1ter in voorkomend geval, de instemming van de provincie met de uitvoering van de voorwaarden die nodig zijn
voor de leefbaarheid van het agentschap. Die instemmingen resulteren in premies, bijdragen of inbrengen uitgetrokken
op de begroting van de instelling.″;

3o punt 2o wordt aangevuld als volgt :

« zodra het territoriale toepassingsgebied van het agentschap meer dan tien gemeenten of meer dan
100 000 inwoners omvat »;

4o er worden de punten 3o en 4o ingevoegd, luidend als volgt :

« 3o de aansluitingsmodaliteiten van de partners vermeld met name in artikel 194 van het Waalse Wetboek van
Huisvesting en Duurzaam Wonen;

4o de vertegenwoordigingsmodaliteiten van de plaatselijke besturen binnen de beheersorganen, zoals vermeld in
artikel 194 van het Waalse wetboek van huisvesting en duurzaam wonen. »

Art. 7. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1, derde lid, wordt de zin vervangen als volgt :

« Het agentschap voor sociale huisvesting stelt de huurder die uit diens woning ontzet wordt, voor om hem bij te
staan bij het zoeken naar een nieuwe woning »;

2o er wordt een § 2bis ingevoegd, luidend als volgt :

« § 2bis. Volgens de modaliteiten bepaald door het ″Fonds wallon du Logement″ en goedgekeurd door de Minister :

a) bepaalt het agentschap voor sociale huisvesting een monografie met inachtneming van de omvang en de
bijzonderheden van het agentschap;

b) zorgt het agentschap voor de voortgezette vorming en de evaluatie van zijn personeel. »;

3o in § 3, derde lid, worden de woorden ″in bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 11 februari 1999
waarbij de gezondheidsnormen, de verbeterbaarheid van de woningen alsmede de minimumnormen voor de
toekenning van subsidies worden bepaald″ vervangen door de woorden ″: in het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2007 tot vaststelling van de minimale gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in
artikel 1, 19o tot 22obis, van de Waalse Huisvestingscode bedoelde begripsomschrijvingen″;

4o in § 4 wordt de tweede zin opgeheven;

5o in § 7 worden de woorden ″gemiddelde jaarlijkse″ ingevoegd tussen het woord ″ontvangen″ en het woord
″bemiddelingsmarge″ en worden de woorden ″15 % van de huurprijs die bij contract door de huurder verschuldigd is″
vervangen door de woorden ″15 % van de huurprijzen die bij contract door de huurders verschuldigd zijn″.

Art. 8. In artikel 11 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 3 wordt het getal ″95 200″ vervangen door het getal ″101 519″;

2o in § 4, eerste lid, wordt het getal ″31 361″ vervangen door het getal ″33 442″, wordt het getal ″586″ vervangen
door het getal ″625″ en wordt het getal ″2 013″ vervangen door het getal ″2 147″;

3o in § 4, vierde lid, eerste streepje, wordt het getal ″1,50″ vervangen door het getal ″1,60″;

4o in § 4, vierde lid, tweede streepje, wordt het getal ″9 866″ vervangen door het getal ″10 521″;

5o in § 4, vierde lid, wordt het derde streepje vervangen als volgt :

« — S 300 per beheersmandaat of per bijkomend huurcontract, voor woningen met 1 of 2 kamers, ondertekend
tussen 1 januari van het betrokken jaar en 1 januari van het vorige jaar; »
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6o in § 4, wordt het vierde lid aangevuld met de vierde en vijfde streepjes, luidend als volgt :

« — S 600 per beheersmandaat of per bijkomend huurcontract, voor woningen met 3 kamers of meer, ondertekend
tussen 1 januari van het betrokken jaar en 1 januari van het vorige jaar »;

« — S 300 per hernieuwing van het beheersmandaat of van het huurcontract ondertekend tussen 1 januari van het
betrokken jaar en 1 januari van het vorige jaar, voor woningen die van tevoren beheerd of verhuurd zijn voor een
minimale of gecumuleerde duur van negen jaar »;

7o § 4 wordt aangevuld met een vijfde lid, luidend als volgt :

« de verhoogde toelage die tijdens het jaar n is toegekend, mag niet kleiner zijn dan die welke tijdens het jaar n-1
is toegekend, waarbij het mechanisme niet op twee opeenvolgende jaren mag worden toegepast »;

8o § 5 wordt vervangen als volgt :

« § 5. Het geheel van de termijnen die in aanmerking komen voor de berekening van het bedrag van de toelage,
met inbegrip van de in de bijlage bepaalde tussenfasen, wordt aangepast op 1 januari van elk jaar aan de ontwikkeling
van de gezondheidsindex; het resultaat wordt naar boven afgerond ».

Art. 9. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1, wordt het woord ″doelstellingen″ vervangen door het woord ″activiteiten″;

2o in § 2, wordt het tweede derde lid vervangen als volgt :

« Voor de toepassing van dit besluit bestaan deze acties uit wat volgt :

1o activiteiten toevertrouwen aan de stagiairs voor de uitvoering van vormingswerven ter verbetering van het
leefklimaat van de inwoners, het herstel van de woningen en hun meubilair; de buurtregie streeft naar de ontwikkeling
van samenwerkingen van bedrijven met name door de uitvoering van sociale clausules en stages in een onderming.

2o de inwoners en de stagiairs betrekken bij :

a) de uitvoering van workshops over wonen en welzijn en animatieacties ter bevordering van de sociale coherentie;

b) de ontwikkeling van projecten ter verbetering van de leefkwaliteit en de gezelligheid in de buurt;

3o maatregelen uitvoeren met het oog op :

a) de basisopleiding van de stagiairs opdat zij basisberoepskwalificaties zouden aanleren;

b) hun socialisatie door een harmonische integratie in het arbeidscircuit waardoor ze leren zich als burger te
gedragen en in groep te werken;

c) de aanschaffing van middelen voor meer burgerschap met het oog op de sociale integratie van de stagiair »;

4o § 3 wordt aangevuld als volgt :

« Ze kunnen bestaan uit het onderhoud van ruimtes binnen of buiten de woningen of elk ander project gebonden
aan de pedagogie betreffende het wonen en de permanente opvoeding die door de raad van bestuur geschikt wordt
geacht. »

Art. 10. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1°, in § 1, 5o, worden de woorden ″twee personen voorgedragen″ vervangen door de woorden ″één persoon
voorgedragen″;

2o § 2 wordt vervangen als volgt :

« § 2. De statuten van de buurtregie voorzien erin dat de raad van bestuur de volgende opdrachten uitvoert :

1o het begeleidingspersoneel van de buurtregie aanwerven en leiden;

2o een jaarlijks activiteitenprogramma bekrachtigen dat in de buurten bediend door de regie uitgevoerd dient te
worden;

3o toezien op de aanwerving, de begeleiding en de sociaal-economische evaluatie van de stagiairs;

4o voor de sociale en financiële opvolging van de regie zorgen;

5o jaarlijks het in artikel 5, § 2, bedoelde financiële en sociale verslag aan het Fonds voorleggen. »;

3o Er wordt een § 2bis ingevoegd, luidend als volgt :

« § 2bis. De statuten van de regie omvatten de instemming van de rechtspersonen die de verbintenis aangaan om
de nodige voorwaarden voor de leefbaarheid van de vereniging uit te voeren door de lonen van het begeleidings-
personeel, de lokaalkosten en de toegang tot de werven en de levering van grondstoffen, materieel en de nodige
werktuigen ten laste te nemen. Die instemmingen resulteren in een overeenkomst en premies of bijdragen opgenomen
op de begroting van de instelling »;

4o in § 3 wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 11. In artikel 15, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″, door een vereniging ter bevordering van de
huisvesting″ ingevoegd tussen de woorden ″een agentschap voor sociale huisvesting″ en de woorden ″of door het
Fonds″ en worden de woorden ″ stedelijk vrij″ ingevoegd voor de woorden ″herkwalificatie gebied″.
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Art. 12. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 16. De volgende beheers- en werkingsnormen worden door de buurtregie nageleefd :

1o elke dienst voor burgeractiviteiten stelt minstens het equivalent van twee begeleiders in een voltijdse
arbeidsregeling tewerk die belast zijn met het maatschappelijk, bestuurlijk en technisch beheer. Dit personeel kan
bestaan uit werknemers die ter beschikking gesteld zijn. De Minister kan van deze voorwaarde afwijken op voorstel
van het Fonds na onderzoek door het Comité voor sociaal beleid; in dit laatste geval wordt de in artikel 17 bedoelde
jaarlijkse toelage naar verhouding aangepast;

2o de regie stelt een evenwichtig actieprogramma op dat gegrond is op operationele doelstellingen volgens de
verbeteringsluiken van de leefomgeving, de animatie, de gezelligheid en de uitoefening van het burgerschap, enerzijds,
en de bijdrage tot de sociaal-economische integratie, anderzijds;

3o de regie beschikt over de voor haar activiteiten nodige ruimtes die overeenstemmen met de vigerende
gezondheids- en veiligheidsnormen;

4o elke dienst voor burgeractiviteiten beschikt over het equivalent van minstens 10 posten die aan de stagiairs
worden toegewezen voor een bepaalde duur van drie maanden die kan verlengd worden in het burgercontract zonder
echter één jaar te overschrijden, behalve een gemotiveerde afwijking van de raad van bestuur en van het beperkte
comité;

5o de regie werft bij voorkeur als stagiair de inwoners en hun rechthebbenden aan, die van haar territoriaal
activiteitengebied afhangen en in elk geval de huurders en hun rechthebbenden van de openbare huisvestingsmaat-
schappijen, het agentschap voor sociale huisvesting, de vereniging ter bevordering van de huisvesting of het Fonds;

6o de acties van de regie worden hoofdzakelijk verricht in haar activiteitengebied; ze kunnen gedecentraliseerd
worden in het kader van samenwerkingsverbanden met andere sociale huisvestingsinstellingen of andere operatoren
van de geïntegreerde regeling voor maatschappelijke en professionele inschakeling ».

Art. 13. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt het getal ″25 000″ vervangen door het getal ″26 659″;

2o in § 1, 2o, wordt het getal ″64 000″ vervangen door het getal ″68 248″ en vervallen de woorden ″en onder
voorbehoud van de bepalingen van artikel 28″;

3o in § 1, wordt punt 3o vervangen als volgt :

« 3o een verhoogde toelage voor de buurtregie die beschikt over meerdere diensten voor burgeractiviteiten om met
name de coördinatiekosten te dekken en die bedraagt :

Toestand Toegekend bedrag

2 SAC S 143.321

3 SAC S 218.394

4 SAC S 293.467

5 SAC S 368.540

6 SAC S 443.613

7 SAC S 518.686

8 SAC S 593.759

9 SAC S 668.832

10 SAC S 743.905

. »

4o in § 1 wordt punt 4o ingevoegd, luidend als volgt :

« 4o een bijkomende toelage van S 18.372 voor elke dienst voor burgeractiviteiten die door de Waalse Regering
erkend is als buurtregie voor stadsvernieuwing vóór de inwerkingtreding van dit besluit »;

5o het derde lid van § 2 wordt punt 3o en wordt aangevuld als volgt :

« 3o de dienst voor burgeractiviteiten organiseert alleen of in partnerschap minstens twee activiteiten voor het
dynamisch maken van de wijk ».

6o § 3 wordt vervangen als volgt :

« § 3. De in § 1 bedoelde bedragen in euro’s worden op 1 januari van elk jaar aangepast aan de ontwikkeling van
de gezondheidsindex en het resultaat wordt naar boven afgerond. »

Art. 14. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de woorden ″het tot stand brengen van het recht op een gepaste
woning door één van de volgende opdrachten te vervullen″ vervangen door de woorden ″het tot stand brengen van
het recht op een gepaste woning aan de gezinnen die in een precaire toestand verkeren door minstens één van de
volgende opdrachten te vervullen″.

Art. 15. In artikel 19 van hetzelfde besluit worden de woorden ″als vereniging ter bevordering van de
huisvesting″ ingevoegd na de woorden ″De aanvrager moet″ en worden de woorden ″een gemeente van″ vervangen
door de ″een grondgebied met″.
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Art. 16. In artikel 20 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt punt 1o vervangen als volgt :

« moeten de door de vereniging ter beschikking gestelde woningen aan de minimale gezondsheidsnormen
voldoen zoals vastgesteld in het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 tot vaststelling van de minimale
gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in artikel 1, 19o tot 22obis, van de Waalse
Huisvestingscode bedoelde begripsomschrijvingen »;

2o in § 1, 2o worden de woorden ″die eventueel ter beschikking worden gesteld″ ingevoegd tussen de woorden
″maatschappelijke werkers,″ en de woorden ″met een graduaats- of universitaire opleiding″;

3o in § 1, 3o, worden de woorden ″ter beschikking worden gesteld van gezinnen die in een precaire toestand
verkeren″ vervangen door de woorden ″hoofdzakelijk ter beschikking worden gesteld van gezinnen die in een precaire
toestand verkeren″.

1o in § 2, 1o, worden de woorden ″die eventueel ter beschikking worden gesteld″ ingevoegd tussen de woorden
″verscheidene personeelsleden,″ en de woorden ″met een graduaats- of universitaire opleiding″;

5o § 2 wordt aangevuld met een punt 4o luidend als volgt :

« 4o de vereniging verleent deze bijstand :

a) aan een ruimer publiek dan de enige inwoners van de eventueel ter beschikking gestelde woningen;

b) om de woning als stabilisatiefactor te kunnen gebruiken »;

6o in § 3, 2o, worden de woorden ″die eventueel ter beschikking worden gesteld″ ingevoegd tussen de woorden
″verscheidene personeelsleden,″ en de woorden ″met een graduaats- of universitaire opleiding″;

7o in § 3 worden de punten 3o en 4o ingevoegd, luidend als volgt :

« 3o de vereniging vervult minstens één van de opdrachten bedoeld in de §§ 1 en 2 van artikel 18o;

4o in het kader van die opdracht kan de Minister van artikel 20, § 1, 1o, afwijken.

De begripsomschrijving en de berekeningswijze van de terbeschikkingstelling van de woningen en van de
opleidingsuren worden bepaald volgens de modaliteiten vastgesteld door het ″Fonds wallon du Logement″ en
goedgekeurd door de Minister. »

Art. 17. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 21. Onverminderd artikel 26, § 5, eerste lid, verleent de Minister de erkende vereniging ter bevordering van
de huisvesting op voorstel van het Fonds en overeenkomstig artikel 24 een jaarlijkse toelage die bestemd is om de
personeels-, werkings- en bevorderingskosten geheel of gedeeltelijk te dekken.

Het bedrag van de toelage wordt jaarlijks op 1 januari aangepast aan de ontwikkeling van de gezondheidsindex.
Het wordt naar boven afgerond. »

Art. 18. Artikel 22 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 22. § 1. De aanvraag om subsidiëring wordt door de aanvrager per aangetekend schrijven of d.m.v. een
elektronische aangetekende zending gestuurd waarmee de zending, het ogenblik van de zending en de identiteit van
de afzender bewezen kunnen worden, op basis van het door hem bepaalde typemodel.

§ 2. Het Fonds bericht ontvangst van de volledige aanvraag binnen een termijn van tien werkdagen na de datum
van de aanvraag, namelijk die van de poststempel die voorkomt op de verzending.

Het maakt de Minister een voorstel van met redenen omklede beslissing binnen dertig werkdagen na ontvangst
van de volledige subisidiëringsaanvraag over.

Binnen vijfenzeventig werkdagen na de datum van indiening van de volledige aanvraag betekent de Minister zijn
beslissing gelijktijdig aan het Fonds en aan de aanvrager bij ter post aangetekende brief of d.m.v. een elektronische
aangetekende zending.

Als de Minister zijn beslissing binnen hierbovenvermelde termijn niet heeft betekend, wordt de subsidiëring
geacht geweigerd te zijn ».

Art. 19. In hetzelfde besluit wordt een artikel 22bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 22bis. Bij weigering van de subsidiëringsaanvraag kan de aanvrager een verzoek tot nietigverklaring van de
beslissing van de Minister bij de Regering indienen binnen vijftien werkdagen na de kennisgeving van de beslissing of
na het verstrijken van de in artikel 3, § 2, vierde lid bedoelde termijn.

Het beroep wordt bij ter post aangetekende brief bij het Fonds ingediend. Het is met redenen omkleed.

Het Fonds bericht ontvangst van het beroep binnen tien werkdagen na de datum van de indiening, namelijk de
datum van de poststempel.

Het maakt de Regering door toedoen van de Minister een voorstel van met redenen omklede beslissing over
binnen dertig werkdagen te rekenen van de datum van het beroep.

Binnen vijfenzeventig werkdagen na de datum van het beroep betekent de Minister de beslissing van de Regering
gelijktijdig aan het Fonds en aan de aanvrager bij ter post aangetekende brief.

Als de Minister zijn beslissing binnen hierbovenvermelde termijn niet heeft betekend, wordt de subsdiëring geacht
geweigerd te zijn. »
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Art. 20. In hetzelfde besluit wordt een artikel 22ter ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 22ter. § 1. Een jaarlijkse toelage van S 40.949 wordt toegekend aan de vereniging ter bevordering van de
huisvesting die tijdens de handhavingsperiode van de gewestelijke erkenning erkend is en die, naar gelang van haar
opdracht, ofwel :

1o woningen ter beschikking van minstens 10 gezinnen stelt tijdens het vorige kalenderjaar en de experimentele
projecten uitvoert;

2o tijdens het vorige kalenderjaar minstens twintig uur per week op jaarbasis voor verschillende vormen van
informatie of individuele of collectieve opleidingen die intern of extern gegeven worden, zorgt, met inbegrip voor de
experimentele projecten;

3o tergelijktertijd de twee opdrachten, met inbegrip van de experimentele projecten, vervult, waarbij de
begeleiding van een gezin met twee opleidings- en informatieuren per week wordt gelijkgesteld.

§ 2. Een jaarlijkse toelage van S 81.898 wordt toegekend aan de vereniging ter bevordering van de huisvesting die
vanaf de datum van haar subsidiëring en tijdens de handhavingsperiode van de gewestelijke erkenning minstens
voltijds equivalenten tewerkstelt en die, naar gelang van haar opdracht, ofwel :

1o woningen ter beschikking van minstens 20 gezinnen stelt tijdens het vorige kalenderjaar en de experimentele
projecten uitvoert;

2o tijdens het vorige kalenderjaar minstens veertig uur per week op jaar basis voor verschillende vormen van
informatie of individuele of collectieve opleidingen die intern of extern gegeven worden, zorgt, met inbegrip voor de
experimentele projecten;

3o tergelijktertijd de twee opdrachten bedoeld in artikel 24, § 1, met inbegrip van de experimentele projecten,
vervult, waarbij de begeleiding van een gezin met twee opleidings en -informatieuren per week wordt gelijkgesteld,
met een minimum van vijf begeleide gezinnen en tien opleidings- en vormingsuren.

De toelage die tijdens het jaar n is toegekend, mag niet kleiner zijn dan die welke tijdens het jaar n-1 is toegekend,
waarbij het mechanisme niet op twee opeenvolgende jaren mag worden toegepast.

De begripsomschrijving en de berekeningswijze van de terbeschikkingstelling van de woningen en van de
opleidingsuren worden bepaald volgens de modaliteiten vastgesteld door het ″Fonds wallon du Logement″ en
goedgekeurd door de Minister. »

Art. 21. In artikel 24, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt het woord ″tien″ vervangen door het woord ″dertig″.

Art. 22. In artikel 26 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 2 worden de woorden ″dat opgemaakt is in overleg met de sociale instellingen en″ ingevoegd tussen de
woorden ″elk stuk″ en de woorden ″dat betrekking heeft op het beheer van de instelling″;

2o in § 5, wordt het tweede derde lid vervangen als volgt :

« Onverminderd artikel 29, § 1, kent het Fonds jaarlijks in de loop van het eerste kwartaal een som gelijkwaardig
aan 5/12e toe als voorschot op de door de sociale instellingen verschuldigd geachte toelagen, die het sociale verslag
en het financiële verslag van het op twee na laatste jaar geldig hebben overgemaakt. »

Art. 23. De bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door de bijlage 1 bij dit besluit.

HOOFDSTUK II. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 24. Voor het boekjaar 2012 genieten de verenigingen ter bevordering van de huisvesting die op de
inwerkingstredingdatum van dit besluit de criteria van artikel 24, § 2, van het besluit van de Waalse Regering van
23 september 2004 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen, zoals gewijzigd bij dit besluit, naleven, een jaarlijkse
toelage gelijk aan honderd vijftig percent van het voor het boekjaar 2011 toegekende bedrag.

Art. 25. In afwijking van artikel 24, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende
de sociale huisvestingsinstellingen, zoals gewijzigd bij dit besluit, genieten de op de inwerkingstredingdatum van dit
besluit gesubsidieerde verenigingen ter bevordering van de huisvesting een toelage gelijk aan S 40.949 tijdens
maximum drie jaar zonder artikel 24, § 1, te moeten naleven.

Art. 26. De sociale vastgoedagentschappen brengen de bij dit besluit veroorzaakte statutaire en reglementaire
wijzigingen uiterlijk bij de verlenging van hun erkenning in.

Art. 27. De leden 1o en 2o van artikel 8 van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 treden in
werking uiterlijk op het moment van de verlenging van de erkenning van de sociale vastgoedagentschappen.

Art. 28. Artikel 32 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 29. Dit besluit treedt in werking op 16 december 2012.

Art. 30. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 december 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET
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BIJLAGE 1

Waarde van Ln maximum

1 tot 70 101.519

71 tot 80 109.519

81-90 117.519

91-100 125.519

101-110 133.519

111-120 141.519

121-130 149.519

131-140 157.519

141-150 165.519

151-160 173.519

161-170 181.519

171-180 189.519

181-190 197.519

191-200 205.519

201-210 213.519

211-220 221.519

221-230 229.519

231-240 237.519

241-250 245.519

251-260 253.519

261-270 261.519

271-280 269.519

281-290 277.519

291-300 285.519

301-310 293.519

311-320 301.519

321-330 309.519

331-340 317.519

341-350 325.519

351-360 333.519

361-370 341.519

371-380 349.519

381-390 357.519

391-400 365.519

Een verhoging van S 8.000 wordt ook toegepast per schijf van 10 woningen boven 400 woningen.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 december 2012 tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen.

Namen, 13 december 2012.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,

J.-M. NOLLET
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/200005]

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant, pour l’année cynégétique 2012-2013, l’arrêté du
Gouvernement wallon du 12 mai 2011 fixant les dates de l’ouverture, de la fermeture et de la suspension de la
chasse du 1er juillet 2011 au 30 juin 2016

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 28 février 1882 sur la chasse, l’article 1erter, alinéa 2, inséré par le décret du 14 juillet 1994;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 mai 2011 fixant les dates de l’ouverture, de la fermeture et de la

suspension de la chasse du 1er juillet 2011 au 30 juin 2016;
Vu l’avis du Conseil supérieur wallon de la Chasse, donné le 12 novembre 2012;
Vu l’urgence motivée par l’impossibilité matérielle de solliciter l’avis du Conseil d’Etat dans un délai de

trente jours en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, compte tenu
de la fermeture, pour l’année cynégétique 2012-2013, à la date du 31 décembre 2012, de la chasse au cerf, au daim, au
mouflon et de la chasse en battue et au chien courant du sanglier;

Vu l’avis 52.457/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 décembre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la situation biologique actuelle des espèces de grand gibier est telle que ces espèces mettent en
danger les intérêts de l’agriculture et de la sylviculture et portent atteinte à la biodiversité;

Considérant que cette situation vaut plus particulièrement pour le cerf et le sanglier;
Considérant que les espèces daim et mouflon ne sont pas indigènes en Wallonie et qu’elles entrent en concurrence

avec nos espèces de grand gibier, qu’elles peuvent provoquer localement des dégâts conséquents aux habitats forestiers,
qu’une telle concurrence est donc de nature à amplifier la mise en danger des intérêts de la sylviculture et de porter
atteinte à la biodiversité; que dès lors, il y a lieu, dans un tel contexte biologique, d’allonger la période de chasse pour
ces deux espèces de manière à réduire localement leurs populations;

Considérant que l’année cynégétique écoulée n’a pas permis de lever de façon significative ces hypothèques qui
pèsent sur l’agriculture, la sylviculture et la biodiversité;

Considérant que le Gouvernement wallon a adopté le 28 juin 2012 une stratégie de réduction des populations de
grands gibiers, engageant notamment les chasseurs à faire des efforts importants au niveau des prélèvements de grands
gibiers;

Considérant que le Gouvernement s’est engagé en contrepartie à assouplir les conditions imposées pour l’exercice
de la chasse, de manière à faciliter la réduction attendue des populations de grands gibiers;

Considérant qu’un allongement de la période d’ouverture de la chasse au cerf et au sanglier durant tout le mois
de janvier 2013 est indiscutablement de nature à augmenter la pression cynégétique sur ces espèces gibiers;

Considérant la nécessité pour les titulaires de droit de chasse de prendre au plus vite les dispositions pratiques
pour pouvoir tirer profit de l’allongement de la période d’ouverture de la chasse au grand gibier prévu par le présent
arrêté;

Considérant qu’il importe malgré tout de veiller à un certain partage de la forêt entre les chasseurs et les autres
usagers de celle-ci durant le mois de janvier où il avait été initialement prévu de fermer très largement la chasse au
grand gibier;

Sur la proposition du Ministre qui a la Chasse sans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 mai 2011 fixant les dates de l’ouverture,
de la fermeture et de la suspension de la chasse du 1er juillet 2011 au 30 juin 2016, un alinéa rédigé comme suit est inséré
entre les alinéas 1er et 2 :

« Pour l’année cynégétique 2012-2013, la chasse à tir au cerf boisé, à la biche et au faon de l’un ou l’autre sexe est
prolongée jusqu’au 31 janvier 2013. »

Art. 2. L’article 6 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Pour l’année cynégétique 2012-2013, la chasse à tir à l’espèce daim est prolongée jusqu’au 31 janvier 2013. »

Art. 3. L’article 7 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Pour l’année cynégétique 2012-2013, la chasse à tir à l’espèce mouflon est prolongée jusqu’au 31 janvier 2013. »

Art. 4. L’article 8 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Pour l’année cynégétique 2012-2013, la chasse en battue et la chasse au chien courant à l’espèce sanglier sont
prolongées jusqu’au 31 janvier 2013. »

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré un article 9bis, rédigé comme suit :

« Art. 9bis. La chasse en battue au grand gibier est suspendue les samedis et dimanches entre le 7 et le
31 janvier 2013. »

Art. 6. La présent arrêté entre en vigueur le 7 janvier 2013 et cesse d’être en vigueur le 31 janvier 2013.

Art. 7. Le Ministre qui a la Chasse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 décembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité,
de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/200005]

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung für die Jagdsaison 2012-2013 des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Mai 2011 zur Festlegung der Daten für den Beginn, das Ende oder
die Aussetzung der Jagd vom 1. Juli 2011 bis zum 30. Juni 2016

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 28. Februar 1882 über die Jagd, insbesondere des Artikels 1ter, Absatz 2 eingefügt
durch das Dekret vom 14. Juli 1994;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Mai 2011 zur Festlegung der Daten für den Beginn,
das Ende oder die Aussetzung der Jagd vom 1. Juli 2011 bis zum 30. Juni 2016;

Aufgrund des am 12. November 2012 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur wallon de la Chasse″
(Wallonischer hoher Rat für das Jagdwesen);

Aufgrund der Dringlichkeit, die dadurch begründet wird, dass es unmöglich ist, das Gutachten des Staatsrats in
Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 1o der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat innerhalb
einer Frist von dreißig Tagen einzuholen, da für die Jagdsaison 2012-2013 die Jagd auf den Hirsch, den Damhirsch und
das Muffelwild sowie die Treibjagd und das Brackieren auf das Wildschwein am 31. Dezember 2012 beendet wird;

Aufgrund des am 5. Dezember 2012 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 2o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 52.457/4 des Staatsrats;

In der Erwägung, dass die derzeitige biologische Sachlage auf Ebene des Großwilds dazu führt, dass diese Arten
die land- und forstwirtschaftlichen Interessen gefährden und die Artenvielfalt beeinträchtigen;

In der Erwägung, dass diese Lage vor allem auf Hirsche und Wildschweine zurückzuführen ist;

In der Erwägung, dass es sich bei dem Damwild und dem Muffelwild nicht um einheimische Arten in der Wallonie
handelt und dass sie mit den einheimischen Großwildarten in Konkurrenz treten, dass sie an manchen Stellen Schäden
an den forstlichen Lebensräumen verursachen können, dass eine derartige Konkurrenz dazu führen kann, dass die
Interessen der Forstwirtschaft stärker beeinträchtigt werden und dass die Artenvielfalt gefährdet wird; dass die
Jagdsaison für diese beiden Arten folglich unter Berücksichtigung der biologischen Sachlage zu verlängern ist,
um deren Bestände örtlich zu verringern;

In der Erwägung, dass es im Laufe der vergangenen Jagdsaison nicht möglich war, diese Belastung der
Landwirtschaft, der Forstwirtschaft und der Artenvielfalt erheblich zu beseitigen;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung am 28. Juni 2012 eine Strategie zur Verringerung der
Großwildbestände verabschiedet hat, die die Jäger insbesondere zu größeren Bemühungen hinsichtlich der
Abschusszahlen bei Großwild verpflichtet;

In der Erwägung, dass die Regierung sich im Gegenzug dazu verpflichtet, die für die Ausübung der Jagd
auferlegten Bedingungen zu lockern, so dass der gewünschte Rückgang der Großwildbestände erleichtert wird;

In der Erwägung, dass eine Saisonverlängerung für die Hirsch- und Wildschweinjagd im Laufe des gesamten
Monats Januar 2013 zweifellos geeignet ist, um den Jagddruck auf diese Wildarten zu verstärken;

In Erwägung der Notwendigkeit, den Inhabern eines Jagdrechts die Möglichkeit zu geben, schnellstmöglich
praktische Vorkehrungen zu treffen, um die durch den vorliegenden Erlass vorgesehene Saisonverlängerung der Jagd
auf Großwild nutzen zu können;

In der Erwägung, dass es nichtsdestotrotz wichtig ist, eine gewisse Aufteilung des Waldes unter den Jägern und
den sonstigen Benutzern während des Monats Januar zu gewährleisten, da ursprünglich vorgesehen war, die Jagd auf
Großwild während dieses Monats weitgehend einzustellen;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Jagdwesen gehört;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Mai 2011 zur Festlegung der Daten für
den Beginn, das Ende oder die Aussetzung der Jagd vom 1. Juli 2011 bis zum 30 Juni 2016 wird zwischen die Absätzen 1
und 2 ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Für die Jagdsaison 2012-2013 wird die Jagd mit Kugelwaffen auf den geweihten Hirsch, die Hirschkuh und das
männliche oder weibliche Hirschkalb bis zum 31. Januar 2013 erlaubt.»

Art. 2 - Artikel 6 desselben Erlasses wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Für die Jagdsaison 2012-2013 wird die Jagd mit Kugelwaffen auf den Damhirsch bis zum 31. Januar 2013 erlaubt.»

Art. 3 - Artikel 7 desselben Erlasses wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Für die Jagdsaison 2012-2013 wird die Jagd mit Kugelwaffen auf Muffelwild bis zum 31. Januar 2013 erlaubt.»

Art. 4 - Artikel 8 desselben Erlasses wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Für die Jagdsaison 2012-2013 werden die Treibjagd und das Brackieren auf das Wildschwein bis zum
31. Januar 2013 erlaubt.»

Art. 5 - In denselben Erlass wird ein Artikel 9bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. 9bis - Die Treibjagd auf Großwild wird an den Samstagen und den Sonntagen zwischen dem 7. und dem
31. Januar 2013.»
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Art. 6 - Der vorliegende Erlass tritt am 7. Januar 2013 in Kraft und am 31. Januar 2013 außer Kraft.

Art. 7 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Jagdwesen gehört, wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. Dezember 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten,
Natur, Forstwesen und Erbe

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/200005]
13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging voor het jachtseizoen 2012-2013 van het

besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 waarbij de openings-, sluitings- en schorsingsdatums voor de
jacht van 1 juli 2011 tot 30 juni 2016 vastgelegd worden

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 28 februari 1882 op de jacht, inzonderheid op artikel 1ter, tweede lid, ingevoegd bij het decreet
van 14 juli 1994;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 waarbij de openings-, sluitings- en schorsingsdatums
voor de jacht van 1 juli 2011 tot 30 juni 2016 vastgelegd worden;

Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur wallon de la Chasse″ (Waalse Hoge Jachtraad), gegeven op
12 november 2012;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door het feit dat het materieel onmogelijk is om het advies
van de Raad van State binnen een termijn van dertig dagen te vragen overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State, daar het jachtseizoen 2012-2013 gesloten wordt op 31 december 2012,
wat betreft de jacht op de soorten hert, damhert, moeflon en de drijfjacht en de jacht met drijfhond op het soort wild
zwijn;

Gelet op advies nr. 52.457/4 van de Raad van State, gegeven op 5 december 2012, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de soorten grof wild in hun huidige biologische toestand de belangen van de land- en bosbouw
in het gedrang brengen en de biodiversiteit schaden;

Overwegende dat die toestand vooral voor het hert en het everzwijn geldt;
Overwegende dat de soorten damhert en moeflon niet inheems zijn in Wallonië en dat ze onze soorten grof wild

beconcurreren, dat ze plaatselijk aanzienlijke schade aan de boshabitats kunnen toebrengen, dat een dergelijke
concurrentie van dien aard is dat ze het gevaar voor de belangen van de bosbouw vergroot en de biodiversiteit schaadt;
dat de jachtperiode in een dergelijke biologische context dan ook verlengd moet worden ten einde de populaties van
die twee soorten plaatselijk te beperken;

Overwegende dat het afgelopen jachtjaar geen einde kon worden gemaakt aan die lasten die op de landbouw,
bosbouw en biodiversiteit wegen;

Overwegende dat de Waalse Regering op 28 juni 2012 een strategie ter beperking van de populaties grof wild heeft
aangenomen waarbij o.a. de jagers ertoe aangezet worden belangrijke inspanningen te leveren inzake de verwijdering
van grof wild;

Overwegende dat de Regering zich verbonden tot de verzachting van de voorwaarden opgelegd voor de
uitoefening van de jacht opdat de verwachte beperking van de populaties grof wild vlot kan verlopen;

Overwegende dat een verlenging van de openingsperiode van de jacht op herten en everzwijnen tijdens de hele
maand januari 2013 vast en zeker de jachtdruk op die soorten wild zal verhogen;

Overwegende dat de houders van het jachtrecht zo spoedig mogelijk praktische maatregelen moeten kunnen
nemen om voordeel te kunnen halen uit de verlenging van de openingsperiode vaan de jacht op grof wild waarin dit
besluit voorziet;

Overwegende dat er desalniettemin gezorgd moet worden voor een bepaalde bosverdeling tussen de jagers en de
overige gebruikers tijdens de maand januari terwijl de jacht op grof wild aanvankelijk grotendeels gesloten zou worden
tijdens die maand;

Op de voordracht van de Minister bevoegd voor de Jacht;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 waarbij de openings-, sluitings- en
schorsingsdatums voor de jacht tussen 1 juli 2011 en 30 juni 2016 vastgelegd worden wordt tussen het eerste en het
tweede lid volgend lid ingevoegd :

« Voor het jachtjaar 2012-2013 wordt de jacht met vuurwapens op geweidragende herten, hinden en jongen beider
geslachten verlengd tot 31 januari 2013. »

Art. 2. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Voor het jachtjaar 2012-2013 wordt de jacht met vuurwapens op het soort damhert verlengd tot 31 januari 2013. »

Art. 3. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Voor het jachtjaar 2012-2013 wordt de jacht met vuurwapens op het soort moeflon verlengd tot 31 januari 2013. »

Art. 4. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Voor het jachtjaar 2012-2013 worden de drijfjacht en de drijfjacht met hond op het soort wild zwijn verlengd tot
31 januari 2013. »
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Art. 5. Hetzelfde besluit wordt aangevuld met een artikel 9bis, luidend als volgt :

« Art. 9bis. De drijfjacht op grof wild wordt opgeschort op zater- en zondagen tussen 7 en 31 januari 2013. »

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 7 januari 2013 en houdt van kracht te zijn op 31 januari 2013.

Art. 7. De Minister bevoegd voor de Jacht is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 december 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden,
Natuur, Bossen en Erfgoed,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/200006]
13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le programme communal

de développement rural de la commune de Péruwelz

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 1er, § 3;
Vu le décret du 6 juin 1991 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal de Péruwelz du 28 avril 2011 adoptant le projet de programme communal

de développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire du 29 septembre 2011;
Considérant que la commune de Péruwelz ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et

du Patrimoine,
Arrête :

Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune de Péruwelz est approuvé pour
une période de cinq ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.

Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de développement
rural.

Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet effet
et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre ayant le Développement rural dans ses attributions.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 13 décembre 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/200006]
13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms

für ländliche Entwicklung der Gemeinde Péruwelz

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 1, § 3;
Aufgrund des Dekrets vom 6. Juni 1991 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Péruwelz vom 28. April 2011 zur Genehmigung des Entwurfs

eines gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 29. September 2011;
In der Erwägung, dass die Gemeinde nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen und

Arbeiten allein zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur,

Forstwesen und Erbe,
Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Péruwelz wird für eine Dauer
von fünf Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde dürfen Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung gewährt
werden.

889MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und unter
den vom Minister für ländliche Entwicklung durch Durchführungsvereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.

Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80% der Kosten der für die Durchführung der Maßnahmen
notwendigen Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die Gemeinde hat die gemäß den geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen
vorgesehenen Zuschüsse zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen
und Erbe wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 13. Dezember 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/200006]
13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Péruwelz

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 1, § 3;
Gelet op het decreet van 6 juni 1991 betreffende de plattelandsontwikkeling;
Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Péruwelz van 28 april 2011 waarbij het ontwerp van

gemeentelijk plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;
Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor

Ruimtelijke Ordening) van 29 september 2011;
Overwegende dat de gemeente Péruwelz de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan

dragen;
Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur,

Bossen en Erfgoed,
Besluiten :

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Péruwelz is goedgekeurd voor
een periode van vijf jaar die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelandsontwikke-
lingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden die bij overeenkomst bepaald worden door de Minister die voor plattelandsontwikkeling
bevoegd is.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werkzaamheden die nodig zijn
voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.
Art. 6. De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed is

belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 13 december 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/200007]
13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant

le programme communal de développement rural de la commune de Beauvechain

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 1er, § 3;
Vu le décret du 6 juin 1991 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal de Beauvechain du 17 février 2012 adoptant le projet de programme

communal de développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire du 18 avril 2012;
Considérant que la commune de Beauvechain ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux

nécessaires;
Sur proposition du Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du

Patrimoine,
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Arrête :
Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune de Beauvechain est approuvé pour

une période de dix ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.
Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de développement

rural.
Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet effet

et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre ayant le Développement rural dans ses attributions.
Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à

l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.
Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et

réglementaires en vigueur.
Art. 6. Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine

est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 13 décembre 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/200007]
13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung

des gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung der Gemeinde Beauvechain

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 1, § 3;
Aufgrund des Dekrets vom 6. Juni 1991 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Beauvechain vom 17. Februar 2012 zur Genehmigung des

Entwurfs eines gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 18. April 2012;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Beauvechain nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen

Anschaffungen und Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur,

Forstwesen und Erbe,
Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Beauvechain wird für einen
Zeitraum von zehn Jahren ab der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde dürfen Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung gewährt
werden.

Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und unter
den vom Minister für ländliche Entwicklung durch Durchführungsvereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.

Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80% der für die Durchführung der Maßnahmen notwendigen
Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Zuschüsse sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und
Erbe wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 13. Dezember 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/200007]
13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring

van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Bevekom

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 1, § 3;
Gelet op het decreet van 6 juni 1991 betreffende de plattelandsontwikkeling;
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Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Bevekom van 17 februari 2012 waarbij het gemeentelijke
plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;

Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor
Ruimtelijke Ordening) van 18 april 2012;

Overwegende dat de gemeente Bevekom de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan
dragen;

Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur,
Bossen en Erfgoed,

Besluit :
Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Bevekom is goedgekeurd voor

een periode van tien jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.
Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelandsontwikke-

lingsprogramma.
Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten

en onder de voorwaarden die bij overeenkomst bepaald worden door de Minister die voor plattelandsontwikkeling
bevoegd is.

Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werkzaamheden die nodig zijn
voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.
Art. 6. De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed is

belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 13 december 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/200003]

21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 15 novembre 2012 relatif à l’audit énergétique d’un logement

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret-programme du 18 décembre 2003 portant diverses mesures en matière de fiscalité régionale,
de trésorerie et de dette, d’organisation des marchés de l’énergie, d’environnement, d’agriculture, de pouvoirs locaux
et subordonnés, de patrimoine et de logement et de la Fonction publique, l’article 36bis;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 novembre 2012 relatif à l’audit énergétique d’un logement;

Vu l’urgence motivée par le fait qu’une erreur purement matérielle et formelle s’est produite lors de la rédaction
et de l’adoption de l’article 33 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 novembre 2012 relatif à l’audit énergétique
d’un logement;

Que, tel que rédigé, l’article 33 prévoit l’application simultanée d’un dispositif transitoire et de la disposition de
l’article 21, 2o, que cette règle transitoire est précisément destinée à palier;

Que l’article 21, 2o, eu égard aux exigences qu’il prescrit, ne pourra être appliqué, matériellement et juridiquement,
avant le 1er janvier 2015; que l’incompatibilité flagrante qui résulterait de l’application immédiate et simultanée de
l’article 21, 2o, révèle sans ambiguïté l’intention de l’auteur de l’acte de rendre l’article 21, 2o, effectif à partir du
1er janvier 2015, et non jusqu’à cette date;

Qu’il convient de rectifier au plus vite cette erreur afin de préserver la sécurité juridique et l’applicabilité de ces
dispositions essentielles;

Sur la proposition du Ministre qui a l’Energie dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 33 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 novembre 2012 relatif à l’audit énergétique
d’un logement, l’alinéa 1er est retiré.

Art. 2. Un nouvel alinéa 1er est inséré, rédigé comme suit :

« L’article 21, 2o, s’applique à partir du 1er janvier 2015; entre-temps, le personnel enseignant est puisé dans la
réserve constituée par le Ministre. »

L’alinéa 1er produit ses effets simultanément au retrait visé à l’article 1er.

Art. 3. Le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 21 décembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/200003]
21. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses

der Wallonischen Regierung vom 15. November 2012 über das Energieaudit einer Wohnung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Programmdekrets vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung verschiedener Maßnahmen in Sachen
regionaler Steuern, Finanzen und Schuld, Organisation der Energiemärkte, Umwelt, Landwirtschaft, lokale- und
untergeordnete Behörden, Erbe und Wohnungswesen und öffentlicher Dienst, Artikel 36bis;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. November 2012 über das Energieaudit einer
Wohnung;

Aufgrund der dadurch begründeten Dringlichkeit, dass ein rein materieller und förmlicher Irrtum bei der
Abfassung und der Verabschiedung von Artikel 33 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. November 2012
über das Energieaudit einer Wohnung aufgetreten ist;

Dass in dieser Fassung Artikel 33 die gleichzeitige Anwendung einer Übergangsmaßnahme und der Bestimmung
von Artikel 21 2o, der durch die Übergangsmaßnahme ausgerechnet abgeholfen wird, vorsieht;

Dass Artikel 21 2o, angesichts der Anforderungen, die in diesem Artikel vorgeschrieben sind, vor dem
1. Januar 2015 weder materiell noch rechtlich angewandt werden kann; dass die offensichtliche Unvereinbarkeit,
die sich aus der sofortigen und gleichzeitigen Anwendung von Artikel 21 2o ergeben würde, die Absicht des Urhebers
der Akte deutlich erweist, Artikel 21 2o ab dem 1. Januar 2015 und nicht vor diesem Datum wirksam zu machen;

Dass es Anlass gibt, diesen Irrtum möglichst schnell zu berichtigen, um die Rechtssicherheit und die
Anwendbarkeit dieser wesentlichen Bestimmungen zu bewahren;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Energie gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 33 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. November 2012 über das Energieaudit
einer Wohnung wird Absatz 1 entzogen.

Art. 2 - Es wird ein neuer Absatz 1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Artikel 21 2o findet Anwendung ab dem 1. Januar 2015; inzwischen wird das Lehrpersonal aus der vom Minister
gebildeten Reserve genommen.»

Absatz 1 wird gleichzeitig mit dem in Artikel 1 erwähnten Entzug wirksam.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Energie gehört, wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 21. Dezember 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/200003]
21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit

van de Waalse Regering van 15 november 2012 betreffende de energie-audit van een woning

De Waalse Regering,

Gelet op het programmadecreet van 18 december 2003 houdende verschillende maatregelen inzake gewestelijke
fiscaliteit, thesaurie en schuld, organisatie van de energiemarkten, leefmilieu, landbouw, plaatselijke en ondergeschikte
besturen, erfgoed, huisvesting en ambtenarenzaken, inzonderheid op artikel 36bis;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 november 2012 betreffende de energie-audit van een woning;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door het feit dat een louter materiële en formele vergissing

zich heeft voorgedaan bij het opstellen en aannemen van artikel 33 van het besluit van de Waalse Regering van
15 november 2012 betreffende de energie-audit van een woning;

Dat artikel 33 zoals het opgesteld is de gelijktijdige toepassing van een overgangsstelsel en van de bepaling van
artikel 21, 2o, voorziet, dat deze overgangsregeling juist bedoeld is om dit te voorkomen;

Dat artikel 21, 2o, gezien de eisen die het voorschrijft, noch materieel, noch juridisch toegepast zal kunnen worden
vóór 1 januari 2015; dat de overduidelijke onverenigbaarheid die zou voortvloeien uit de onmiddellijke en gelijktijdige
toepassing van artikel 21, 2o, duidelijk de bedoeling van de auteur van de akte aantoont om artikel 21, 2o effectief te
maken vanaf 1 januari 2015 en niet tot die datum;

Dat deze vergissing zo spoedig mogelijk moet worden rechtgezet om de rechtszekerheid en de toepasbaarheid van
deze essentiële bepalingen te vrijwaren;

Op de voordracht van de Minister van Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 33 van het besluit van de Waalse Regering van 15 november 2012 betreffende de energie-audit
van een woning, wordt het eerste lid ingetrokken.
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Art. 2. Er wordt een nieuw eerste lid ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 21, 2o, is van toepassing vanaf 1 januari 2015; ondertussen wordt het onderwijzend personeel gehaald uit
de reserve die door de Minister is samengesteld. »

Het eerste lid heeft uitwerking gelijktijdig met de intrekking bedoeld in artikel 1.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het Energiebeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 21 december 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207605]
21 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division

organique 32 et le programme 08 de la division organique 09 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2012

Le Ministre-Président,

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2011 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, notamment l’article 36;

Vu le décret du 18 juillet 2012 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de
la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Vu les arrêtés du Gouvernement wallon accordant des subventions au Commissariat général au Tourisme dans
le cadre de la programmation FEDER 2007-2013 des 19 décembre 2008, 17 décembre 2009 et 16 décembre 2010;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’allocation de base 61.04 du programme 08 de
la division organique 09 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2009, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 19 décembre 2008, 17 décembre 2009 et 16 décembre 2010
dans le cadre de l’arrêté octroyant une subvention au Commissariat général au Tourisme,

Arrêtent :
Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.899 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 de

la division organique 32 au programme 08 de la division organique 09.
Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 32 et du

programme 08 de la division organique 09 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 32 01.01.01 26.471 42.383 - 1.899 - 24.572 42.383

DO 09 61.04.08 0 7.656 + 1.899 - 1.899 7.656

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Namur, le 21 septembre 2012.
R. DEMOTTE

P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207605]
21. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des

Organisationsbereichs 32 und dem Programm 08 des Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012

Der Minister-Präsident,

Der Minister für lokale Behörden und Städte,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;
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Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, insbesondere des Artikels 36;

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 2012 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

Aufgrund der Erlasse der Wallonischen Regierung, durch den dem ″Commissariat général au Tourisme″ ein
Zuschuss im Rahmen der Programmierung EFER 2007-2013 vom 19. Dezember 2008, vom 17. Dezember 2009 und vom
16. Dezember 2010 gewährt wird;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basiszuwendung 61.04 des Pro-
gramms 08 des Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2009 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 19. Dezember 2008, 17. Dezember 2009 und
16. Dezember 2010 im Rahmen des Erlasses zur Gewährung eines Zuschusses an das ″Commissariat général au
Tourisme″ gefassten Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,

Beschließen:
Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.899.000 EUR vom Programm 01 des

Organisationsbereichs 32 auf das Programm 08 des Organisationsbereichs 09 übertragen.
Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 32 und des

Programms 08 des Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2012 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

VE AE VE AE VE AE

OB 32 01.01.01 26.471 42.383 - 1.899 - 24.572 42.383

OB 09 61.04.08 0 7.656 + 1.899 - 1.899 7.656

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Namur, den 21. September 2012
R. DEMOTTE

P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207605]

21 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van
organisatieafdeling 32 en programma 08 van organisatieafdeling 09 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012

De Minister-President,

De Minister van Plaatselijke Besturen en de Stad,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2012, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op het decreet van 18 juli 2012 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Gelet op de besluiten van de Waalse Regering van 19 december 2008, 17 december 2009 en 16 december 2010
tot toekenning van subsidies aan het Commissariaat-generaal voor Toerisme in het kader van het pro-
gramma FEDER 2007-2013;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 61.04, pro-
gramma 08 van organisatieafdeling 09 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2009 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 19 december 2008, 17 december 2009 en
16 december 2010 door de Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van het besluit tot toekenning van een
subsidie aan het Commissariaat-generaal voor Toerisme,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.899 duizend EUR overgedragen van programma 01
van organisatieafdeling 32 naar programma 08 van organisatieafdeling 09.
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Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 32 en van
programma 08 van organisatieafdeling 09 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2012 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

na de eerste aanpassing
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 32 01.01.01 26.471 42.383 - 1.899 - 24.572 42.383

OA09 61.04.08 0 7.656 + 1.899 - 1.899 7.656

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Namen, 21 september 2012.
R. DEMOTTE

P. FURLAN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207606]

21 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division
organique 32 et le programme 12 de la division organique 13 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2012

Le Ministre-Président,

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2011 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, notamment l’article 36;

Vu le décret du 18 juillet 2012 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de
la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’allocation de base 63.11 du programme 12 de
la division organique 13 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon du 28 juin 2012 dans le cadre des programmes Convergence
et Compétitivité régionale et Emploi, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets cofinancés) :

Compétitivité régionale et Emploi;

Axe 3 : Développement territorial équilibré et durable;

Mesure 3.3 : Redynamisation urbaine et attractivité du territoire;

Intitulé : Mnema, Cité Miroir/Réhabilitation des Bains et Thermes de la Sauvenière - Liège;

Projet : Autres travaux de réhabilitation;

Opérateur : ASBL MNEMA;

Allocation de base : 63.11.12;

Crédits d’engagement : 625.000 EUR;

Codification du projet : E CP 1 303000 0809 I;

Convergence;

Axe 3 : Développement territorial équilibré et durable;

Mesure 3.2 : Infrastructures d’accueil structurantes et accessibilité des pôles de développement;

Intitulé : Seneffe - Manage Ouest : Développement économique;

Projet : Mobilité : Rue de Tyberchamps - Rue du Long Tri;

Opérateur : Commune de Seneffe;

Allocation de base : 63.11.12;

Crédits d’engagement : 224.199,50 EUR;

Codification du projet : E CV 1 302000 1508 I;

Convergence;

Axe 3 : Développement territorial équilibré et durable;

Mesure 3.3 : Redynamisation urbaine et attractivité du territoire;

Intitulé : Plate-forme multimodale de Garocentre;

Projet : Création voirie d’accès et de délestage;
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Opérateur : Ville de La Louvière;
Allocation de base : 63.11.12;
Crédits d’engagement : 627.702,50 EUR;
Codification du projet : E CV 1 303000 1416 I;
Intitulé : Mons, pôle de croissance : Objectif 2015. Portefeuille 1 : Espace Grand’Place et Patrimoines UNESCO;
Projet : Réaménagement des voiries avec renouvellement de l’éclairage et de l’égouttage public;
Opérateur : Ville de Mons;
Allocation de base : 63.11.12;
Crédits d’engagement : 770.920,40 EUR;
Codification du projet : E CV 1 303000 1107 I;
Intitulé : Mons, pôle de croissance : Objectif 2015. Portefeuille 2 : Le quartier de la gare et le centre d’Arts religieux;
Projet : Le « quartier de la gare »;
Opérateur : Ville de Mons;
Allocation de base : 63.11.12;
Crédits d’engagement : 386.265,97 EUR;
Codification du projet : E CV 1 303000 1129 I;
Intitulé : Mons, pôle de croissance : Objectif 2015. Portefeuille 3 : Le quartier des Arts et de l’artisanat de création;
Projet : Réaménagement global des voiries;
Opérateur : Ville de Mons;
Allocation de base : 63.11.12;
Crédits d’engagement : 100.175,65 EUR;
Codification du projet : E CV 1 303000 1446 I,

Arrêtent :
Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 2.735 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 de

la division organique 32 au programme 12 de la division organique 13.
Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 32 et du

programme 12 de la division organique 13 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base

Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 32 01.01.01 24.572 42.383 - 2.735 - 21.837 42.383

DO 13 63.11.12 0 12.610 + 2.735 - 2.735 12.610

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Namur, le 21 septembre 2012.
R. DEMOTTE

P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207606]

21. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des
Organisationsbereichs 32 und dem Programm 12 des Organisationsbereichs 13 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012

Der Minister-Präsident,

Der Minister für lokale Behörden und Städte,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, insbesondere des Artikels 36;

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 2012 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;
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In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basiszuwendung 63.11 des Programms 12
des Organisationsbereichs 13 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2012 zu übertragen, um den in ihrer Sitzung vom 28. Juni 2012 im Rahmen der Programme Konvergenz und
regionale Konkurrenzfähigkeit und Beschäftigung gefassten Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,
nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnungen und Kodifizierungen der mitfinanzierten Projekte):

Regionale Wettbewerbsfähigkeit und Beschäftigung;
Zielrichtung 3: Ausgewogene und nachhaltige räumliche Entwicklung;
Maßnahme 3.3: Städtische Redynamisierung und Attraktivität des Gebiets;
Bezeichnung: Mnema, Cité Miroir/Sanierung der ″Bains et Thermes de la Sauvenière″ - Lüttich;
Projekt: Sonstige Sanierungsarbeiten;
Träger: VoE MNEMA;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen 625.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CP 1 303000 0809 I;
Konvergenz;
Zielrichtung 3: Ausgewogene und nachhaltige räumliche Entwicklung;
Maßnahme 3.2: Strukturierende Aufnahmeinfrastrukturen und Zugänglichkeit der Entwicklungspole;
Bezeichnung: Seneffe - Manage Ouest: wirtschaftliche Entwicklung;
Projekt: Mobilität: Rue de Tyberchamps - Rue du Long Tri;
Träger: Gemeinde Seneffe;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen: 224.199,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CV 1 302000 1508 I;
Konvergenz;
Zielrichtung 3: Ausgewogene und nachhaltige räumliche Entwicklung;
Maßnahme 3.3: Städtische Redynamisierung und Attraktivität des Gebiets;
Bezeichnung: Multimodale Plattform Garocentre;
Projekt: Schaffung von Zugangsstraßen und Verkehrsumleitungen;
Träger: Stadt La Louvière;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen: 627.702,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CV 1 303000 1416 I;
Bezeichnung: Mons, Wachstumspol: ″OBJECTIF 2015″. Projektgruppe 1: Grand’Place und Kulturerbe UNESCO;
Projekt: Wiedereinrichtung des Straßennetzes mit Erneuerung der Beleuchtung und der öffentlichen Kanalisa-

tionen;
Träger: Stadt Mons;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen: 770.920,40 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CV 1 303000 1107 I;
Bezeichnung: Mons, Wachstumspol: ″OBJECTIF 2015″. Projektgruppe 2: das Bahnhofsviertel und das Zentrum für

religiöse Kunst;
Projekt: Das ″Bahnhof-Viertel″;
Träger: Stadt Mons;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen: 386.265,97 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CV 1 303000 1129 I;
Bezeichnung: Mons, Wachstumspol: ″OBJECTIF 2015″. Projektgruppe 3: Le quartier des Arts et de l’artisanat

de création;
Projekt: Globale Neugestaltung des Straßensystems;
Träger: Stadt Mons;
Basiszuwendung: 63.11.12;
Verpflichtungsermächtigungen: 100.175,65 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E CV 1 303000 1446 I,

Beschließen:
Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 2.735.000 EUR vom Programm 01 des

Organisationsbereichs 32 auf das Programm 12 des Organisationsbereichs 13 übertragen.
Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 32 und des

Programms 12 des Organisationsbereichs 13 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2012 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EURO)

Basiszuwendung

Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

VE AE VE AE VE AE

OB 32 01.01.01 24.572 42.383 - 2.735 - 21.837 42.383

OB 13 63.11.12 0 12.610 + 2.735 - 2.735 12.610
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Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Namur, den 21. September 2012
R. DEMOTTE

P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207606]

21 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01
van organisatieafdeling 32 en programma 12 van organisatieafdeling 13 van de algemene uitgavenbegroting
van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012

De Minister-President,

De Minister van Plaatselijke Besturen en de Stad,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2012, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op het decreet van 18 juli 2012 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 63.11, programma 12
van organisatieafdeling 13 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012 om
gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 28 juni 2012 door de Waalse Regering genomen beslissingen in het kader
van « Convergence et Compétitivité régionale et Emploi », namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties van de
medegefinancierde projecten) :

Regionale Concurrentiekracht en Werkgelegenheid;
Hoofdlijn 3 : Duurzame en evenwichtige ruimtelijke ontwikkeling;
Maatregel 3.3 : Stedelijke herdynamisering en aantrekkingskracht van het grondgebied;
Titel : Mnema, Cité Miroir/Sanering van de « Bains et Thermes de la Sauvenière » - Luik;
Project : Andere saneringswerken;
Operator : ASBL MNEMA;
Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 625.000 EUR;
Codificatie van het project : E CP 1 303000 0809 I;
Convergentie;
Hoofdlijn 3 : Duurzame en evenwichtige ruimtelijke ontwikkeling;
Maatregel 3.2 : Structurerende onthaalinfrastructuren en toegankelijkheid van ontwikkelingskernen;
Titel : Seneffe - Manage Ouest : Développement économique;
Project : Mobilité : Rue de Tyberchamps - Rue du Long Tri;
Operator : Gemeente Seneffe;
Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 224.199,50 EUR;
Codificatie van het project : E CV 1 302000 1508 I;
Convergentie;
Hoofdlijn 3 : Duurzame en evenwichtige ruimtelijke ontwikkeling;
Maatregel 3.3 : Stedelijke herdynamisering en aantrekkingskracht van het grondgebied;
Titel : Multimodal platform ″Garocentre″;
Project : Création voirie d’accès et de délestage;
Operator : Stad La Louvière;
Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 627.702,50 EUR;
Codificatie van het project : E CV 1 303000 1416 I;
Titel : Mons, pôle de croissance : Doelstelling 2015. Portefeuille 1 : ″Espace Grand’Place et Patrimoines UNESCO″;
Project : Heraanleg straten met hernieuwing verlichting en openbare riolering;
Operator : Stad Bergen;
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Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 770.920,40 EUR;
Codificatie van het project : E CV 1 303000 1107 I;
Titel : MONS, pôle de croissance : « OBJECTIF 2015. Portefeuille 2 : ″Le quartier de la gare et le centre d’Arts

religieux″;
Project : Le quartier de la gare;
Operator : Stad Bergen;
Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 386.265,97 EUR;
Codificatie van het project : E CV 1 303000 1129 I;
Titel : Mons, pôle de croissance : Doelstelling 2015. ″Portefeuille 3 : Le quartier des Arts et de l’artisanat de

création″;
Project : Globale wegenheraanleg;
Operator : Stad Bergen;
Basisallocatie : 63.11.12;
Vastleggingskredieten : 100.175,65 EUR;
Codificatie van het project : E CV 1 303000 1446 I,

Besluiten :
Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 2.735 duizend EUR overgedragen van programma 01

van organisatieafdeling 32 naar programma 12 van organisatieafdeling 13.
Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 32 en van

programma 12 van organisatieafdeling 13 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2012 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie

Initieel krediet
na de eerste aanpassing
en overdrachtsbesluiten

G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 32 01.01.01 24.572 42.383 - 2.735 - 21.837 42.383

OA 13 63.11.12 0 12.610 + 2.735 - 2.735 12.610

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Namen, 21 september 2012.
R. DEMOTTE

P. FURLAN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207600]

13 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 02, 06, 10, 15, 25, 31
et 41 des divisions organiques 09, 16 et 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2012

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2011 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, notamment l’article 38

Vu le décret du 18 juillet 2012 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2012;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 5 juillet 2012;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 août 2012;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 01.12
du programme 31 de la division organique 18, des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de
base 12.04 du programme 15 de la division organique 18, des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 33.19 du
programme 25 de la division organique 18, des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 41.04
du programme 10 de la division organique 09 et des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 51.09 du
programme 02 de la division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, afin de transférer des crédits dans le cadre du Plan Marshall 2.Vert,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 2.739 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à
concurrence de 3.439 milliers d’EUR sont transférés au sein des programmes 02, 06, 10, 15, 25, 31 et 41 des divisions
organiques 09, 16 et 18.
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Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes des 02, 06, 10, 15, 25, 31 et 41 des divisions organiques 09,
16 et 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 18 01.11.31 6.000 1.959 - 500 - 321 5.500 1.638

DO 18 01.12.31 1.000 979 + 500 + 521 1.500 1.500

DO 16 01.04.41 546 381 - - 200 546 181

DO 18 12.04.15 0 0 + 82 + 86 82 86

DO 18 31.19.15 4.000 500 - 82 - 161 3.918 339

DO 18 33.19.25 250 250 - + 75 250 325

DO 09 41.15.10 4.200 4.200 - 840 - 840 3.360 3.360

DO 09 41.10.10 3.194 3.194 - 1.317 - 1.317 1.877 1.877

DO 09 41.04.10 1.500 1.500 + 2.157 + 2.157 3.657 3.657

DO 18 51.09.02 0 500 - + 600 0 1.100

DO 18 51.13.02 0 264 - - 50 0 214

DO 18 51.06.06 0 2.500 0 - 500 0 2.000

DO 18 51.13.06 0 264 - - 50 0 214

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 13 septembre 2012.
J.-M. NOLLET

A. ANTOINE

J.-Cl. MARCOURT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207600]
13. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 02, 06, 10, 15, 25,

31 und 41 der Organisationsbereiche 09, 16 und 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Walloni-
schen Region für das Haushaltsjahr 2012

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst,

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen,

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, insbesondere des Artikels 38;

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 2012 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2012;
Aufgrund des am 8. August 2012 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 01.12 des

Programms 31 des Organisationsbereichs 18, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwen-
dung 12.04 des Programms 15 des Organisationsbereichs 18, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.19
des Programms 25 des Organisationsbereichs 18, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwen-
dung 41.04 des Programms 10 des Organisationsbereichs 09 und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwen-
dung 51.09 des Programms 02 des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012 zu übertragen, um Haushaltsmittel im Rahmen des Plans Marshall
2.Grün zu übertragen,

Beschließen:
Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 2.739.000 EUR und Ausgabeermächtigungen

in Höhe von 3.439.000 EUR zwischen den Programmen 02, 06, 10, 15, 25, 31 und 41 der Organisationsbereiche 09, 16
und 18 übertragen.
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Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen der Programmen 02, 06, 10, 15, 25, 31 und 41 der
Organisationsbereiche 09, 16 und 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2012 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

VE AE VE AE VE AE

OB 18 01.11.31 6.000 1.959 - 500 - 321 5.500 1.638

OB 18 01.12.31 1.000 979 + 500 + 521 1.500 1.500

OB 16 01.04.41 546 381 - - 200 546 181

OB 18 12.04.15 0 0 + 82 + 86 82 86

OB 18 31.19.15 4.000 500 - 82 - 161 3.918 339

OB 18 33.19.25 250 250 - + 75 250 325

OB 09 41.15.10 4.200 4.200 - 840 - 840 3.360 3.360

OB 09 41.10.10 3.194 3.194 - 1.317 - 1.317 1.877 1.877

OB 09 41.04.10 1.500 1.500 + 2.157 + 2.157 3.657 3.657

OB 18 51.09.02 0 500 - + 600 0 1.100

OB 18 51.13.02 0 264 - - 50 0 214

OB 18 51.06.06 0 2.500 0 - 500 0 2.000

OB 18 51.13.06 0 264 - - 50 0 214

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. September 2012
J.-M. NOLLET

A. ANTOINE

J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207600]

13 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 02, 06, 10, 15,
25, 31 en 41 van organisatieafdelingen 09, 16 en 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest
voor het begrotingsjaar 2012

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,

Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2012, inzonderheid op artikel 38;

Gelet op het decreet van 18 juli 2012 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 5 juli 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 augustus 2012;
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Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisalloca-
tie 01.12 van programma 31 van organisatieafdeling 18, dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen
moeten worden naar basisallocatie 12.04 van programma 15 van organisatieafdeling 18, dat ordonnanceringskredieten
overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.19 van programma 25 van organisatieafdeling 18, dat vastleggings-
en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 41.04 van programma 10 van
organisatieafdeling 09 en dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 51.09 van
programma 02 van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2012, met het oog op de overdracht van kredieten in het kader van het Marshall-Plan 2.Groen,

Besluiten :
Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 2.739 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten

belope van 3.439 duizend EUR overgedragen binnen de programma’s 02, 06, 10, 15, 25, 31 en 41 van de
organisatieafdelingen 09, 16 en 18.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van de programma’s 02, 06, 10, 15, 25, 31 en 41 van de
organisatieafdelingen 09, 16 en 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2012 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

na eerste aanpassing
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 18 01.11.31 6.000 1.959 - 500 - 321 5.500 1.638

OA 18 01.12.31 1.000 979 + 500 + 521 1.500 1.500

OA 16 01.04.41 546 381 - - 200 546 181

OA 18 12.04.15 0 0 + 82 + 86 82 86

OA 18 31.19.15 4.000 500 - 82 - 161 3.918 339

OA 18 33.19.25 250 250 - + 75 250 325

OA 09 41.15.10 4.200 4.200 - 840 - 840 3.360 3.360

OA 09 41.10.10 3.194 3.194 - 1.317 - 1.317 1.877 1.877

OA 09 41.04.10 1.500 1.500 + 2.157 + 2.157 3.657 3.657

OA 18 51.09.02 0 500 - + 600 0 1.100

OA 18 51.13.02 0 264 - - 50 0 214

OA 18 51.06.06 0 2.500 0 - 500 0 2.000

OA 18 51.13.06 0 264 - - 50 0 214

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 13 september 2012.
J.-M. NOLLET

A. ANTOINE

J.-Cl. MARCOURT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207604]
13 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 11 et 12

de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du
Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2011 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, notamment l’article 25;

Vu le décret du 18 juillet 2012 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de
la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 juillet 2012;
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Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 33.02
du programme 11 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2012, afin de pallier à l’insuffisance de crédits sur cette allocation de base,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 5 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à
concurrence de 5 milliers d’EUR sont transférés du programme 12 de la division organique 14 au programme 11 de
la même division organique.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes des programmes 11 et 12 de la division organique 14 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2012 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base

Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement

et arrêté de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 14 33.02.11 7 7 + 5 + 5 12 12

DO 14 14.04.12 3.755 2.400 - 5 - 5 3.750 2.395

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 13 septembre 2012.
A. ANTOINE

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207604]
13. SEPTEMBER 2012 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 11 und 12

des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2012

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen,

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und
Erbe,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012, insbesondere des Artikels 25;

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 2012 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012;

Aufgrund des am 27. Juli 2012 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.02 des

Programms 11 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2012 zu übertragen, um dem Mangel an Mitteln für diese Basiszuwendung abzuhelfen,

Beschließen:
Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 5.000 EUR und Ausgabeermächtigungen in

Höhe von 5.000 EUR vom Programm 12 des Organisationsbereichs 14 auf das Programm 11 desselben Organisations-
bereichs übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen der Programmen 11 und 12 des Organisationsbereichs 14
des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2012 wird wie folgt
abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung

Ursprüngliche Mittel
nach 1. Haushaltsanpassung

und Übertragungserlass
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

VE AE VE AE VE AE

OB 14 33.02.11 7 7 + 5 + 5 12 12

OB 14 14.04.12 3.755 2.400 - 5 - 5 3.750 2.395
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Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. September 2012

A. ANTOINE

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207604]

13 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 11 en 12
van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2012

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2012, inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het decreet van 18 juli 2012 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 juli 2012;

Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisalloca-
tie 33.02, programma 11, organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2012 om het tekort aan kredieten op deze basisallocatie op te vullen,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 5 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten
belope van 5 duizend BEF overgedragen van programma 12 van organisatieafdeling 14 naar programma 11 van
dezelfde organisatieafdeling.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van de programma’s 11 en 12 van organisatieafdeling 14 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2012 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie

Initieel krediet
na eerste aanpassing

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 14 33.02.11 7 7 + 5 + 5 12 12

OA 14 14.04.12 3.755 2.400 - 5 - 5 3.750 2.395

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 13 september 2012.

A. ANTOINE

C. DI ANTONIO
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

VLAAMSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31865]

29 NOVEMBER 2012. — Verordening nr. 12-04 houdende de erkenning en de subsidiëring
van sociaal-culturele verenigingen, bekrachtigd bij Collegebesluit nr. 20122013-0165

De Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie heeft aangenomen en wij, het college, bekrachtigen hetgeen
volgt :

VERORDENING

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze verordening regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 166, § 3, 1° van de gecoördineerde
grondwet van 17 februari 1994.

Art. 2. Deze verordening schept een regelend kader voor de erkenning en de subsidiëring van sociaal-cultureel
volwassenenwerk in verenigingsverband.

Art. 3. In deze verordening wordt bedoeld met :

1° sociaal-cultureel volwassenenwerk : activiteiten die de ontplooiing van volwassenen en hun maatschappelijke
participatie willen bevorderen; personen nemen er vrijwillig deel aan, los van enig schoolverband en los van elke vorm
van beroepsopleiding;

2° lokale vereniging : een vereniging, afdeling of kern, zijnde een duurzame organisatie van vrijwilligers die
verantwoordelijkheid opnemen voor de bestuurlijke en inhoudelijke werking, op een gemeente- of wijkniveau actief is
en al dan niet professioneel ondersteund wordt door een bovenlokale of regionale vereniging;

3° bovenlokale vereniging : een duurzame organisatie van vrijwilligers die verantwoordelijkheid opnemen voor de
bestuurlijke en inhoudelijke werking, op een gemeenteoverschrijdend niveau actief is en al dan niet professioneel
ondersteund wordt door een landelijke of regionale vereniging of beweging;

4° regionale vereniging : een netwerk van afdelingen, kernen of groepen, dat gericht is op de zingeving en
emancipatie van leden en deelnemers, met het oog op persoonlijke en maatschappelijke ontplooiing : de vereniging
heeft een gemeenschapsvormende functie; ze ontplooit een werking in groepsverband en hanteert een sociaal-culturele
methodiek; ze is actief in een minimum aantal gemeenten in het hoofdstedelijk gewest en ze wordt overkoepeld door
een momenteel of eerder door de Vlaamse Gemeenschap erkende landelijke vereniging of beweging; voor de
toepassing van deze verordening worden de Brusselse deelgemeenten Haren, Laken en Neder-over-Heembeek
beschouwd als aparte gemeenten;

5° koepelvereniging : een vereniging die ondersteunend of overkoepelend werkt naar lokale verenigingen,
afdelingen of kernen;

6° het decreet : het decreet van 4 april 2003 betreffende het sociaal-cultureel volwassenenwerk;

7° beleidsplan : een document waarin de vereniging haar toekomstig beleid duidelijk maakt voor zichzelf, voor de
overheid en voor de buitenwereld; het omvat de missie van de organisatie, datgene wat ze op het ogenblik van de
opmaak van het beleidsplan doet, datgene wat ze in de volgende beleidsperiode wil bereiken, alsook de wijze waarop
ze dit wil realiseren;

8° open activiteiten : een zelf ontwikkeld en/of georganiseerd aanbod dat voldoende tijd vooraf openbaar is
aangekondigd en waarop ieder persoon zich vrijwillig kan inschrijven;

9° overkoepelen en begeleiden : de overkoepelende vereniging onderneemt diverse initiatieven om de werking van
de aangesloten verenigingen te bevorderen;

Art. 4. Conform de onderstaande bepalingen van de verordening en haar uitvoeringsbesluiten en binnen de
perken van de begroting, erkent en subsidieert het College van de VGC lokale, bovenlokale en regionale verenigingen
voor sociaal-cultureel werk.

HOOFDSTUK 2. — Erkenning

Afdeling 1. — Lokale verenigingen

Art. 5. Verenigingen worden jaarlijks erkend als lokale vereniging als ze :

a) als Nederlandstalig beschouwd worden;

b) zetel en/of correspondentieadres in het Brussels hoofdstedelijk gewest hebben;

c) voornamelijk in het Brussels hoofdstedelijk gewest actief zijn en zich richten tot een in hoofdzaak Brussels
publiek;

d) voldoen aan de voorwaarden van het uitvoeringsbesluit van het College.

Afdeling 2. — Bovenlokale verenigingen

Art. 6. Verenigingen worden jaarlijks erkend als bovenlokale verenigingen als ze :

a) als Nederlandstalig beschouwd worden;

b) zetel en correspondentieadres in het Brussels hoofdstedelijk gewest hebben;

c) voornamelijk in het Brussels hoofdstedelijk gewest actief zijn en zich richten tot een in hoofdzaak Brussels
publiek;

d) in het jaar van de aanvraag minstens 15 open activiteiten, zoals omschreven in artikel 3, verspreid over minstens
3 hoofdstedelijke gemeenten ontplooid hebben;

e) voldoen aan de voorwaarden van het uitvoeringsbesluit van het College.
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Afdeling 3. — Regionale verenigingen

Art. 7. § 1. Verenigingen worden voor de duur van een beleidsperiode erkend als regionale verenigingen als ze :

a) een vereniging zonder winstoogmerk zijn of overkoepeld worden door dergelijke vereniging

b) als Nederlandstalig beschouwd worden;

c) zetel en secretariaat in het Brussels hoofdstedelijk gewest hebben;

d) voornamelijk in het Brussels hoofdstedelijk gewest actief zijn en zich richten tot een in hoofdzaak Brussels
publiek;

e) ten minste 12 op basis van deze verordening erkende en gesubsidieerde lokale of bovenlokale verenigingen
overkoepelen en begeleiden die in het jaar van de aanvraag in minstens 5 hoofdstedelijke gemeenten open activiteiten,
zoals omschreven in artikel 3, ontplooid hebben;

f) deel uitmaken van een vereniging of beweging die op basis van het decreet van 4 april 2003 door de Vlaamse
Gemeenschap erkend wordt of werd;

g) voldoen aan de voorwaarden van het uitvoeringsbesluit van het College.

§ 2. Verenigingen kunnen in de loop van een beleidsperiode voorlopig erkend worden als regionale vereniging als
ze voldoen aan artikel 7 § 1

§ 3. Verenigingen kunnen voor de duur van een beleidsperiode voorwaardelijk erkend worden als regionale
vereniging op basis van een beleidsplan dat een onderbouwde evolutie naar een volwaardige erkenning schetst.

HOOFDSTUK 3. — Subsidiëring

Afdeling 1. — Lokale verenigingen

Art. 8. Binnen de perken van de uitgetrokken kredieten en volgens de voorwaarden bepaald in het bijhorend
uitvoeringsbesluit kunnen erkende lokale verenigingen een subsidie krijgen op basis van georganiseerde open
activiteiten.

Afdeling 2. — Bovenlokale verenigingen

Art. 9. Binnen de perken van de uitgetrokken kredieten en volgens de voorwaarden bepaald in het bijhorend
uitvoeringsbesluit kunnen erkende bovenlokale verenigingen een subsidie krijgen op basis van georganiseerde open
activiteiten.

Afdeling 3. — Regionale verenigingen

Art. 10. § 1. Binnen de perken van de uitgetrokken kredieten en volgens de voorwaarden bepaald in het
bijhorende uitvoeringsbesluit kunnen erkende regionale verenigingen een basissubsidie krijgen.

§ 2. Subsidies voor de Brusselwerking kunnen toegekend worden op basis van een beleidsplan en volgens de
voorwaarden bepaald in het bijhorende uitvoeringsbesluit. Met subsidies voor de Brusselwerking kunnen zowel de
werking als lonen betaald worden.

§ 3. Binnen de perken van de uitgetrokken kredieten en volgens de voorwaarden bepaald in het bijhorende
uitvoeringsbesluit kunnen voorlopig en voorwaardelijk erkende regionale verenigingen een startsubsidie krijgen.

§ 4. De op grond van deze verordening toegekende subsidies aan regionale verenigingen worden integraal en
aantoonbaar ingezet voor de werking in Brussel.

HOOFDSTUK 4. — Slot- en overgangsbepalingen

Art. 11. Het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie zal op grond van deze verordening uitvoerings-
besluiten nemen.

Art. 12. De Verordening nr. 07/01 van 25 januari 2008 houdende de erkenning en de subsidiëring van
sociaal-culturele verenigingen wordt opgeheven.

Art. 13. De bovenlokale verenigingen met overkoepelende functie en de regionale verenigingen die op het
ogenblik van de inwerkingtreding van deze verordening erkend en gesubsidieerd worden op basis van de verordening
nr. 07/01 van 25 januari 2008 behouden, bij gelijke werking, voor het werkjaar 2013 het subsidiebedrag dat ze voor het
werkjaar 2012 hebben verkregen op basis van voormelde verordening.

De verenigingen die zowel op basis van de Verordeningen nr. 95/06 van 28 maart 1996 en 96/004 van
26 september 1996, het collegebesluit nr. 99/188 van 4 juni 1999, de Verordening nr. 07/01 van 25 januari 2008 en de
huidige verordening minstens 10 jaar lang, ononderbroken en als geheel erkend worden als respectievelijk
hoofdstedelijk verbond en regionale vereniging, die conform artikel 10, § 2 een beleidsplan indienen en waarvan het
door de VGC gesubsidieerde personeelslid bij het van kracht gaan van deze verordening meer dan 20 jaar anciënniteit
telt, behouden bij erkenning minstens het voor het werkjaar 2012 verkregen subsidiebedrag en dit zolang het huidige
personeelslid in dienst blijft.

Art. 14. Deze verordening treedt in werking op 1 januari 2013.

Deze verordening wordt in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

De collegeleden :

B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL
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TRADUCTION

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAMANDE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31865]

29 NOVEMBRE 2012. — Règlement n° 12-04 portant l’agrément et la subvention des associations socioculturelles,
ratifié par l’arrêté du Collège n° 20122013-0165

Le Conseil de la Commission communautaire flamande a adopté et nous, le Collège, ratifions ce qui suit :

REGLEMENT

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent règlement régit une matière visée à l’article 166, § 3, 1° de la constitution coordonnée du
17 février 1994.

Art. 2. Le présent règlement crée un cadre réglementaire pour l’agrément et la subvention de l’animation
socioculturelle des adultes organisée sous forme associative.

Art. 3. Dans le présent règlement, on entend par :

1° animation socioculturelle des adultes : les activités visant à promouvoir l’épanouissement et la participation
sociale des adultes; la participation se fait sur une base volontaire hors de toute éducation scolaire ou formation
professionnelle;

2° association locale : une association, section ou cellule, à savoir une organisation durable de volontaires qui
assument la responsabilité du fonctionnement administratif et pratique, active à l’échelle d’une commune ou d’un
quartier, et bénéficiant ou non du soutien professionnel d’une association supralocale ou régionale;

3° association supralocale : une organisation durable de volontaires qui assument la responsabilité du
fonctionnement administratif et pratique, active à l’échelle intercommunale, et bénéficiant ou non du soutien
professionnel d’une association ou d’un mouvement national ou régional;

4° association régionale : un réseau de sections, cellules ou groupes, visant l’émancipation des membres et des
participants, en vue de l’épanouissement personnel et social; l’association remplit une fonction d’animation
communautaire; elle déploie un fonctionnement de groupe et applique une méthodologie socioculturelle; elle déploie
ses activités dans un nombre minimum de communes de la Région de Bruxelles-Capitale et est coordonnée par une
association ou un mouvement national actuellement ou précédemment agréé par la Communauté flamande; pour
l’application du présent règlement, les sections de la Ville de Bruxelles que sont Haren, Laeken et Neder-over-
Heembeek sont considérées comme des communes distinctes;

5° association de coordination : une association offrant son soutien et son encadrement aux associations, sections
ou cellules locales;

6° le décret : le décret du 4 avril 2003 relatif à l’animation socioculturelle des adultes;

7° plan de gestion : un document dans lequel l’organisation précise sa gestion future pour elle-même, pour les
autorités et pour le monde extérieur; il comprend la mission de l’organisation, l’analyse de l’environnement, ce qu’elle
fait au moment de l’établissement du plan de gestion, ce qu’elle veut réaliser pendant la période de gestion qui suit,
ainsi que la manière dont elle compte réaliser ces objectifs;

8° activités ouvertes : une offre développée et/ou organisée par des moyens propres, annoncée bien à l’avance, et
à laquelle toute personne peut s’inscrire;

9° chapeauter et encadrer : l’association de coordination prend diverses initiatives en vue de promouvoir le
fonctionnement des associations adhérentes;

Art. 4. Conformément aux dispositions suivantes du règlement et de ses arrêtés d’exécution et dans les limites du
budget, le Collège de la COCON reconnaît et subventionne les associations locales, supralocales et régionales
d’animation socioculturelle.

CHAPITRE 2. — Agrément

Section 1re. — Associations locales

Art. 5. Les associations sont agréées annuellement en tant qu’associations locales si elles :

a) sont considérées comme néerlandophones;

b) ont leur siège et leur adresse de correspondance en Région de Bruxelles-Capitale;

c) sont actives principalement en Région de Bruxelles-Capitale et s’adressent à un public essentiellement bruxellois;

d) satisfont aux conditions de l’arrêté d’exécution du Collège.

Section 2. — Associations supralocales

Art. 6. Les associations sont agréées annuellement en tant qu’associations supralocales si elles :

a) sont considérées comme néerlandophones;

b) ont leur siège et leur adresse de correspondance en Région de Bruxelles-Capitale;

c) sont actives principalement en Région de Bruxelles-Capitale et s’adressent à un public essentiellement bruxellois;

d) ont déployé, au cours de l’année de la demande, au moins 15 activités ouvertes telles que décrites à l’article 3,
organisées dans au moins 3 communes de la capitale;

e) satisfont aux conditions de l’arrêté d’exécution du Collège.
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Section 3. — Associations régionales

Art. 7. § 1er. Les associations sont agréées pour la durée d’une période de gestion en tant qu’associations
régionales si elles :

a) sont des associations sans but lucratif ou sont chapeautées par une telle association;

b) sont considérées comme néerlandophones;

c) ont leur siège et leur secrétariat en Région de Bruxelles-Capitale;

d) sont actives principalement en Région de Bruxelles-Capitale et s’adressent à un public essentiellement
bruxellois;

e) chapeautent et encadrent au moins 12 associations locales ou supralocales agréées et subventionnées en vertu
du présent règlement et ayant, au cours de l’année de la demande, déployé des activités ouvertes telles que décrites à
l’article 3 dans au moins 5 communes de la capitale;

f) font partie d’une association ou d’un mouvement qui est ou était agréé par la Communauté flamande en vertu
du décret du 4 avril 2003;

g) satisfont aux conditions de l’arrêté d’exécution du Collège.

§ 2. Les associations peuvent, en cours de période de gestion, faire l’objet d’un agrément provisoire en tant
qu’associations régionales si elles satisfont à l’article 7, § 1er.

§ 3. Les associations peuvent, pour la durée d’une période de gestion, faire l’objet d’un agrément conditionnel en
tant qu’associations régionales sur la base d’un plan de gestion faisant état d’une évolution étayée vers un agrément
à part entière.

CHAPITRE 3. — Subvention

Section 1re. — Associations locales

Art. 8. Dans les limites des crédits alloués et selon les conditions définies dans l’arrêté d’exécution correspondant,
les associations locales agréées peuvent obtenir une subvention sur la base des activités ouvertes organisées.

Section 2. — Associations supralocales

Art. 9. Dans les limites des crédits alloués et selon les conditions définies dans l’arrêté d’exécution correspondant,
les associations supralocales agréées peuvent obtenir une subvention sur la base des activités ouvertes organisées.

Section 3. — Associations régionales

Art. 10. § 1. Dans les limites des crédits alloués et selon les conditions définies dans l’arrêté d’exécution
correspondant, les associations régionales agréées peuvent obtenir une subvention de base.

§ 2. Des subventions pour le fonctionnement à Bruxelles peuvent être accordées sur la base d’un plan de gestion
et selon les conditions définies dans l’arrêté d’exécution correspondant. Les subventions pour le fonctionnement à
Bruxelles peuvent être affectées tant au financement du fonctionnement qu’au paiement des salaires.

§ 3. Dans les limites des crédits alloués et selon les conditions définies dans l’arrêté d’exécution correspondant, les
associations régionales faisant l’objet d’un agrément provisoire ou conditionnel peuvent obtenir une subvention de
lancement.

§ 4. Les subventions accordées en vertu du présent règlement aux associations régionales feront l’objet d’une
affectation intégrale et démontrable au profit du fonctionnement à Bruxelles.

CHAPITRE 4. — Dispositions finales et transitoires

Art. 11. Le Collège de la Commission communautaire flamande prendra des arrêtés d’exécution en vertu du
présent règlement.

Art. 12. Le Règlement n° 07/01 du 25 janvier 2008 portant l’agrément et la subvention des associations
socioculturelles est abrogé.

Art. 13. Les associations supralocales investies d’une fonction de coordination et les associations régionales qui,
au moment de l’entrée en vigueur du présent règlement, sont agréées et subventionnées sur la base du
Règlement n° 07/01 du 25 janvier 2008 conservent pour l’exercice 2013, à condition que leur fonctionnement demeure
inchangé, la subvention obtenue pour l’exercice 2012 en vertu du règlement précité.

Les associations qui, en vertu des Règlements n° 95/06 du 28 mars 1996 et 96/004 du 26 septembre 1996, de l’arrêté
du Collège n° 99/188 du 4 juin 1999, du Règlement n° 07/01 du 25 janvier 2008 et du présent règlement, sont agréées
depuis au moins 10 ans, sans interruption et en tant qu’ensemble, en tant que - respectivement - unions métropolitaines
et associations régionales, qui introduisent conformément à l’article 10 § 2 un plan de gestion et dont le membre du
personnel subsidié par la COCON a plus de 20 ans d’ancienneté au moment de l’entrée en vigueur du présent
règlement, conservent en cas d’agrément au moins la subvention obtenue pour l’exercice 2012, et ce aussi longtemps
que ce membre du personnel restera en fonction.

Art. 14. Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Le présent règlement est publié au Moniteur belge.

Les membres du Collège :

B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL
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VLAAMSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31864]
29 NOVEMBER 2012. — Verordening nr. 12-05 de organisatie van de Brusselse gemeenschapscentra,

bekrachtigd bij Collegebesluit nr. 20122013-0169

De Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie heeft aangenomen en wij, het college, bekrachtigen hetgeen
volgt :

VERORDENING

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Wettelijke basis

Artikel 1. Deze verordening regelt een aangelegenheid, bedoeld in artikelen 127, 128, 135, 136, 163, 166 en 178 van
de gecoördineerde grondwet.

Begripsverklaring

Art. 2. De volgende begrippen worden in deze verordening gebruikt in de volgende betekenis :

(a) Gemeenschapscentra

Gemeenschapscentra zijn brede lokale en pluralistische instellingen in het Brussels hoofdstedelijk gewest, die zich
richten tot de Nederlandstaligen en tot diegenen die aansluiting zoeken bij de Vlaamse gemeenschap. Het zijn lokale
ankerpunten van het Nederlandstalig gemeenschapsleven. De Vlaamse Gemeenschapscommissie is de erkennende
overheid van deze centra, die een werking ontplooien met het oog op gemeenschapsvorming, cultuurparticipatie en
cultuurspreiding ten behoeve van de lokale bevolking en met bijzondere aandacht voor culturele diversiteit.

(b) VZW Gemeenschapscentrum

De VZW Gemeenschapscentrum is de vereniging die het lokale gemeenschapscentrum bestuurt in functie van de
werking, zoals bepaald in het convenant dat de Vlaamse Gemeenschapscommissie afsluit met elk van de VZW’s
Gemeenschapscentrum.

(c) Gemeenschapsforum

De verenigingen, organisaties, instellingen, initiatieven, projecten en burgers uit de lokale gemeenschap, die aan
de hand van verschillende methodieken en werkvormen, aangepast aan de lokale realiteit, worden geraadpleegd en
actief bij de werking van het gemeenschapscentrum worden betrokken. Hun bijdragen vormen de basis voor de lokale
invulling van de missie en doelstellingen van het gemeenschapscentrum.

(d) Entiteit gemeenschapscentra

De entiteit Gemeenschapscentra bestaat uit de 22 gemeenschapscentra en de staf van de entiteit.

(e) Cultuurcentrum Brussel

Onder de noemer Cultuurcentrum Brussel ontwikkelt de entiteit gemeenschapscentra voor de bovenlokale
werking een inhoudelijk programma.

(f) Lokaal cultuurbeleid

Het cultuurbeleid zoals bij decreet geregeld, wordt door de lokale partners (het gemeenschapscentrum, de
bibliotheek en de gemeentelijke dienst Nederlandstalige Cultuur) ontwikkeld en uitgewerkt in het lokaal cultuurbe-
leidsplan. Het cultuurbeleidsplan bestaat minimaal uit een gemeenschappelijke deel, waarin de samenwerking tussen
de lokale partners wordt beschreven.

(g) Gemeentelijk adviesorgaan voor cultuur

De gemeentelijke cultuurraad die het lokaal cultuurbeleidsplan adviseert.

(h) Werkjaar

Het werkjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december van hetzelfde jaar.

(i) Beleidsplan

Het beleidsplan van het gemeenschapscentrum beschrijft de invulling van de hierna omschreven algemene
doelstellingen en heeft een duur van zes jaar.

Doelstelling

Art. 3. Deze verordening heeft tot doel de relaties van de gemeenschapscentra met de lokale overheid en de
erkennende overheid, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, alsmede hun samenhang, te organiseren zodat de
doelstellingen van de gemeenschapscentra harmonieus en efficiënt kunnen gerealiseerd worden binnen de Vlaamse
decreet- en regelgeving.

Art. 4. Het College sluit ter uitvoering van deze verordening met elke VZW Gemeenschapscentrum een
convenant af. In deze convenant wordt bepaald welke werking het gemeenschapscentrum in het kader van het
Cultuurcentrum Brussel realiseert, en welke infrastructurele, personele en financiële middelen de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie ter beschikking stelt. De wederzijdse rechten en plichten inzake het beheer van het gemeenschaps-
centrum worden hierin eveneens bepaald.

HOOFDSTUK 2. — Het gemeenschapscentrum

Algemene doelstellingen

Art. 5. § 1. De Brusselse gemeenschapscentra realiseren samen Cultuurcentrum Brussel waarbij het sociaal-
cultureel werk en het cultureel en educatief programma elkaar versterken.

§ 2. De gemeenschapscentra zijn sociaal-culturele organisaties die elk afzonderlijk en als geheel bijdragen aan de
integrale leefkwaliteit in het Brussels hoofdstedelijk gewest.

Ze doen dit door een gemeenschapsvormende werking te ontplooien op vlak van

— communicatie, onthaal en dienstverlening

— culturele participatie, animatie en spreiding

— educatie en permanente vorming
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Vanuit een integrale benadering van de lokale gemeenschap creëren ze dwarsverbindingen tussen de verschillende
beleidsdomeinen.

Zij werken omgevingsgericht en benutten hierbij de kansen en netwerken uit het lokale werkveld. De
gemeenschapscentra kunnen zowel netwerkontwikkelaars als netwerkactoren zijn. Ze ontwikkelen een open en
laagdrempelige werking gericht op het realiseren en ontwikkelen van kansen op ontmoeting.

De gemeenschapscentra ontwikkelen een strategie om de lokale gemeenschap optimaal bij hun werking te
betrekken. Ze hebben hierbij bijzondere aandacht voor de diversiteit inherent aan de stedelijke context.

De cruciale rol van de vrijwilligers wordt hierbij verankerd.

§ 3. In het kader van Cultuurcentrum Brussel ontwikkelen de gemeenschapscentra samen op vlak van
cultuurspreiding, culturele productie en educatie een programma met bovenlokale uitstraling. Elk gemeenschapscen-
trum draagt hiertoe bij rekening houdend met de beschikbare infrastructurele, personele en financiële middelen.

Het beleidsplan

Art. 6. § 1. Het gemeenschapscentrum werkt op basis van de hierboven genoemde algemene doelstellingen een
beleidsplan uit. De concrete modaliteiten voor het indien van dit beleidsplan worden bepaald in het convenant, zoals
vermeld in artikel 4 van deze verordening.

§ 2. In gemeenten met een lokaal cultuurbeleid wordt door de lokale partners (het gemeenschapscentrum, de
bibliotheek en de gemeentelijke dienst Nederlandstalige Cultuur) een cultuurbeleidsplan ontwikkeld. Het cultuurbe-
leidsplan bestaat minimaal uit een gemeenschappelijke deel, waarin de samenwerking tussen de lokale partners wordt
beschreven.

§ 3. Het gemeenschappelijke deel van het cultuurbeleidsplan maakt integraal deel uit van het beleidsplan van het
gemeenschapscentrum.

HOOFDSTUK 3. — De VZW Gemeenschapscentrum

Art. 7. Het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie erkent elke VZW Gemeenschapscentrum als de
vereniging die op basis van de gestelde missie en doelstellingen de sociaal-culturele werking van het gemeenschaps-
centrum realiseert, voor de periode bepaald in artikel 12, indien zij voldoet aan de hierna bepaalde voorwaarden :

1° Het gemeenschapscentrum ontwikkelt activiteiten in het kader van de missie, gemeenschappelijk programma
en algemene doelstellingen zoals geformuleerd in artikel 5 van deze verordening.

Hiertoe zal elk werkjaar een inhoudelijk voortgangsrapport en een financiële afrekening, goedgekeurd door de
algemene vergadering, waarvan de modaliteiten worden bepaald in het convenant, ingediend worden bij de
administratie van het College.

2° De samenstelling van de VZW Gemeenschapscentrum is conform het artikel 9c (de zelfstandige vereniging van
specialisten of gebruikers) van het decreet van 28 januari 1974 betreffende het cultuurpact wordt toegepast.

3° De VZW Gemeenschapscentrum bestuurt het gemeenschapscentrum volgens de wederzijdse rechten en
plichten zoals geformuleerd in het convenant dat het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie ter uitvoering
van deze verordening afsluit met de VZW Gemeenschapscentrum.

Art. 8. De Algemene Vergadering van de VZW Gemeenschapscentrum wordt als volgt samengesteld :

§ 1. Vertegenwoordigers van sociaal-culturele verenigingen, organisaties en instellingen (privaatrechtelijke en
publieke) zowel als privépersonen, die een actieve betrokkenheid kunnen aantonen binnen het werkgebied van het
gemeenschapscentrum. Per vereniging, organisatie of instelling worden maximum twee personen afgevaardigd.

§ 2. Een afgevaardigde van het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie zetelt als waarnemer in de
algemene vergadering.

§ 3. Een afgevaardigde van de administratie van het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, met name
de Entiteitsverantwoordelijke van de entiteit Gemeenschapscentra, of zijn/haar delegatie, zetelt als waarnemer in de
algemene vergadering

§ 4. Een afgevaardigde van het College van Burgemeester en Schepenen zetelt als waarnemer in de algemene
vergadering.

Art. 9. De VZW Gemeenschapscentrum is bij de samenstelling van haar Algemene Vergadering gebonden door de
volgende bijkomende bepalingen :

§ 1. Het aantal privépersonen kan max. één derde bedragen van het aantal afgevaardigden van de sociaal-culturele
verenigingen, organisaties en instellingen (privé en publiek).

§ 2. De leden van de Algemene Vergadering wonen bij voorkeur in het Brussels hoofdstedelijk gewest.

§ 3. Om te kunnen voldoen aan de voorwaarden van artikel 3 van het decreet van 28 januari 1974 betreffende het
cultuurpact, wordt gevraagd aan alle leden van de Algemene Vergadering dat zij zich uitspreken te behoren tot een
ideologische of filosofische strekking, of dat zij zich niet tot een strekking wensen te bekennen.

§ 4. Alle leden van de Algemene Vergadering onderschrijven de missie, de doelstellingen en het gemeenschappelijk
programma van het gemeenschapscentrum.

Alle leden onderschrijven ook het verdraagzaamheidprincipe dat inhoudt :

— Alle beginselen van de democratie en de grondwet na te leven en toe te passen.

— Het samenwerkingsmodel tussen de verschillende gemeenschappen in het Brussels hoofdstedelijk gewest te
ondersteunen.

— Het harmonisch samenleven van de verschillende volkeren, rassen, culturen en godsdiensten binnen het
Brussels hoofdstedelijk gewest te helpen bevorderen.

Leden die via daden, woorden, handelingen of deelname aan publicaties kennelijk tegenstrijdig handelen met dit
door hen ondertekend engagement, kunnen uit de vereniging gezet worden na een stemming waarbij het akkoord van
twee derden van de aanwezige of vertegenwoordigde leden vereist is.

§ 5. Binnen de Algemene Vergadering wordt de representativiteit van elke vereniging, organisatie, instelling en
privépersoon die vraagt om toe te treden tot de algemene vergadering, onderzocht aan de hand van een algemene
leidraad die de wijze waarop dit onderzoek verloopt, bepaalt.
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Art. 10. De Algemene Vergadering van de VZW Gemeenschapscentrum kiest een Raad van Bestuur van
minimum 7 en maximum 15 effectieve leden, waarvan maximum 2/3 behorend tot hetzelfde geslacht.

De VZW Gemeenschapscentrum is bij haar samenstelling en bij de verkiezing van de functies in de Raad van
Bestuur gebonden door de volgende bijkomende bepalingen :

1° De afgevaardigde van het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de afgevaardigde van de
administratie van het College en de afgevaardigde van het College van Burgemeester en Schepenen, die als waarnemer
zetelen in de algemene vergadering, zetelen ook als waarnemer in de Raad van Bestuur.

2° De functies van voorzitter, ondervoorzitter, secretaris en penningmeester kunnen slechts worden opgenomen in
één VZW Gemeenschapscentrum. De functie van voorzitter en minstens één van de andere functies wordt opgenomen
door inwoners van het Brussels hoofdstedelijk gewest.

Art. 11. De Raad van Bestuur is verantwoordelijk voor de inhoudelijke werking.

Initiatieven onder de noemer ″ gemeenschapsforum ″ vervullen een bijzondere rol om het draagvlak te vergroten,
de betrokkenheid te stimuleren en het vrijwilligerswerk te ontwikkelen.

Inbreng uit raadpleging, inspraak en participatie vormt mede de basis voor de inhoudelijke strategische keuzes die
door de Raad van Bestuur worden bepaald.

De Raad van Bestuur heeft in het bijzonder de opdracht aan te tonen dat de onder de noemer gemeenschapsforum
georganiseerde initiatieven een neerslag vinden in het beleidsplan.

De Raad van Bestuur wordt hierbij ondersteund door de beroepskrachten.

Art. 12. De VZW Gemeenschapscentrum wordt om de 6 jaar opnieuw samengesteld. Zij moet uiterlijk binnen de
zes maanden na de installatie van een nieuwe gemeenteraad opnieuw erkend worden.

De VZW Gemeenschapscentrum zal daartoe een aanvraagdossier indienen bij de administratie van het College
waarvan de modaliteiten worden bepaald in het convenant tussen de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de
VZW Gemeenschapscentrum.

Art. 13. Binnen de perken van de begroting en volgens de voorwaarden bepaald in het convenant dat ter
uitvoering van deze verordening wordt afgesloten tussen het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de
VZW Gemeenschapscentrum, ontvangt elk erkende VZW Gemeenschapscentrum infrastructurele, personele en
financiële middelen voor de werking van het gemeenschapscentrum.

HOOFDSTUK 4. — Samenwerking en overleg

Art. 14. § 1. Binnen de entiteit gemeenschapscentra worden doorheen een participatief ontwikkelingsproces met
betrokken vrijwilligers-bestuurders en beroepskrachten, structurele samenwerkingsverbanden ontwikkeld tussen
meerdere gemeenschapscentra.

§ 2. Doorheen een participatief ontwikkelingsproces met betrokken vrijwilligers-bestuurders en beroepskrachten
worden er samenwerkingsverbanden ontwikkeld

— over de beleidsdomeinen heen,

— met de verschillende Brusselse gemeenschappen,

— over de gemeenschaps-, gewest- en landsgrenzen heen.

§ 3. De staf van de entiteit begeleidt, ondersteunt en coördineert de inhoudelijke en zakelijke processen.

§ 4. Binnen de entiteit functioneren drie overlegfora : vrijwilligers-bestuurders, beroepskrachten en gebruikers. Zij
hebben een klankbord- en signaalfunctie. Vrijwilligers-bestuurders en beroepskrachten ontwikkelen een gezamenlijke
visie, die als basis dient voor de strategie van de 22 gemeenschapscentra als geheel. Alle overlegfora hebben tot doel
inspraak en actieve participatie te versterken.

§ 5. Het bevoegd collegelid roept minimaal één keer per jaar de voorzitters van de VZW’s Gemeenschapscentrum
voor overleg samen.

HOOFDSTUK 5. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 15. De verordening nr. 02/11 van 22 mei 2003 houdende de erkenning van de gemeenschapsraden en van de
VZW’s Gemeenschapscentrum in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest wordt opgeheven.

Volgende bepaling blijft behouden :

Het collegebesluit nr. 03/310 van 17 juli 2003 houdende de subsidieregeling voor de VZW’s Gemeenschapscen-
trum in uitvoering van de Verordening nr. 02/11 van 22 mei 2003 houdende de erkenning van de gemeenschapsraden
en en subsidiëring van de VZW’s Gemeenschapscentrum van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, in afwachting van
een nieuwe subsidieregeling in het kader van de convenant.

Art. 16. § 1. De VZW Gemeenschapscentrum behoudt de huidige samenstelling van de Algemene Vergadering en
Raad van Bestuur tot 31 december 2014.

§ 2. De samenstelling, zoals bepaald in artikelen 8, 9 en 10 van deze verordening, is geldig tot 31 december 2018.

Art. 17. Deze verordening treedt in werking op 1 januari 2013.

Art. 18. Het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie zal ter uitvoering van deze verordening de nodige
besluiten treffen.

Deze verordening wordt in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

De collegeleden :
B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL
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TRADUCTION

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAMANDE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31864]
29 NOVEMBRE 2012. — Règlement n° 12-05 portant organisation des centres communautaires bruxellois,

ratifié par l’arrêté du Collège n° 20122013-0169

Le Conseil de la Commission communautaire flamande a adopté et nous, le Collège, ratifions ce qui suit :

REGLEMENT

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Base légale

Le présent règlement régit une matière visée aux articles 127, 128, 135, 136, 163, 166 et 178 de la constitution
coordonnée.

Explication des concepts

Art. 2. Les concepts suivants sont utilisés dans le présent règlement dans la signification suivante :

(a) Centres communautaires

Les centres communautaires sont de larges institutions locales et pluralistes établies en Région de Bruxelles-
Capitale, qui s’adressent aux néerlandophones et à toutes les personnes cherchant à se rapprocher de la Communauté
flamande. Il s’agit de points d’ancrage locaux de la vie communautaire néerlandophone. La Commission
communautaire flamande est l’autorité chargée de l’agrément de ces centres, qui déploient un fonctionnement visant
la formation d’une communauté, la participation culturelle et la diffusion de la culture au profit de la population locale,
en prêtant une particulière à la diversité culturelle.

(b) ASBL Centre communautaire

L’ASBL Centre communautaire est l’association qui dirige le centre communautaire local dans son fonctionnement
tel que défini dans la convention que la communautaire flamande conclut avec chacune des ASBL Centre
communautaire.

(c) Forum communautaire

Les associations, organisations, institutions, initiatives, projets et citoyens de la communauté locale qui, partant de
différentes méthodologies et formes de travail adaptées à la réalité locale, sont consultés et activement impliqués dans
le fonctionnement du centre communautaire. Leurs apports constituent la base de la mise en œuvre locale de la mission
et des objectifs du centre communautaire.

(d) Entité Centres communautaires

L’Entité Centres communautaires se compose des 22 centres communautaires ainsi que du service d’encadrement
de l’entité.

(e) Centre Culturel Bruxelles

L’Entité Centres communautaires développe sous le dénominateur Centre Culturel Bruxelles un programme de
contenu pour le fonctionnement supralocal.

(f) Politique culturelle locale

La politique culturelle telle que régie par voie de décret est développée et consignée dans le plan de gestion culturel
local par les partenaires locaux (le centre communautaire, la bibliothèque et le service communal Culture néerlandaise).
Le plan de gestion culturel se compose au minimum d’un volet communautaire décrivant la collaboration entre les
partenaires locaux.

(g) Organe consultatif communal pour la culture

Le conseil culturel communal qui formule les recommandations au sujet du plan de gestion culturel local.

(h) Exercice

L’exercice débute au 1er janvier et s’achève au 31 décembre de la même année.

(i) Plan de gestion

Le plan de gestion du centre communautaire décrit le contenu des objectifs généraux définis ci-après et a une durée
de six ans.

Objectif

Art. 3. Le présent règlement a pour but d’organiser les relations et liens entre les centres communautaires d’une
part et d’autre part les autorités locales et l’autorité en charge de l’agrément - la Commission communautaire flamande
- de manière à pouvoir réaliser de manière harmonieuse et efficace les objectifs des centres communautaires dans le
cadre des réglementations et décrets flamands.

Art. 4. Aux fins de l’exécution du présent règlement, le Collège conclut avec chaque ASBL Centre communautaire
une convention. Cette convention détermine le fonctionnement du centre communautaire dans le cadre du Centre
Culturel Bruxelles, ainsi que les moyens mis à disposition par la Commission communautaire flamande en termes
d’infrastructure, de personnel et de ressources financières. Les droits et obligations mutuels à l’égard de la gestion du
centre communautaire y sont également définis.

CHAPITRE 2. — Le centre communautaire

Objectifs généraux

Art. 5. § 1er. Les centres communautaires bruxellois constituent ensemble le Centre Culturel Bruxelles grâce au
renforcement mutuel opéré par l’animation socioculturelle et le programme culturel et éducatif.

§ 2. Les centres communautaires sont des organisations socioculturelles qui contribuent, individuellement et en
tant qu’ensemble, à la qualité de vie intégrale en Région de Bruxelles-Capitale.

Ils œuvrent pour ce faire à la formation d’une communauté dans les domaines suivants :

— communication, accueil et prestation de services
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— participation culturelle, animation et diffusion

— éducation et formation permanente

Partant d’une approche intégrale de la communauté locale, ils créent des liens transversaux entre les différents
domaines de la politique.

Ils se concentrent sur l’environnement en exploitant les opportunités et les réseaux de la structure locale. Les
centres communautaires peuvent être tant des créateurs de réseaux que des acteurs de réseaux. Ils mettent au point un
fonctionnement ouvert et accessible axé sur la création et le déploiement d’opportunités de rencontres.

Les centres communautaires développent une stratégie visant une implication optimale de la communauté dans
leur fonctionnement. Ce faisant, ils accordent une attention particulière au contexte urbain.

Le rôle crucial du volontariat vient se greffer sur cette stratégie.

§ 3. Dans le cadre de Centre Culturel Bruxelles, les centres communautaires mettent conjointement au point un
programme aux ambitions supralocales dans le domaine de la diffusion de la culture, de la production culturelle et de
l’éducation. Chaque centre communautaire y contribue compte tenu des moyens disponibles en termes d’infrastruc-
ture, de personnel et de ressources financières.

Le plan de gestion

Art. 6. § 1er. Le centre communautaire élabore sur la base des objectifs généraux susmentionnés un plan de
gestion. Les modalités concrètes du dépôt de ce plan de gestion sont définies dans la convention visée à l’article 4 du
présent règlement.

§ 2. Dans les communes disposant d’une politique culturelle locale, les partenaires locaux (le centre
communautaire, la bibliothèque et le service communal Culture néerlandaise) développent un plan de gestion culturel.
Le plan de gestion culturel se compose au minimum d’un volet communautaire décrivant la collaboration entre les
partenaires locaux.

§ 3. Le volet communautaire du plan de gestion culturel fait partie intégrante du plan de gestion du centre
communautaire.

CHAPITRE 3. — L’ASBL Centre communautaire

Art. 7. Le Collège de la Commission communautaire flamande reconnaît chaque ASBL Centre communautaire
comme étant l’association assurant le fonctionnement socioculturel du centre communautaire sur la base de la mission
et des objectifs définis, pour la période déterminée à l’article 12, à condition qu’elle satisfasse aux conditions définies
ci-après :

1° Le centre communautaire déploie des activités dans le cadre de la mission, du programme communautaire et
des objectifs généraux formulés à l’article 5 du présent règlement.

A cette fin, il sera procédé chaque exercice au dépôt, auprès de l’administration du Collège, d’un rapport d’activités
et d’un décompte financier approuvés par l’assemblée générale selon les modalités définies dans la convention.

2° La composition de l’ASBL Centre communautaire est conforme à l’article 9c (association autonome de
spécialistes ou d’utilisateurs) du décret du 28 janvier 1974 relatif au pacte culturel.

3° L’ASBL Centre communautaire dirige le centre communautaire selon les droits et obligations mutuels tels que
formulés dans la convention que le Collège de la Commission communautaire flamande conclut en exécution du
présent règlement avec l’ASBL Centre communautaire.

Art. 8. L’Assemblée générale de l’ASBL Centre communautaire est composée comme suit :

§ 1er. Représentants d’associations, organisations et institutions socioculturelles (de droit privé et public) et
particuliers pouvant prouver une implication active dans le domaine d’action du centre communautaire. Maximum
deux personnes sont déléguées par association, organisation ou institution.

§ 2. Un délégué du Collège de la Commission communautaire flamande siège en tant qu’observateur au sein de
l’Assemblée générale.

§ 3. Un délégué de l’administration du Collège de la Commission communautaire flamande, à savoir le
responsable d’entité de l’Entité Centres communautaires ou sa délégation, siège en tant qu’observateur au sein de
l’Assemblée générale.

§ 4. Un délégué du Collège des Bourgmestre et Echevins siège en tant qu’observateur au sein de l’Assemblée
générale.

Art. 9. L’ASBL Centre communautaire est liée par les dispositions complémentaires suivantes lors de la
composition de son Assemblée générale :

§ 1er. Le nombre de particuliers peut représenter au maximum un tiers du nombre de délégués d’associations,
organisations et institutions socioculturelles (de droit privé et public).

§ 2. Les membres de l’Assemblée générale habitent de préférence en Région de Bruxelles-Capitale.

§ 3. Afin de pouvoir satisfaire aux conditions de l’article 3 du décret du 28 janvier 1974 relatif au pacte culturel, il
est demandé à tous les membres de l’Assemblée générale de déclarer leur appartenance à une tendance idéologique ou
philosophique, ou de renoncer à adhérer à une tendance.

§ 4. Tous les membres de l’Assemblée générale souscrivent à la mission, aux objectifs et au programme
communautaire du centre communautaire.

Tous les membres souscrivent aussi au principe de tolérance, qui implique :

— le respect et l’application de la démocratie et de la constitution;

— le soutien du modèle de collaboration entre les différentes communautés de la Région de Bruxelles-Capitale;

— la promotion de la coexistence harmonieuse des différents peuples, races, cultures et religions au sein de la
Région de Bruxelles-Capitale.

Les membres qui, à travers leurs actes, leurs paroles, leurs agissements ou leur participation à des publications,
agissent de manière manifestement contraire à cet engagement signé par eux peuvent être écartés de l’association à
l’issue d’un vote nécessitant l’accord de deux tiers des membres présents ou représentés.
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§ 5. Au sein de l’Assemblée générale, la représentativité de chaque association, organisation, institution ou
particulier demandant à y être admis est examinée sur la base d’un fil conducteur général déterminant les modalités
dudit examen.

Art. 10. L’Assemblée générale de l’ASBL Centre communautaire choisit un Conseil d’administration composé de
minimum 7 et maximum 15 membres effectifs, dont maximum 2/3 sont du même sexe.

L’ASBL Centre communautaire est liée par les dispositions complémentaires suivantes lors de sa composition et de
l’élection des membres du Conseil d’administration :

1° Le délégué du Collège de la Commission communautaire flamande, le délégué de l’administration du Collège
et le délégué du Collège des Bourgmestre et Echevins qui siègent en tant qu’observateurs au sein de l’Assemblée
générale siègent également en tant qu’observateurs au sein du Conseil d’administration.

2° Les fonctions de président, vice-président, secrétaire et trésorier ne peuvent être assumées qu’au sein d’une
seule ASBL Centre communautaire. La fonction de président et au moins une des autres fonctions sont assumées par
des habitants de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 11. Le Conseil d’administration est responsable du fonctionnement concret.

Les initiatives prises sous le dénominateur ″ Forum communautaire ″ jouent un rôle particulier visant à élargir la
portée, à stimuler l’implication et à développer le volontariat.

L’apport provenant de la consultation, de l’implication et de la participation contribue à former la base des options
stratégiques concrètes qui sont déterminées par le Conseil d’administration.

Le Conseil d’administration a en particulier pour mission de démontrer que les initiatives organisées sous le
dénominateur ″ Forum communautaire ″ se reflètent dans le plan de gestion.

Le Conseil d’administration est soutenu dans cette mission par les travailleurs rétribués.

Art. 12. L’ASBL Centre communautaire renouvelle sa composition tous les 6 ans. Elle doit être reconnue au plus
tard dans les six mois suivant l’installation d’un nouveau Conseil communal.

L’ASBL Centre communautaire introduira à cette fin un dossier de demande auprès de l’administration du Collège,
selon les modalités définies dans la convention conclue entre la Commission communautaire flamande et l’ASBL Centre
communautaire.

Art. 13. Dans les limites du budget et selon les conditions visées dans la convention conclue en exécution du
présent règlement entre le Collège de la Commission communautaire flamande et l’ASBL Centre communautaire,
chaque ASBL Centre communautaire agréée se voit attribuer des moyens en termes d’infrastructure, de personnel et de
ressources financières en vue d’assurer le fonctionnement du centre communautaire.

CHAPITRE 4. — Collaboration et concertation

Art. 14. § 1er. Au sein de l’Entité Centres communautaires, des accords de collaboration structurels sont
développés entre différents centres communautaires au fil d’un processus de développement participatif avec les
administrateurs volontaires et les travailleurs rétribués.

§ 2. Au fil d’un processus de développement participatif avec les administrateurs volontaires et les travailleurs
rétribués, des accords de collaboration structurels sont développés :

— au-delà des différents domaines stratégiques,

— avec les différentes communautés bruxelloises,

— au-delà des frontières communautaires, régionales et nationales.

§ 3. Le service d’encadrement de l’entité encadre, soutient et coordonne les processus pratiques et professionnels.

§ 4. Trois forums de concertation sont actifs au sein de l’entité : les administrateurs volontaires, les travailleurs
rétribués et les utilisateurs. Tous trois ont un rôle de caisse de résonance et de signalisation. Les administrateurs
volontaires et les travailleurs rétribués mettent au point une vision commune qui sert de base à la stratégie des
22 centres communautaires en tant qu’ensemble. Tous les forums de concertation ont pour objectif de renforcer la
participation et l’implication active.

§ 5. Le membre compétent du Collège convoque au moins une fois par an les présidents des ASBL Centre
communautaire en vue d’une concertation.

CHAPITRE 5. — Dispositions transitoires et finales

Art. 15. Le Règlement 02/11 du 22 mai 2003 portant l’agrément des conseils communautaires et des ASBL Centre
communautaire en Région de Bruxelles-Capitale est abrogé.

La disposition suivante est maintenue :

L’arrêté du Collège n° 03/310 du 17 juillet 2003 portant le règlement de subvention des ASBL Centre
communautaire en exécution du Règlement n° 02/11 du 22 mai 2003 portant l’agrément des conseils communautaires
et la subvention des ASBL Centre communautaire de la Région de Bruxelles-Capitale, dans l’attente de l’élaboration
d’un nouveau règlement de subvention dans le cadre de la convention.

Art. 16. § 1er. L’ASBL Centre communautaire maintient la composition actuelle de l’Assemblée générale et du
Conseil d’administration jusqu’au 31 décembre 2014.

§ 2. La composition telle que visée aux articles 8, 9 et 10 du présent règlement est valable jusqu’au
31 décembre 2018.

Art. 17. Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Art. 18. Le Collège de la Commission communautaire flamande prendra les arrêtés nécessaires à l’exécution du
présent règlement.

Le présent règlement est publié au Moniteur belge.

Les membres du Collège :
B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL
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VLAAMSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31863]
3 DECEMBER 2010. — Verordening nr. 10-04 houdende de opheffing van de Verordening nr. 99/001 van 30 april 1999

houdende de erkenning en subsidiëring van verenigingen die werkzaam zijn in het Nederlandstalig onderwijs
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bekrachtigd bij Collegebesluit nr. 20102011-0306

De Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie heeft aangenomen en wij, het college, bekrachtigen hetgeen
volgt :

VERORDENING

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Enig artikel. Verordening nr. 99/001 van 30 april 1999 houdende de erkenning en subsidiëring van verenigingen
die werkzaam zijn in het Nederlandstalig onderwijs in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, wordt opgeheven vanaf
1 januari 2011.

Deze verordening wordt in het Belgisch Staatsblad bekend gemaakt.

De collegeleden :
B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL

TRADUCTION

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAMANDE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31863]
3 DECEMBRE 2010. — Règlement n° 10-04 portant abrogation du Règlement n° 99/001 du 30 avril 1999 portant

l’agrément et la subvention des associations actives au sein de l’enseignement flamand en Région de
Bruxelles-Capitale, ratifié par l’arrêté du Collège n° 20102011-0306

Le Conseil de la Commission communautaire flamande a adopté et nous, le Collège, ratifions ce qui suit :

REGLEMENT

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article unique. Le Règlement n° 99/001 du 30 avril 1999 portant l’agrément et la subvention des associations
actives au sein de l’enseignement flamand en Région de Bruxelles-Capitale est abrogé à partir du 1er janvier 2011.

Le présent règlement est publié au Moniteur belge.

Les membres du Collège :
B. DE LILLE B. GROUWELS G. VANHENGEL

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00731]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 14 december 2012 wordt de aanwijzing van
de heer SMET, Geert, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone VOORKEMPEN (Brecht/Malle/Schilde/Zoersel), voor vijf
jaar hernieuwd met ingang van 1 maart 2013.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00732]

Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 14 december 2012 wordt het mandaat van
de heer LIBOTON, Luc, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone HAGELAND (Bekkevoort/Geetbets/Glabbeek/
Kortenaken/Tielt-Winge) met ingang van 1 februari 2013 voor vijf jaar
hernieuwd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00731]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 14 décembre 2012, la désignation de M. SMET,
Geert, à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
VOORKEMPEN (Brecht/Malle/Schilde/Zoersel) est renouvelée pour
un terme de cinq ans à partir du 1er mars 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00732]

Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 14 décembre 2012, le mandat de M. LIBOTON,
Luc, à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de police
HAGELAND (Bekkevoort/Geetbets/Glabbeek/Kortenaken/Tielt-
Winge) est renouvelé pour un terme de cinq ans à partir du
1er février 2013.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00726]
Vergunningen om het beroep van privé-detective uit te oefenen in

toepassing van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep
van privé-detective. — Wijzigingen

Bij ministerieel besluit van 19.10.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Dominique DE ROO is gevestigd te 4800 VERVIERS, Quai
des Récollets 16, onder het nummer 14.0215.11 (geldig tot 16.11.2013),
vanaf 05.10.2012.

Bij ministerieel besluit van 17.10.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Alain PASSCHIER is gevestigd te 1000 BRUSSEL, Emile
Jacqmainlaan 53, onder het nummer 14.0529.10 (geldig tot 03.10.2016),
vanaf 28.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 15.10.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Patrick OSSELET is gevestigd te 4000 LUIK, Rue des
Croisiers 24, onder het nummer 14.0510.08 (geldig tot 22.08.2015), vanaf
27.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 27.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Hamid HADADI is gevestigd te 6940 DURBUY, Rue du
Comte Théodule d’ Ursel 13, onder het nummer 14.1677.03 (geldig tot
19.03.2014), vanaf 25.06.2012.

Bij ministerieel besluit van 24.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer François ALLOUARD is gevestigd te 1620 DROGENBOS,
Sterrestraat 60, onder het nummer 14.0285.11 (geldig tot 08.12.2014),
vanaf 01.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 27.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Drazen MARIC is gevestigd te 1000 BRUSSEL, Emile
Jacqmainlaan 53, onder het nummer 14.0427.01 (geldig tot 31.01.2020),
vanaf 05.09.2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00726]
Autorisations d’exercer la profession de détective privé en applica-

tion de la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de détective
privé. — Modifications

Par arrêté ministériel du 19.10.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Dominique DE ROO est établi Quai des Récollets 16
à 4800 VERVIERS, sous le numéro 14.0215.11 (valable jusqu’au
16.11.2013), à partir du 05.10.2012.

Par arrêté ministériel du 17.10.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Alain PASSCHIER est établi Boulevard Emile Jacqmain 53
à 1000 BRUXELLES, sous le numéro 14.0529.10 (valable jusqu’au
03.10.2016), à partir du 28.09.2012.

Par arrêté ministériel du 15.10.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Patrick OSSELET est établi Rue des Croisiers 24
à 4000 LIEGE, sous le numéro 14.0510.08 (valable jusqu’au 22.08.2015),
à partir du 27.09.2012.

Par arrêté ministériel du 27.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Hamid HADADI est établi Rue du Comte Théodule
d’Ursel 13 à 6940 DURBUY, sous le numéro 14.1677.03 (valable jusqu’au
19.03.2014), à partir du 25.06.2012.

Par arrêté ministériel du 24.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur François ALLOUARD est établi Rue de l’Etoile 60
à 1620 DROGENBOS, sous le numéro 14.0285.11 (valable jusqu’au
08.12.2014), à partir du 01.09.2012.

Par arrêté ministériel du 27.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Drazen MARIC est établi Boulevard Emile Jacqmain 53 à
1000 BRUXELLES, sous le numéro 14.0427.01 (valable jusqu’au
31.01.2020), à partir du 05.09.2012.
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Bij ministerieel besluit van 02.10.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Christoph MAES is gevestigd te 9051 GENT (Sint-Denijs-
Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer 14.1484.10
(geldig tot 29.10.2017), vanaf 15.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 16.10.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Bernard BUYSE is gevestigd te 9051 GENT (Sint-Denijs-
Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer 14.318.10 (gel-
dig tot 25.06.2017), vanaf 02.07.2012.

Bij ministerieel besluit van 12.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Luc GRAFF is gevestigd te 2640 MORTSEL, Bloemenlei 2,
onder het nummer 14.1257.04 (geldig tot 04.05.2013), vanaf 29.08.2012.

Bij ministerieel besluit van 11.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Christophe MACHIELS is gevestigd te 9051 GENT (Sint-
Denijs-Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer 14.1721.05
(geldig tot 15.05.2016), vanaf 01.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 11.09.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Kris VAN DEN STEEN is gevestigd te 9051 GENT
(Sint-Denijs-Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer
14.1510.07 (geldig tot 25.08.2018), vanaf 01.09.2012.

Bij ministerieel besluit van 05.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Pierre DELZANDRE is gevestigd te 1000 BRUSSEL, Emile
Jacqmainlaan 53, onder het nummer 14.0094.04 (geldig tot 22.04.2013),
vanaf 29.10.2012.

Bij ministerieel besluit van 05.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Christian BASTOGNE is gevestigd te 1000 BRUSSEL, Emile
Jacqmainlaan 53, onder het nummer 14.0046.01 (geldig tot 12.01.2013),
vanaf 23.10.2012.

Par arrêté ministériel du 02.10.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Christoph MAES est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.1484.10
(valable jusqu’au 29.10.2017), à partir du 15.09.2012.

Par arrêté ministériel du 16.10.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Bernard BUYSE est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.318.10 (valable
jusqu’au 25.06.2017), à partir du 02.07.2012.

Par arrêté ministériel du 12.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Luc GRAFF est établi Bloemenlei 2 à 2640 MORTSEL, sous
le numéro 14.1257.04 (valable jusqu’au 04.05.2013), à partir du 29.08.2012.

Par arrêté ministériel du 11.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Christophe MACHIELS est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.1721.05
(valable jusqu’au 15.05.2016), à partir du 01.09.2012.

Par arrêté ministériel du 11.09.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Kris VAN DEN STEEN est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.1510.07
(valable jusqu’au 25.08.2018), à partir du 01.09.2012.

Par arrêté ministériel du 05.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Pierre DELZANDRE est établi Boulevard Emile Jacqmain
53 à 1000 BRUXELLES, sous le numéro 14.0094.04 (valable jusqu’au
22.04.2013), à partir du 29.10.2012.

Par arrêté ministériel du 05.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Christian BASTOGNE est établi Boulevard Emile Jacqmain
53 à 1000 BRUXELLES, sous le numéro 14.0046.01 (valable jusqu’au
12.01.2013), à partir du 23.10.2012.
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Bij ministerieel besluit van 09.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Vincent MATHIEU is gevestigd te 1020 BRUSSEL, Jan
Palfynlaan 42. 9, onder het nummer 14.0535.12 (geldig tot 13.02.2017),
vanaf 30.08.2012.

Bij ministerieel besluit van 28.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

Mevrouw Cindy ANTHONISSEN is gevestigd te 2460 LICHTAART,
Oosthukkel 25, onder het nummer 14.1751.06 (geldig tot 05.06.2017),
vanaf 20.11.2012.

Bij ministerieel besluit van 21.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer David DE PAUW is gevestigd te 9300 AALST, Parklaan 139
bus 10, onder het nummer 14.1616.02 (geldig tot 04.03.2022), vanaf
10.10.2012.

Bij ministerieel besluit van 21.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Johan HALEWYCK is gevestigd te 9051 GENT (Sint-Denijs-
Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer 14.1557.01
(geldig tot 23.04.2015), vanaf 10.10.2012.

Bij ministerieel besluit van 21.11.2012 wordt de vergunning om het
beroep van privé-detective uit te oefenen, verleend aan de volgende
persoon, gewijzigd wegens wijziging van vestigingsplaats :

De Heer Ludo STICKER is gevestigd te 9051 GENT (Sint-Denijs-
Westrem), Kortrijksesteenweg 1100, onder het nummer 14.154.09 (gel-
dig tot 18.10.2020), vanaf 01.10.2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00725]

Vergunningen om het beroep van privé-detective uit te oefenen in
toepassing van artikel 2 van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van
het beroep van privé-detective. — Intrekkingen

Bij besluit van 09/10/2012 wordt de vergunning om het beroep van
privé-detective uit te oefenen verleend aan de volgende persoon, op
zijn verzoek, ingetrokken :

De Heer Marcel KAUWENBERGHS, voorheen gevestigd te
2000 ANTWERPEN, Italëlei 2, onder het nummer 14.1094.01; het
intrekkingsbesluit heeft uitwerking met ingang van 04.09.2012.

Bij besluit van 13/11/2012 wordt de vergunning om het beroep van
privé-detective uit te oefenen verleend aan de volgende persoon, op
zijn verzoek, ingetrokken :

De Heer Albert PETITJEAN, voorheen gevestigd te 6700 AARLEN,
rue des Deux Luxembourg 48, onder het nummer 14.0220.11; het
intrekkingsbesluit heeft uitwerking met ingang van 15/11/2012.

Par arrêté ministériel du 09.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Vincent MATHIEU est établi Avenue Jean Palfyn 42. 9
à 1020 BRUXELLES, sous le numéro 14.0535.12 (valable jusqu’au
13.02.2017), à partir du 30.08.2012.

Par arrêté ministériel du 28.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Madame Cindy ANTHONISSEN est établie Oosthukkel 25
à 2460 LICHTAART, sous le numéro 14.1751.06 (valable jusqu’au
05.06.2017), à partir du 20.11.2012.

Par arrêté ministériel du 21.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur David DE PAUW est établi Parklaan 139 bus 10
à 9300 ALOST, sous le numéro 14.1616.02 (valable jusqu’au 04.03.2022),
à partir du 10.10.2012.

Par arrêté ministériel du 21.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Johan HALEWYCK est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.1557.01
(valable jusqu’au 23.04.2015), à partir du 10.10.2012.

Par arrêté ministériel du 21.11.2012, l’autorisation d’exercer la
profession de détective privé accordée à la personne suivante, a été
modifiée en raison d’un changement de lieu d’établissement :

Monsieur Ludo STICKER est établi Kortrijksesteenweg 1100
à 9051 GAND (Sint-Denijs-Westrem), sous le numéro 14.154.09 (valable
jusqu’au 18.10.2020), à partir du 01.10.2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00725]

Autorisations d’exercer la profession de détective privé en applica-
tion de l’article 2 de la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession
de détective privé. — Retraits

Par arrêté du 09/10/2012, l’autorisation d’exercer la profession de
détective privé accordée à la personne suivante, est retirée à sa
demande :

Monsieur Marcel KAUWENBERGHS, anciennement établi Italëlei 2,
à 2000 ANVERS, sous le numéro 14.1094.01; l’arrêté de retrait entre en
vigueur le 04.09.2012.

Par arrêté du 13/11/2012, l’autorisation d’exercer la profession de
détective privé accordée à la personne suivante, est retirée à sa
demande :

Monsieur Albert PETITJEAN, anciennement établi rue des Deux
Luxembourg 48, à 6700 ARLON, sous le numéro 14.0220.11; l’arrêté de
retrait entre en vigueur le 15/11/2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207220]
20 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit houdende vervanging

van een lid van de Nationale Arbeidsraad

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, artikel 2, vervangen bij de wet van 30 december 2009
houdende diverse bepalingen, en artikel 5, gewijzigd bij de wet van
27 juli 1979;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 juni 1952 tot bepaling van de
modaliteiten van de voordracht van de leden van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 maart 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2010 tot verdeling van de
mandaten van de meest representatieve werknemersorganisaties in de
Nationale Arbeidsraad;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 april 2010 tot benoeming van
de leden van de Nationale Arbeidsraad;

Overwegende dat er aanleiding toe bestaat een lid van deze Raad te
vervangen;

Gelet op de voordracht gedaan door een der meest representatieve
werkgeversorganisaties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Yves CAMMAERT, te Herne, wordt, als verte-
genwoordiger van een der meest representatieve werkgeversorganisa-
ties, tot plaatsvervangend lid benoemd van de Nationale Arbeidsraad,
ter vervanging van mevrouw Ria BEKKER, te Rotselaar, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 23 novem-
ber 2012.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207547]

Hernieuwing van de erkenning van de externe diensten
voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 19 december 2012 wordt de erkenning
van de hierna genoemde externe diensten voor preventie en bescher-
ming op het werk hernieuwd voor een termijn van vijf jaar die
aanvangt op 1 januari 2013 en een einde neemt op 31 december 2018.

1. VZW Adhesia, Oude Graanmarkt 10, 1000 Brussel.

Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.

2. VZW Arista, Koningsstraat 196, 1000 Brussel.

Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.

3. VZW Attentia-CBMT, Adolphe Lacomblélaan 52/7, 1030 Brussel.

Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.

4. VZW Cesi, Konrad Adenauerlaan 8, 1200 Brussel.

Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207220]
20 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal portant remplacement

d’un membre du Conseil national du Travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi organique du 29 mai 1952 du Conseil national de Travail,
article 2, remplacé par la loi du 30 décembre 2009 portant des
dispositions diverses, et article 5, modifié par la loi du 27 juillet 1979;

Vu l’arrêté royal du 24 juin 1952 déterminant les modalités de
présentation des membres du Conseil national du Travail, modifié par
l’arrêté royal du 4 mars 2010;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2010 établissant la répartition des
mandats pour les organisations les plus représentatives des travailleurs
au sein du Conseil national du Travail;

Vu l’arrêté royal du 22 avril 2010 nommant les membres du Conseil
national du Travail;

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement d’un
membre de ce Conseil;

Vu les présentations faites par l’une des organisations les plus
représentatives d’employeurs;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Yves CAMMAERT, à Herne, est nommé, en qualité
de représentant d’une des organisations les plus représentatives
d’employeurs, membre suppléant du Conseil national du Travail, en
remplacement de Mme Ria BEKKER, à Rotselaar, dont le mandat a pris
fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 23 novembre 2012.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207547]

Renouvellement des agréments des services externes
pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 19 décembre 2012, les agréments des
services externes pour la prévention et la protection au travail repris
ci-après sont renouvelés pour une période de cinq ans prenant cours le
1er janvier 2013 et se terminant le 31 décembre 2018.

1. ASBL Adhesia, rue du Vieux Marché aux Grains 10, 1000 Bruxelles.

Compétence territoriale : tout le territoire belge.

2. ASBL Arista, rue Royale 196, 1000 Bruxelles.

Compétence territoriale : tout le territoire belge.

3. ASBL Attentia-CMBT, avenue Adolphe Lacomblé 52/7,
1030 Bruxelles.

Compétence territoriale : tout le territoire belge.

4. ASBL Cesi, avenue Konrad Adenauer 8, 1200 Bruxelles.

Compétence territoriale : tout le territoire belge.

920 MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



5. VZW CPS, Frankrijkstraat 97, 1070 Brussel.
Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.
6. VZW Idewe, Interleuvenlaan 58, 3001 Leuven.
Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.
7. VZW Mensura, Zaterdagplein 1, 1000 Brussel.
Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.
8. VZW Provikmo, Koningsstraat 75/3, 1000 Brussel.
Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied.
9 VZW Securex, Tervurenlaan 43, 1040 Brussel.
Territoriale bevoegdheid : volledig Belgisch grondgebied
10. ASBL SPMT, quasi Orban 32-34, 4020 Luik.
Territoriale bevoegdheid : Waals Gewest en het Brussels Hoofd-

stedelijk Gewest.
11. VZW Mediwet, Opvoedingsstraat 143, 9000 Gent.
Territoriale bevoegdheid : Vlaamse Gewest en het Brussels Hoofd-

stedelijk Gewest.
12. VZW Premed, Tiensevest 61/2, 3010 Leuven.
Territoriale bevoegdheid : Vlaamse Gewest en het Brussels Hoofd-

stedelijk Gewest.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200069]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursussen
niveaus A en B en de examens niveaus A en B van de specifieke
aanvullende vorming voor coördinatoren inzake veiligheid en gezond-
heid op de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, ingericht door de NAVB
te Brussel, als cursussen en als examens resp. bedoeld in artikel 58, § 3
en § 4 van het koninklijk besluit van 25 januari 2001 betreffende de
tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, erkend tot het einde van de cyclus
van de cursussen gestart vóór 30 juni 2014.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200074]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursusmodule
″aanvulling tot coördinator″ + de cursus niveau B en van het examen
niveau B van de specifieke aanvullende vorming voor coördinatoren
inzake veiligheid en gezondheid op de tijdelijke of mobiele bouwplaat-
sen, ingericht door KAHO Sint-Lieven, te Gent, als cursussen en als
examen resp. bedoeld in artikel 58, § 2, § 3 en § 4 van het koninklijk
besluit van 25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of mobiele
bouwplaatsen, erkend tot het einde van de cyclus van de cursussen
gestart vóór 30 juni 2017.

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursus
niveau A en het examen niveau A van de specifieke aanvullende
vorming voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid op de
tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, ingericht door KAHO Sint-Lieven,
te Gent, als cursussen en als examen resp. bedoeld in artikel 58, § 3 en
§ 4 van het koninklijk besluit van 25 januari 2001 betreffende de
tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, erkend tot het einde van de cyclus
van de cursussen gestart vóór 30 juni 2014.

5. ASBL CPS, rue de France 97, 1070 Bruxelles.
Compétence territoriale : tout le territoire belge.
6. ASBL Idewe, Interleuvenlaan 58, 3001 Louvain.
Compétence territoriale : tout le territoire belge.
7. ASBL Mensura, place du Samedi 1, 1000 Bruxelles
Compétence territoriale : tout le territoire belge.
8. ASBL Provikmo, rue Royale 75/3, 1000 Bruxelles.
Compétence territoriale : tout le territoire belge.
9. ASBL Securex, avenue de Tervueren 43, 1040 Bruxelles
Compétence territoriale : tout le territoire belge.
10. ASBL SPMT, quai Orban 32-34, 4020 Liège.
Compétence territoriale : la Région wallonne et la Région de

Bruxelles-Capitale.
11. VZW Mediwet, Opvoedingsstraat 143, 9000 Gand.
Compétence territoriale : la Région flamande et la Région de

Bruxelles-Capitale.
12. VZW Premed, Tiensevest 61/2, 3010 Louvain.
Compétence territoriale : la Région flamande et la Région de

Bruxelles Capitale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200069]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, les cours de niveaux A et B de
la formation complémentaire spécifique pour coordinateurs en matière
de sécurité et de santé sur les chantiers temporaires ou mobiles et les
examens spécifique niveaux A et B, organisés par le CNAC à Bruxelles,
comme cours et examens visés respectivement à l’article 58, § 3 et § 4 de
l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles, sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant
le 30 juin 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200074]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours
″complément pour coordinateur″ + le cours de niveau B de la formation
complémentaire spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et
de santé sur les chantiers temporaires ou mobiles et l’examen spécifique
niveau B, organisés par ″KAHO Sint-Lieven″, à Gand, comme cours et
examen visés respectivement à l’article 58, § 2, § 3 et § 4 de l’arrêté royal
du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou mobiles,
sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant le
30 juin 2017.

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le cours de niveau A de la
formation complémentaire spécifique pour coordinateurs en matière de
sécurité et de santé sur les chantiers temporaires ou mobiles et l’examen
spécifique niveau A, organisés par ″KAHO Sint-Lieven″, à Gand,
comme cours et examen visés respectivement à l’article 58, § 3 et § 4 de
l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles, sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant
le 30 juin 2014.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200071]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursusmodule
″aanvulling tot coördinator″ van de specifieke aanvullende vorming
voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid op de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen, ingericht door KHLim Quadri, te Diepenbeek,
als cursus resp. bedoeld in artikel 58, § 2 van het koninklijk besluit van
25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen,
erkend tot het einde van de cyclus van de cursussen gestart vóór
30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200070]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursusmodule
″aanvulling tot coördinator″ van de specifieke aanvullende vorming
voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid op de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen, ingericht door het Provinciaal Veiligheids-
instituut, te Antwerpen, als cursus resp. bedoeld in artikel 58, § 2 van
het koninklijk besluit van 25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen, erkend tot het einde van de cyclus van de
cursussen gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200075]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt het ministerieel
besluit van 26 september 2012 waarbij de cursus van niveau B en het
examen van niveau B van de aanvullende specifieke vorming tot
coördinator betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, ingericht
door de VZW Syntra West, te Brugge, erkend werd, ingetrokken.

De cursusmodule ″aanvulling tot coördinator″ georganiseerd door de
VZW Syntra West, te Brugge, bedoeld in artikel 58, § 2 van het
koninklijk besluit van 25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen, wordt erkend tot het einde van de cyclus van de
cursus gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200073]

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van
de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursusmodule
″aanvulling tot coördinator″ van de specifieke aanvullende vorming
voor coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid op de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen, ingericht door de ″Université de Mons″,
als cursus resp. bedoeld in artikel 58, § 2 van het koninklijk besluit van
25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen,
erkend tot het einde van de cyclus van de cursussen gestart vóór
30 juni 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200071]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours
″complément pour coordinateur″ de la formation complémentaire
spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et de santé sur les
chantiers temporaires ou mobiles, organisé par ″KHLim Quadri″ à
Diepenbeek, comme cours visé respectivement à l’article 58, § 2 de
l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles, est agréé jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant le
30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200070]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours
″complément pour coordinateur″ de la formation complémentaire
spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et de santé sur les
chantiers temporaires ou mobiles, organisé par le ″Provinciaal
Veiligheidsinstituut″, à Anvers, comme cours visé respectivement à
l’article 58, § 2 de l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les
chantiers temporaires ou mobiles, est agréé jusqu’à la fin du cycle des
cours commencé avant le 30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200075]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, l’arrêté ministériel du
26 septembre 2012 agréant un cours niveau B et un examen niveau B de
la formation complémentaire spécifique pour coordinateurs en matière
de sécurité et de santé sur les chantiers temporaires ou mobiles,
organisé par l’ASBL Syntra West, à Bruges, est retiré.

Le module de cours ″complément pour coordinateur″, organisé par
l’ASBL Syntra West, à Bruges, comme cours visé à l’article 58, § 2 de
l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles est agréé jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant le
30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200073]

Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la
formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours
″complément pour coordinateur″ de la formation complémentaire
spécifique pour coordinateurs en matière de sécurité et de santé sur les
chantiers temporaires ou mobiles, organisé par l’Université de Mons,
comme cours visé respectivement à l’article 58, § 2 de l’arrêté royal du
25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou mobiles,
est agréé jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant le
30 juin 2017.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200068]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

de specifieke aanvullende vorming en het specifieke examen voor
coördinatoren inzake veiligheid en gezondheid

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 worden de cursussen
niveaus A en B en de examens niveaus A en B van de specifieke
aanvullende vorming voor coördinatoren inzake veiligheid en gezond-
heid op de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, ingericht door de
NV VEKMO, te Leuven, als cursussen en als examens resp. bedoeld in
artikel 58, § 3 en § 4 van het koninklijk besluit van 25 januari 2001
betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen, erkend tot het einde
van de cyclus van de cursussen gestart vóór 30 juni 2014.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200072]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventie-
adviseurs

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursusmodule van
niveau II, bestaande uit de module multidisciplinaire basisvorming en
de specialisatiemodule veiligheid niveau 2, als cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, ingericht door het CIFoP, te
Charleroi, als cursus bedoeld in artikel 33, § 2 van het koninklijk besluit
van 17 mei 2007 betreffende de vorming en de bijscholing van de
preventieadviseurs, erkend tot het einde van de cyclus van de cursus
gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200080]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventie-
adviseurs

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursusmodule van
niveau I, bestaande uit de module multidisciplinaire basisvorming en
de specialisatiemodule veiligheid niveau 1, als cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, ingericht door de KHLim
QUADRI, te Diepenbeek, als cursus bedoeld in artikel 33, § 2 van het
koninklijk besluit van 17 mei 2007 betreffende de vorming en de
bijscholing van de preventieadviseurs, erkend tot het einde van de
cyclus van de cursus gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200079]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventie-
adviseurs

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursusmodule van
niveau II, bestaande uit de module multidisciplinaire basisvorming en
de specialisatiemodule veiligheid niveau 2, als cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, ingericht door de KHLim
QUADRI, te Diepenbeek, als cursus bedoeld in artikel 33, § 2 van het
koninklijk besluit van 17 mei 2007 betreffende de vorming en de
bijscholing van de preventieadviseurs, erkend tot het einde van de
cyclus van de cursus gestart vóór 30 juni 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200068]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément pour la

formation complémentaire spécifique et l’examen spécifique pour
coordinateurs en matière de sécurité et de santé

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, les cours de niveaux A et B de
la formation complémentaire spécifique pour coordinateurs en matière
de sécurité et de santé sur les chantiers temporaires ou mobiles et les
examens spécifiques niveaux, A et B, organisés par la SA VEKMO, à
Louvain, comme cours et examens visés respectivement à l’article 58,
§ 3 et § 4 de l’arrêté royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers
temporaires ou mobiles, sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours
commencé avant le 30 juin 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200072]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément d’un cours

de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours de
niveau II, comprenant le module de formation de base multidiscipli-
naire et le module spécifique de sécurité niveau 2, comme cours de
formation complémentaire imposée aux conseillers en prévention,
organisés par le CIFoP, à Charleroi, comme cours visés respectivement
à l’article 33, § 2 de l’arrêté royal du 17 mai 2007 relatif à la formation
et au recyclage des conseillers en prévention, est agréé jusqu’à la fin du
cycle des cours commencé avant le 30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200080]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément d’un cours

de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours de
niveau I, comprenant le module de formation de base multidisciplinaire
et le module spécifique de sécurité niveau 1, comme cours de formation
complémentaire imposée aux conseillers en prévention, organisés par le
″KHLim QUADRI″, à Diepenbeek, comme cours visés respectivement à
l’article 33, § 2 de l’arrêté royal du 17 mai 2007 relatif à la formation et
au recyclage des conseillers en prévention, est agréé jusqu’à la fin du
cycle des cours commencé avant le 30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200079]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément d’un cours

de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours de
niveau II, comprenant le module de formation de base multidiscipli-
naire et le module spécifique de sécurité niveau 2, comme cours de
formation complémentaire imposée aux conseillers en prévention,
organisés par le ″KHLim QUADRI″, à Diepenbeek, comme cours visés
respectivement à l’article 33, § 2 de l’arrêté royal du 17 mai 2007 relatif
à la formation et au recyclage des conseillers en prévention, est agréé
jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant le 30 juin 2014.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200076]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursusmodule van
niveau II, bestaande uit de module multidisciplinaire basisvorming en
de specialisatiemodule veiligheid niveau 2, als cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, ingericht door Syntra Ant-
werpen & Vlaams-Brabant, te Kontich, als cursus bedoeld in artikel 33,
§ 2 van het koninklijk besluit van 17 mei 2007 betreffende de vorming
en de bijscholing van de preventieadviseurs, erkend tot het einde van
de cyclus van de cursus gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/200078]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

een cursus van aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs

Bij ministerieel besluit van 7 januari 2013 wordt de cursusmodule van
niveau II, bestaande uit de module multidisciplinaire basisvorming en
de specialisatiemodule veiligheid niveau 2, als cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, ingericht door Syntra Midden-
Vlaanderen, te Sint-Niklaas, als cursus bedoeld in artikel 33, § 2 van het
koninklijk besluit van 17 mei 2007 betreffende de vorming en de
bijscholing van de preventieadviseurs, erkend tot het einde van de
cyclus van de cursus gestart vóór 30 juni 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09523]
Centrale Diensten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 5 november 2012 wordt de heer Salih SIVRI,
met ingang van 1 augustus 2012, in vast verband benoemd in
hoedanigheid van attaché in het Nederlandse taalkader van de Centrale
Diensten.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09522]

Centrale Diensten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 november 2012 wordt Mevr. Inge
NAGELS, met ingang van 1 juni 2012, in vast verband benoemd in
hoedanigheid van attaché in het Nederlandse taalkader van de Centrale
Diensten.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200076]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément d’un cours

de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours de
niveau II, comprenant le module de formation de base multidiscipli-
naire et le module spécifique de sécurité niveau 2, comme cours de
formation complémentaire imposée aux conseillers en prévention,
organisés par ″Syntra Antwerpen & Vlaams-Brabant″, à Kontich,
comme cours visés respectivement à l’article 33, § 2 de l’arrêté royal du
17 mai 2007 relatif à la formation et au recyclage des conseillers en
prévention, est agréé jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant
le 30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/200078]
Direction générale Humanisation du Travail. — Agrément d’un cours

de formation complémentaire imposée aux conseillers en
prévention

Par arrêté ministériel du 7 janvier 2013, le module de cours de
niveau II, comprenant le module de formation de base multidiscipli-
naire et le module spécifique de sécurité niveau 2, comme cours de
formation complémentaire imposée aux conseillers en prévention,
organisés par ″Syntra Midden-Vlaanderen″, à Sint-Niklaas, comme
cours visés respectivement à l’article 33, § 2, de l’arrêté royal du
17 mai 2007 relatif à la formation et au recyclage des conseillers en
prévention, est agréé jusqu’à la fin du cycle des cours commencé avant
le 30 juin 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09523]
Services centraux. — Nomination

Par arrêté royal du 5 novembre 2012, M. Salih SIVRI est nommé à titre
définitif en qualité d’attaché dans le cadre linguistique néerlandais des
Services centraux à partir du 1er août 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09522]

Services centraux. — Nomination

Par arrêté royal du 10 novembre 2012, Mme Inge NAGELS est
nommée à titre définitif en qualité d’attaché dans le cadre linguistique
néerlandais des Services centraux à partir du 1er juin 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09529]
Directoraat-generaal EPI

Penitentiaire Inrichtingen. — Dienst P & O

Bij koninklijk besluit van 4 decembre 2012 worden bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse A3, met de titel van adviseur van een
penitentiaire inrichting - adjunct van de Directeur, vakrichting «
Algemeen beheer », bij de Federale Overheidsdienst Justitie, buiten-
diensten van het Directoraat generaal EPI - Penitentiaire Inrichtingen,
met ingang van 1 juli 2011 :

— Mevr. Valérie BIEMAR, geboren op 3 september 1976 te Hermalle,
attaché-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrichting
« Algemeen beheer »;

— Mevr. Anncik CASSEZ, geboren op 25 september 1974 te Bergen,
attaché-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrichting
« Algemeen beheer »;

— Mevr. Stéphanie DE KETELE, geboren op 20 juli 1972 te Leuven,
attaché-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrichting
« Algemeen beheer »;

— Mevr. Catherine ANTOINE, geboren op 15 mei 1973 te Charleroi,
attaché-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrichting
« Algemeen beheer »;

— De heer Jean-Philippe KOOPMANSCH, geboren op 10 juni 1968 te
Luik, attaché-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrich-
ting « Algemeen beheer »;

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/200048]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 14 december 2012, dat in werking treedt op
de datum van de eedaflegging, is de heer Demarche, J.-M., eerste
substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Luik, benoemd
tot substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbanken te Verviers en
te Eupen en tevens aangewezen tot het mandaat van arbeidsauditeur
bij deze rechtbanken, voor een termijn van vijf jaar.

Bij koninklijk besluit van 14 december 2012 is de heer Wagnon, V.,
substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Doornik, benoemd
tot rechter in deze rechtbank.

Hij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de arbeidsrechtbanken te
Charleroi en te Bergen.

Bij koninklijk besluit van 18 december 2012 is er een einde gesteld
aan het verlof wegens opdracht verleend aan de heer De Moor, S.,
raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen, met ingang van
31 januari 2013 ’s avonds.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09529]
Direction générale EPI

Etablissements pénitentiaires. — Service P & O

Par arrêté royal du 4 décembre 2012, sont promus par avancement de
classe à la classe A3 au titre de conseiller d’un établissement péniten-
tiaire - adjoint du Directeur, filière de métiers « Gestion générale », au
sein du Service public fédéral Justice, services extérieurs de la Direction
générale EPI - Etablissements pénitentiaires, à partir du 1er juillet 2011
:

— Mme Valérie BIEMAR, née le 3 septembre 1976 à Hermalle,
attaché-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « Gestion générale »;

— Mme Annick CASSEZ, née le 25 septembre 1974 à Mons,
attaché-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « gestion générale »;

— Mme Stéphanie DE KETELE, née le 20 juillet 1972 à Leuven,
attaché-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « gestion générale »;

— Mme Catherine ANTOINE, née le 15 mai 1973 à Charleroi,
attaché-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « gestion générale »;

— M. Jean-Philippe KOOPMANSCH, né le 10 juin 1968 à Liège,
attaché-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « gestion générale »;

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit dans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/200048]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 14 décembre 2012, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment, M. Demarche, J.-M., premier substitut de
l’auditeur du travail près le tribunal du travail de Liège, est nommé
substitut de l’auditeur du travail près les tribunaux du travail de
Verviers et d’Eupen et est en outre désigné au mandat d’auditeur du
travail près ces tribunaux, pour un terme de cinq ans.

Par arrêté royal du 14 décembre 2012, M. Wagnon, V., substitut de
l’auditeur du travail près le tribunal du travail de Tournai, est nommé
juge à ce tribunal.

Il est nommé simultanément juge aux tribunaux du travail de
Charleroi et de Mons.

Par arrêté royal du 18 décembre 2012, il est mis fin, à partir de
31 janvier 2013 au soir, au congé pour cause de mission accordé à
M. De Moor, S., conseiller à la cour d’appel d’Anvers.

Le recours en annulation des actes précités à portées individuelle
peut être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/200049]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 18 december 2012 is het koninklijk besluit
van 26 september 2010, waarbij de heer Van Camp, E., ereplaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het twaalfde kanton
Antwerpen, werd benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde, ingetrok-
ken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/200050]
Rechterlijke Orde. — Gerechtsdeurwaarders

Bij koninklijk besluit van 13 december 2012 is aan de heer Michiels, P.,
op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van gerechtsdeurwaar-
der in het gerechtelijk arrondissement Aarlen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/200053]
Notariaat

Bij ministerieel besluit van 3 januari 2013 is het verzoek tot associatie
van de heren Van Damme, M. en Van Damme, Ch., geassocieerde
notarissen ter standplaats Brugge (grondgebied van het vierde kanton)
en van Mevr. Delaere, S., kandidaat-notaris, om de associatie ″Michel
Van Damme-Christian Van Damme-Sophie Delaere″ ter standplaats
Brugge (grondgebied van het vierde kanton) te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Delaere, S. is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Brugge (grondgebied van het vierde kanton).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2013/11002]
18 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van

de lijst van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket

De Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen,

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende Ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, de artikelen 42, 45 en 46;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 mei 2003 tot bepaling van de
bewijsmodaliteiten van de beroepsbekwaamheid van de erkende
Ondernemingsloketten, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
22 augustus 2006;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/200049]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 18 décembre 2012, l’arrêté royal du 26 septem-
bre 2010 par lequel M. Van Camp, E., juge suppléant honoraire à la
justice de paix du douzième canton d’Anvers, est nommé Chevalier de
l’Ordre de Léopold, est rapporté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/200050]
Ordre judiciaire. — Huissier de justice

Par arrêté royal du 13 décembre 2012, est acceptée, à sa demande,
la démission de M. Michiels, P., de ses fonctions d’huissier de justice
dans l’arrondissement judiciaire d’Arlon.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/200053]
Notariat

Par arrêté ministériel du 3 janvier 2013, la demande d’association de
MM. Van Damme, M. et Van Damme, Ch., notaires associés à la
résidence de Bruges (territoire du quatrième canton), et de
Mme Delaere, S., candidat-notaire, pour former l’association ″Michel
Van Damme-Christian Van Damme-Sophie Delaere″, avec résidence à
Bruges (territoire du quatrième canton), est approuvée.

Mme Delaere, S. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Bruges (territoire du quatrième canton).

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2013/11002]
18 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant

la liste des unités d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé

La Ministre des P.M.E. et des Indépendants,

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du Registre de Commerce, création de
Guichets d’Entreprises agréés et portant diverses dispositions, les
articles 42, 45 et 46;

Vu l’arrêté ministériel du 19 mai 2003 fixant les modes de preuve de
la compétence professionnelle des Guichets d’Entreprises agréés,
modifié par l’arrêté ministériel du 22 août 2006;
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Gelet op het ministerieel besluit van 9 september 2008 tot erkenning
als Ondernemingsloket van de vereniging zonder winstoogmerk
U.C.M. Ondernemingsloket (0480.411.504), waarvan de maatschappe-
lijke zetel gevestigd is te 1030 Brussel (Schaarbeek), Adolphe Lacom-
blélaan 29, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 23 juli 2012;

Gelet op de aanvraag van 20 november 2012, ingediend door de
vereniging zonder winstoogmerk U.C.M. Ondernemingsloket, teneinde
het adres van haar vestigingseenheid gevestigd te 6700 Arlon, avenue
de l’Hydrion 127, te wijzigen en teneinde van de lijst van haar
vestigingseenheden deze gevestigd te 5590 Ciney, place Monseu 24, en
te 5000 Namur, rue Emile Cuvelier 33, te schrappen,

Besluit :
Enig artikel. De lijst van de vestigingseenheden van de vereniging

zonder winstoogmerk U.C.M. Ondernemingsloket (0480.411.504), waar-
van de maatschappelijke zetel gevestigd is te 1030 Brussel (Schaarbeek),
Adolphe Lacomblélaan 29, vermeld in het ministerieel besluit van
9 september 2008 en laatst gewijzigd op 23 juli 2012, wordt vervangen
als volgt :

Rue de l’Hydrion 113, 6700 Arlon;
Place Cardinal Mercier 18, 1420 Braine-l’Alleud;
Konrad Adenauerlaan 6, 1200 Brussel (Sint-Lambrechts-Woluwe);
Avenue Général Michel 1a, 6000 Charleroi;
Rue Grande 42, 5500 Dinant;
Rie Grégoire Bodart 2, 4500 Huy;
Rue Ernest Boucquéau 11, 7100 La Louvière;
Avenue de Bouillon 76, 6800 Libramont;
Boulevard d’Avroy 42, 4000 Liège;
Rue de Clairvaux 40, 1348 Louvain-la-Neuve;
Rue Dupont 45, 6900 Marche-en-Famenne;
Chaussée de Binche 101/74, 7000 Mons;
Place Emmanuel de Neckere 5, 7700 Mouscron;
Chaussée de Marche 637, 5100 Namur (Wierde);
Chemin de la Vieille Cour 59, 1400 Nivelles;
Rue de Namur 63, 5600 Philippeville;
Vennbahnstrasse 4, 4780 Saint-Vith;
Quai Notre-Dame 3-5, 7500 Tournai;
Rue Jules Cerexhe 30, 4800 Verviers.
Brussel, 18 december 2012.

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2013/11003]

18 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van
de lijst van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket

De Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen,

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende Ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, de artikelen 42, 45 en 46;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 mei 2003 tot bepaling van de
bewijsmodaliteiten van de beroepsbekwaamheid van de erkende
Ondernemingsloketten, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
22 augustus 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 september 2008 tot erkenning
als Ondernemingsloket van de vereniging zonder winstoogmerk
ACERTA ONDERNEMINGSLOKET (0480.513.551), waarvan de maat-
schappelijke zetel gevestigd is te 1020 Brussel, Buro & Design Center,
Heizel Esplanade, Postbus 65, laatst gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 3 september 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 9 septembre 2008 agréant en tant que
Guichet d’Entreprises l’association sans but lucratif U.C.M. Guichets
d’Entreprises (0480.411.504), dont le siège social est établi avenue
Adolphe Lacomblé 29, à 1030 Bruxelles (Schaerbeek), modifié en
dernier lieu par l’arrêté ministériel du 23 juillet 2012;

Vu la demande du 20 novembre 2012, introduite par l’association
sans but lucratif U.C.M. Guichet d’Entreprises, afin de modifier
l’adresse de l’unité d’établissement établie avenue de l’Hydrion 127, à
6700 Arlon, et afin de supprimer de la liste de ses unités d’établissement
celles établies place Monseu 24, à 5590 Ciney et rue Emile Cuvelier 33,
à 5000 Namur,

Arrête :
Article unique. La liste des unités d’établissement de l’association

sans but lucratif U.C.M. Guichet d’Entreprises (0480.411.504), dont le
siège social est établi avenue Adolphe Lacomblé 29, à 1030 Bruxelles
(Schaerbeek), mentionnée dans l’arrêté ministériel du 9 septembre 2008
et modifiée en dernier lieu le 23 juillet 2012, est remplacée par la liste
suivante :

Rue de l’Hydrion 113, 6700 Arlon;
Place Cardinal Mercier 18, 1420 Braine-l’Alleud;
Konrad Adenauerlaan 6, 1200 Brussel (Sint-Lambrechts-Woluwe);
Avenue Général Michel 1a, 6000 Charleroi;
Rue Grande 42, 5500 Dinant;
Rie Grégoire Bodart 2, 4500 Huy;
Rue Ernest Boucquéau 11, 7100 La Louvière;
Avenue de Bouillon 76, 6800 Libramont;
Boulevard d’Avroy 42, 4000 Liège;
Rue de Clairvaux 40, 1348 Louvain-la-Neuve;
Rue Dupont 45, 6900 Marche-en-Famenne;
Chaussée de Binche 101/74, 7000 Mons;
Place Emmanuel de Neckere 5, 7700 Mouscron;
Chaussée de Marche 637, 5100 Namur (Wierde);
Chemin de la Vieille Cour 59, 1400 Nivelles;
Rue de Namur 63, 5600 Philippeville;
Vennbahnstrasse 4, 4780 Saint-Vith;
Quai Notre-Dame 3-5, 7500 Tournai;
Rue Jules Cerexhe 30, 4800 Verviers.
Bruxelles, le 18 décembre 2012.

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2013/11003]

18 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant la liste
des unités d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé

La Ministre des P.M.E. et des Indépendants,

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du Registre de Commerce, création de
Guichets d’Entreprises agréés et portant diverses dispositions, les
articles 42, 45 et 46;

Vu l’arrêté ministériel du 19 mai 2003 fixant les modes de preuve de
la compétence professionnelle des Guichets d’Entreprises agréés,
modifié par l’arrêté ministériel du 22 août 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 9 septembre 2008 agréant en tant que
Guichet d’Entreprises l’association sans but lucratif ACERTA GUI-
CHET D’ENTREPRISES (0480.513.551), dont le siège social est établi à
1020 Bruxelles, Buro & Design Center, esplanade du Heysel, Boîte
postale 65, modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 3 septem-
bre 2012;
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Gelet op de aanvraag van 5 november 2012, ingediend door de
vereniging zonder winstoogmerk ACERTA ONDERNEMINGSLOKET,
teneinde het adres van de vestigingseenheden gevestigd te 8000 Brugge,
Langestraat 21, en te 2800 Mechelen, Van Benedenlaan 73, te wijzigen,

Besluit :
Enig artikel. De lijst van de vestigingseenheden van de

vereniging zonder winstoogmerk ACERTA ONDERNEMINGS-
LOKET (0480.513.551), waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is
te 1020 Brussel, Buro & Design Center, Heizel Esplanade, Postbus 65,
vermeld in het ministerieel besluit van 9 september 2008 en laatst
gewijzigd op 3 september 2012 wordt vervangen als volgt :

Leo de Béthunelaan 100, 9300 Aalst;
Parc Artisanal 11-13, 4671 Blegny;
Baron Ruzettelaan 5, bus 2, 8310 Brugge (Assebroek);
Heizel Esplanade 65, 1020 Brussel;
Espace Sud - Esplanade Magritte 5, 6010 Charleroi (Couillet);
Noordlaan 148, 9200 Dendermonde;
Opgeëistenlaan 8, 9000 Gent;
Kunstlaan 16, 3500 Hasselt;
Chaussée de Liège 140-142, 5100 Jambes;
Nijverheidskaai 3, bus 0011, 8500 Kortrijk;
Diestsepoort 1-7, 3000 Leuven;
Battelsesteenweg 455A1, 2800 Mechelen;
Axisparc, rue Dumont 5, 1435 Mont-Saint-Guibert;
Vijverstraat 47, 8400 Oostende;
Ter Reigerie 11, 8800 Roeselare;
Industriepark-Noord 27, 9100 Sint-Niklaas;
Patersstraat 100, 2300 Turnhout;
Groenenborgerlaan 16, 2610 Wilrijk.

Brussel, 18 december 2012.
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11501]

19 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit
tot erkenning van organismen voor de controle

van de elektrische installaties

De Staatssecretaris voor Energie,

Gelet op het Algemeen Reglement op de Elektrische Installaties,
bindend verklaard bij de koninklijke besluiten van 10 maart 1981 en
2 september 1981, artikel 275, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
10 augustus 2005;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 mei 2012 tot erkenning van
organismen voor de controle van elektrische installaties;

Gelet op de aanvraag tot hernieuwing van de erkenning van de
geaccrediteerde erkende organismen;

Overwegende dat de geaccrediteerde erkende organismen aan de
voorwaarden voldoen om erkend te blijven; dat bijgevolg de Algemene
Directie Energie van de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie een gunstig advies geeft aan de hernieuwingaanvraag;

Overwegende dat de Commissie van Advies en Toezicht, voorzien bij
artikel 275.09 van het Algemeen Reglement op de Elektrische Installa-
ties, geen advies kon uitbrengen omdat ze nog niet is samengesteld; dat
niettemin vermeden dient te worden dat op 1 januari 2013 de in de lijst
van dit besluit opgenomen geaccrediteerde controleorganismen niet
langer wettelijk erkend zouden zijn; dat in afwachting van de
samenstelling van de voormelde Commissie het aangewezen is om de
uitwerking van de hernieuwing te beperken wat de geldigheidsduur
betreft,

Besluit :

Artikel 1. De in de hiernavolgende tabel opgenomen organismen
worden voor de met een kruis ( « X » ) aangeduide activiteitsdomeinen
erkend tot 31 december 2013, overeenkomstig de algemene erkennings-
procedure bedoeld in punt 04 van artikel 275 van het Algemeen
Reglement op de Elektrische Installaties.

Vu la demande du 5 novembre 2012, introduite par l’association sans
but lucratif ACERTA GUICHET D’ENTREPRISES, afin de modifier
l’adresse des unités d’établissement établies Langestraat 21, à 8000 Brugge
et Van Benedenlaan 73, à 2800 Mechelen,

Arrête :
Article unique. La liste des unités d’établissement de l’association

sans but lucratif ACERTA GUICHET D’ENTREPRISES (0480.513.551),
dont le siège social est établi à 1020 Bruxelles, Buro & Design Center,
esplanade du Heysel, Boîte postale 65, mentionnée dans l’arrêté
ministériel du 9 septembre 2008 et modifiée en dernier lieu le
3 septembre 2012, est remplacée par la liste suivante :

Leo de Béthunelaan 100, 9300 Aalst;
Parc Artisanal 11-13, 4671 Blegny;
Baron Ruzettelaan 5, bus 2, 8310 Brugge (Assebroek);
Heizel Esplanade 65, 1020 Brussel;
Espace Sud - Esplanade Magritte 5, 6010 Charleroi (Couillet);
Noordlaan 148, 9200 Dendermonde;
Opgeëistenlaan 8, 9000 Gent;
Kunstlaan 16, 3500 Hasselt;
Chaussée de Liège 140-142, 5100 Jambes;
Nijverheidskaai 3, bus 0011, 8500 Kortrijk;
Diestsepoort 1-7, 3000 Leuven;
Battelsesteenweg 455A1, 2800 Mechelen;
Axisparc, rue Dumont 5, 1435 Mont-Saint-Guibert;
Vijverstraat 47, 8400 Oostende;
Ter Reigerie 11, 8800 Roeselare;
Industriepark-Noord 27, 9100 Sint-Niklaas;
Patersstraat 100, 2300 Turnhout;
Groenenborgerlaan 16, 2610 Wilrijk.

Bruxelles, le 18 décembre 2012.
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11501]

19 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel
portant agrément d’organismes pour le contrôle

des installations électriques

Le Secrétaire d’Etat à l’Energie,

Vu le Règlement général sur les Installations Electriques, rendu
obligatoire par les arrêtés royaux des 10 mars 1981 et 2 septembre 1981,
l’article 275, modifié par l’arrêté royal du 10 août 2005;

Vu l’arrêté ministériel du 22 mai 2012 portant agrément d’organismes
pour le contrôle des installations électriques;

Vu la demande de renouvellement de l’agrément des organismes
agréés accrédités;

Considérant que les organismes agréés accrédités satisfont aux
conditions pour rester agréés; qu’en conséquence, la Direction générale
de l’Energie du SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
donne un avis favorable à la demande de renouvellement;

Considérant que la Commission d’Avis et de Surveillance, prévue à
l’article 275.09 du Règlement général sur les Installations Electriques,
n’est pas encore constituée et, dès lors, ne pouvait pas rendre son avis;
que néanmoins, il doit être évité qu’au 1er janvier 2013 les organismes
agréés accrédités repris à la liste du présent arrêté ne soient plus agréés
légalement; qu’en attente de la constitution de la Commission précitée,
il est à souhaiter que l’effet du renouvellement soit limité au point de
vue de sa durée,

Arrête :

Article 1er. Les organismes repris dans le tableau ci-après sont, pour
les domaines d’activité marqués d’une croix ( « X » ), agréés jusqu’au
31 décembre 2013, conformément à la procédure d’agrément général
visée au point 04 de l’article 275 du Règlement général sur les
Installations électriques.
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Art. 2. De in de hiernavolgende tabel opgenomen organismen
worden voor de met een sterretje ( « * » ) aangeduide activiteitsdomei-
nen erkend tot de in de laatste rij van de tabel vermelde datum,
overeenkomstig de bijzondere erkenningsprocedure van punt 05 van
artikel 275 van het Algemeen Reglement op de Elektrische Installaties.

In afwachting van het bekomen van de accreditatie in de bedoelde
activiteitsdomeinen zijn de betrokken organismen er toe gehouden :

a) trimestrieel de Algemene Directie Energie het aantal uitgevoerde
controles per agent-onderzoeker en per activiteitsdomein te laten
geworden alsook de ondernomen activiteiten inzake vorming;

b) zich trimestrieel aan een evaluatie door de voornoemde Directie te
onderwerpen.

Organisme

Ondernemings-
nummer

—
Organisme

Numéro d’entreprise

Activiteitsdomeinen — Domaines d’activité

Huishoudelijke
installaties op

lage en zeer lage
spanning

Niet-huishoude-
lijke installaties
op lage en zeer
lage spanning

Installaties in
zones met

ontploffings-
gevaar

Hoogspannings-
installaties, uit-

gezonderd
hoogspannings-

luchtlijnen

Hoogspannings-
luchtlijnen, uit-
gezonderd de
controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

Controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

— — — — — —

Installations
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations non
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations
dans les zones

avec risques
d’explosion

Installations à
haute tension à
l’exclusion des

lignes aériennes
à haute tension

Lignes aérien-
nes à haute ten-
sion à l’exclu-

sion du contrôle
par thermo-
graphie visé

à l’article 272bis
du RGIE

Contrôle par
thermographie

visé à
l’article 272bis

du RGIE

ACA
0811.407.869 * (1) - - - - -

ACEG
0839.866.481 * (7) - - - - -

ACMV
0861.150.162 X - - - - -

AIB-Vinçotte Belgium
0402.726.875 X X X X X X

APAVE BELGIUM
0871.547.374 X X X X - -

APRAGAZ
0407.199.070 X X X X - -

A″S″C
0826.131.776 * (6) * (2) - - - -

ATK
0406.583.319 X X X X - -

BELGAKEUR
0845.588.194 * (8) - - - - -

BELGATEQ
0844.752.016 * (9) - - - - -

BELOR
0888.990.449 X - - - - -

BTI
0459.361.613 X X X X - -

BTV
0406.486.616 X X X X - -

VERENIGING
BUREAU VERITAS/

ASSOCIATION
BUREAU VERITAS

0407.573.313

X X X - - -

Art. 2. Les organismes repris dans le tableau ci-après sont, pour les
domaines d’activité marqués d’un astérisque ( « * » ), agréés jusqu’à la
date reprise en dernière ligne du tableau, conformément à la procédure
d’agrément particulière visée au point 05 de l’article 275 du Règlement
général sur les Installations électriques.

Dans l’attente de recevoir l’accréditation dans les domaines d’activité
visés, les organismes concernés sont tenus :

a) de faire parvenir trimestriellement à la Direction générale Energie
le nombre total de contrôles effectués par agent-visiteur et par domaine
d’activité ainsi que les activités de formation entreprises;

b) de se soumettre trimestriellement à une évaluation par la Direction
précitée.
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Organisme

Ondernemings-
nummer

—
Organisme

Numéro d’entreprise

Activiteitsdomeinen — Domaines d’activité

Huishoudelijke
installaties op

lage en zeer lage
spanning

Niet-huishoude-
lijke installaties
op lage en zeer
lage spanning

Installaties in
zones met

ontploffings-
gevaar

Hoogspannings-
installaties, uit-

gezonderd
hoogspannings-

luchtlijnen

Hoogspannings-
luchtlijnen, uit-
gezonderd de
controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

Controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

— — — — — —

Installations
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations non
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations
dans les zones

avec risques
d’explosion

Installations à
haute tension à
l’exclusion des

lignes aériennes
à haute tension

Lignes aérien-
nes à haute ten-
sion à l’exclu-

sion du contrôle
par thermo-
graphie visé

à l’article 272bis
du RGIE

Contrôle par
thermographie

visé à
l’article 272bis

du RGIE

CERTITEST
0824.645.104 * (3) - - - - -

CIB
0406.671.312 X X - X X -

ELECTRO-TEST
0434.433.603 X X X X - -

KEA
0821.773.706 * (4) - - - - -

KEURTEAM
0831.542.002 * (5) - - - - -

KEURTECH
0809.589.912 X X X - - -

OCB
0404.312.034 X X X X - -

REGIE
DER GEBOUWEN/

REGIE
DES BATIMENTS

0208.312.646

X X - - - -

SGS Statutory Services
Belgium

0407.573.610
X X X X - -

SNCB HOLDING/
NMBS HOLDING

0203.430.576
- X - X - -

SOCOBEL
0875.896.340 X X - - - -

TÜV SÜD BENELUX
0881.899.749 X - - - - -

J. VAN HEMELEN
0422.507.353 X X X X - -

VINCOTTE CERTIGO
0821.076.888 X - - - - -

1 hernieuwing erkenning lopende in het kader van de accreditatieprocedure – renouvellement de l’agrément en cours dans le cadre de la
procédure d’accréditation

2 erkenning geldig tot 11 maart 2013 - agrément valable jusqu’au 11 mars 2013

3 erkenning geldig tot 5 mei 2013 - agrément valable jusqu’au 5 mai 2013

4 erkenning geldig tot 5 november 2013 - agrément valable jusqu’au 5 novembre 2013

5 erkenning geldig tot 24 december 2013 - agrément valable jusqu’au 24 décembre 2013

6 erkenning geldig tot 25 mei 2014 - agrément valable jusqu’au 25 mai 2014

7 erkenning geldig tot 27 oktober 2014 - agrément valable jusqu’au 27 octobre 2014
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Organisme

Ondernemings-
nummer

—
Organisme

Numéro d’entreprise

Activiteitsdomeinen — Domaines d’activité

Huishoudelijke
installaties op

lage en zeer lage
spanning

Niet-huishoude-
lijke installaties
op lage en zeer
lage spanning

Installaties in
zones met

ontploffings-
gevaar

Hoogspannings-
installaties, uit-

gezonderd
hoogspannings-

luchtlijnen

Hoogspannings-
luchtlijnen, uit-
gezonderd de
controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

Controle door
thermografie

bedoeld in arti-
kel 272bis van

het AREI

— — — — — —

Installations
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations non
domestiques à
basse et très
basse tension

Installations
dans les zones

avec risques
d’explosion

Installations à
haute tension à
l’exclusion des

lignes aériennes
à haute tension

Lignes aérien-
nes à haute ten-
sion à l’exclu-

sion du contrôle
par thermo-
graphie visé

à l’article 272bis
du RGIE

Contrôle par
thermographie

visé à
l’article 272bis

du RGIE

8 erkenning geldig tot 11 september 2015 - agrément valable jusqu’au 11 septembre 2015

9 erkenning geldig tot 11 september 2015 - agrément valable jusqu’au 11 septembre 2015

Art. 3. Een hernieuwing van de erkenning dient te worden aange-
vraagd overeenkomstig de bepalingen van het punt 06 van artikel 275
van het Algemeen Reglement op de Elektrische Installaties.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2013.

Brussel, 19 december 2012.

De Staatssecretaris voor Energie,
M. WATHELET

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21154]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 4 december 2012 wordt Mevr. De Swaef,
Danie, geboren op 9 juli 1954, attaché van de klasse A2 bij de
POD Wetenschapsbeleid, met ingang van 1 februari 2012 bevorderd
door benoeming tot een functie van adviseur naar de hogere klasse A3.

Bij koninklijk besluit van 4 december 2012 wordt de heer Lepoivre,
Xavier, geboren op 16 oktober 1972, attaché in de klasse A2 bij de
POD Wetenschapsbeleid, met ingang van 1 februari 2012 bevorderd
door verhoging naar de klasse A3 in een betrekking van adviseur bij
dezelfde POD.

Bij koninklijk besluit van 4 december 2012 wordt de heer Giltay,
Michel, geboren op 21 december 1961, attaché in de klasse A1 bij de
POD Wetenschapsbeleid, met ingang van 1 februari 2012 bevorderd
door verhoging naar de klasse A2 in een betrekking van attaché bij
dezelfde POD.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

Art. 3. Un renouvellement de l’agrément est à demander conformé-
ment aux dispositions du point 06 de l’article 275 du Règlement général
sur les Installations électriques.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Bruxelles, le 19 décembre 2012.

Le Secrétaire d’Etat à l’Energie,
M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21154]
Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 4 décembre 2012, Mme De Swaef, Danie, née le
9 juillet 1954, attaché dans la classe A2 au SPP Politique scientifique, est
promue par nomination, à partir du 1er février 2012, dans la fonction de
conseiller à la classe supérieure A3, au même SPP.

Par arrêté royal du 4 décembre 2012, M. Lepoivre, Xavier, né le
16 octobre 1972, attaché dans la classe A2 au SPP Politique scientifique,
est promu par avancement, à partir du 1er février 2012, à la classe A3
dans un emploi de conseiller au même SPP.

Par arrêté royal du 4 décembre 2012, M. Giltay, Michel, né le
21 décembre 1961, attaché dans la classe A1 au SPP Politique
scientifique, est promu par avancement, à partir du 1er février 2012, à la
classe A2 dans un emploi d’attaché au même SPP.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36316]

29 OKTOBER 2012. — Besluit (nr. 883) betreffende de accreditatie van de Bachelor in de grafische en digitale media
(professioneel gerichte bachelor) van de Artesis Hogeschool Antwerpen

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met negatief eindoordeel voor de opleiding Bachelor in de
grafische en digitale media (professioneel gerichte bachelor) van de Artesis Hogeschool Antwerpen goedgekeurd en
wordt de opleiding niet geaccrediteerd. Het betreft een opleiding met de volgende afstudeerrichtingen die te Turnhout
wordt georganiseerd : Cross-media ontwerp en Grafimediatechnologie. De afstudeerrichting Grafimediabeleid is op
nadrukkelijk verzoek van de instelling geweerd uit het aanvraagdossier en om die redenen uit de accreditatiebesluit-
vorming.

Overeenkomstig artikel 56 van voornoemd decreet van 4 april 2003 heeft dit besluit tot gevolg dat de opleiding
vanaf het academiejaar 2013-2014 niet meer kan worden ingericht en dat de graad van Bachelor niet meer kan worden
uitgereikt, onverminderd de mogelijkheden om bij de Vlaamse Regering een georganiseerd beroep in te stellen
(artikel 60quater van het decreet van 4 april 2003) of om een tijdelijke erkenning aan te vragen (artikel 60bis van het
decreet van 4 april 2003).

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36317]

29 OKTOBER 2012. — Besluit (nr. 884) betreffende de accreditatie van de Bachelor in de optiek en de optometrie
(professioneel gerichte bachelor) van de HUB-EHSAL

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Bachelor in de optiek
en de optometrie (professioneel gerichte bachelor) van de HUB-EHSAL goedgekeurd en wordt de opleiding
geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Brussel wordt georganiseerd : geen.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar van 2013-2014 tot en met
het einde van het academiejaar 2020-2021.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2012/36318]
15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 885) betreffende de accreditatie

van de Bachelor of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde
(academisch gerichte bachelor) van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Bachelor of Science
in de industriële wetenschappen : bouwkunde (academisch gerichte bachelor) van de Katholieke Hogeschool
Sint-Lieven goedgekeurd en wordt de opleiding geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen
die te Gent en Aalst wordt georganiseerd.
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Gelet op de door de instelling aangevraagde overgangsmatige regeling inzake academisering wordt de accreditatie
verleend voor een periode van zes jaar.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2013-2014 tot en met het
einde van het academiejaar 2018-2019.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36319]

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 886) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde (master)

van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Master of Science in
de industriële wetenschappen : bouwkunde (master) van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven goedgekeurd en wordt
de opleiding geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Gent wordt georganiseerd.

Gelet op de door de instelling aangevraagde overgangsmatige regeling inzake academisering wordt de accreditatie
verleend voor een periode van zes jaar.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2013-2014 tot en met het
einde van het academiejaar 2018-2019.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36320]

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 887) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : landmeten (master)

van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Master of Science in
de industriële wetenschappen : landmeten (master) van de Katholieke Hogeschool Sint-Lieven goedgekeurd en wordt
de opleiding geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Gent wordt georganiseerd.

Gelet op de door de instelling aangevraagde overgangsmatige regeling inzake academisering wordt de accreditatie
verleend voor een periode van zes jaar.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2013-2014 tot en met het
einde van het academiejaar 2018-2019.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2012/36321]

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 888) betreffende de accreditatie
van de Bachelor of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde (academisch gerichte bachelor)

van de Hogeschool Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Bachelor of Science
in de industriële wetenschappen : bouwkunde (academisch gerichte bachelor) van de Hogeschool Gent goedgekeurd
en wordt de opleiding geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Gent wordt
georganiseerd.
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Gelet op de door de instelling aangevraagde overgangsmatige regeling inzake academisering wordt de accreditatie
verleend voor een periode van zes jaar.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2013-2014 tot en met het
einde van het academiejaar 2018-2019.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36322]

15 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 889) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde (master)

van de Hogeschool Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Master of Science in
de industriële wetenschappen : bouwkunde (master) van de Hogeschool Gent goedgekeurd en wordt de opleiding
geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Gent wordt georganiseerd.

Gelet op de door de instelling aangevraagde overgangsmatige regeling inzake academisering wordt de accreditatie
verleend voor een periode van zes jaar.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2013-2014 tot en met het
einde van het academiejaar 2018-2019.

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36323]

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 890) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : bouwkunde (master)

van de XIOS Hogeschool Limburg

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met een negatief eindoordeel voor de opleiding Master of Science
in de industriële wetenschappen : bouwkunde (master) van de XIOS Hogeschool Limburg goedgekeurd en wordt de
opleiding niet geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Diepenbeek wordt
georganiseerd.

Overeenkomstig artikel 56 van voornoemd decreet van 4 april 2003 heeft dit besluit tot gevolg dat de opleiding
vanaf het academiejaar 2013-2014 niet meer kan worden ingericht en dat de graad van Master niet meer kan worden
uitgereikt, onverminderd de mogelijkheden om bij de Vlaamse Regering een georganiseerd beroep in te stellen
(artikel 60quater van het decreet van 4 april 2003) of om een tijdelijke erkenning aan te vragen (artikel 60bis van het
decreet van 4 april 2003).

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2012/36324]

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 891) betreffende de accreditatie
van de Bachelor of Arts in het productdesign (academisch gerichte bachelor)

van de Katholieke Hogeschool Limburg

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met negatief eindoordeel voor de opleiding Bachelor of Arts in
het productdesign (academisch gerichte bachelor) van de Katholieke Hogeschool Limburg goedgekeurd en wordt de
opleiding niet geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Genk wordt georganiseerd.
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Overeenkomstig artikel 56 van voornoemd decreet van 4 april 2003 heeft dit besluit tot gevolg dat de opleiding
vanaf het academiejaar 2013-2014 niet meer kan worden ingericht en dat de graad van Bachelor niet meer kan worden
uitgereikt, onverminderd de mogelijkheden om bij de Vlaamse Regering een georganiseerd beroep in te stellen (arti-
kel 60quater van het decreet van 4 april 2003) of om een tijdelijke erkenning aan te vragen (artikel 60bis van het decreet
van 4 april 2003).

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36325]

28 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 892) betreffende de accreditatie
van de Master of Arts in het productdesign (master) van de Katholieke Hogeschool Limburg

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met negatief eindoordeel voor de opleiding Master of Arts in het
productdesign (master) van de Katholieke Hogeschool Limburg goedgekeurd en wordt de opleiding niet geaccredi-
teerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen die te Genk wordt georganiseerd.

Overeenkomstig artikel 56 van voornoemd decreet van 4 april 2003 heeft dit besluit tot gevolg dat de opleiding
vanaf het academiejaar 2013-2014 niet meer kan worden ingericht en dat de graad van Master niet meer kan worden
uitgereikt, onverminderd de mogelijkheden om bij de Vlaamse Regering een georganiseerd beroep in te stellen
(artikel 60quater van het decreet van 4 april 2003) of om een tijdelijke erkenning aan te vragen (artikel 60bis van het
decreet van 4 april 2003).

Voor de NVAO,
De voorzitter

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2012/36326]

29 NOVEMBER 2012. — Besluit (nr. 893) betreffende de accreditatie
van de Master of Science in de industriële wetenschappen : elektromechanica (master)

van de Erasmushogeschool Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in

Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met negatief eindoordeel voor de opleiding Master of Science in
de industriële wetenschappen : elektromechanica (master) van de Erasmushogeschool Brussel goedgekeurd en wordt
de opleiding niet geaccrediteerd. Het betreft een opleiding met de volgende afstudeerrichtingen die te Brussel wordt
georganiseerd : elektromechanica en luchtvaarttechnologie.

Overeenkomstig artikel 56 van voornoemd decreet van 4 april 2003 heeft dit besluit tot gevolg dat de opleiding
vanaf het academiejaar 2013-2014 niet meer kan worden ingericht en dat de graad van Master niet meer kan worden
uitgereikt, onverminderd de mogelijkheden om bij de Vlaamse Regering een georganiseerd beroep in te stellen
(artikel 60quater van het decreet van 4 april 2003) of om een tijdelijke erkenning aan te vragen (artikel 60bis van het
decreet van 4 april 2003).

Voor de NVAO,
De voorzitter

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2012/36291]

3 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 11 mei 2012
tot benoeming van de leden van de Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

Gelet op het decreet van 19 mei 2006 betreffende de oprichting en de werking van het Fonds voor Landbouw en
Visserij, artikel 3;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende de organisatie, de samenstelling
en de werking van de Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij en tot vaststelling van het bijzonder reglement
betreffende het beheer;
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Gelet op het ministerieel besluit van 11 mei 2012 tot benoeming van de leden van de Raad van het Fonds voor
Landbouw en Visserij,

Besluit :
Enig artikel. In artikel 4, § 1, 4°, van het ministerieel besluit van 11 mei 2012 tot benoeming van de leden van de

Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij worden de woorden « de heer Bart Boeraeve » vervangen door de
woorden « mevrouw Nele Lauwers ».

Brussel, 3 december 2012.

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,
K. PEETERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche
[C − 2012/36291]

3 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 11 mai 2012
portant nomination des membres du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche

Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

Vu le décret du 19 mai 2006 relatif à la création et au fonctionnement du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche,
notamment l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2006 concernant l’organisation, la composition et le
fonctionnement du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche et fixant le règlement spécial relatif à la gestion;

Vu l’arrêté ministériel du 11 mai 2012 portant nomination des membres du Conseil du Fonds pour l’Agriculture
et la Pêche,

Arrête :
Article unique. Dans l’article 4, § 1er, 4°, de l’arrêté ministériel du 11 mai 2012 portant nomination des membres

du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche, les mots « M. Bart Boeraeve » sont remplacés par les mots
« Madame Nele Lauwers ».

Bruxelles, le 3 décembre 2012.

Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,
K. PEETERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207529]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/258/3/4 délivré à la SPRL Daniel Stoffels DS

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Daniel Stoffels DS, rue du Camp 42, à 4950 Sourbrodt, le

17 août 2012;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La SPRL Daniel Stoffels DS, sise rue du Camp 42, à 4950 Sourbrodt, est enregistrée sous le
no 2012/258/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 170302B,
100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 100202B2, 100202LD2,
100202EAF2, 100201S2, et 100998II sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant
la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant le

26 novembre 2022.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Art. 10. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement référencé 2002/258/3/4.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou frai-
sats de revêtement
routiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit du
fraisage de revête-
ments

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

938 MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux solides
produits par une ins-
tallation effectuant le
criblage, la sépara-
tion des métaux et
la maturation de
mâchefers bruts pro-
venant d’unités
autorisées d’inciné-
ration de déchets et
n’ayant pas été
mélangés ni avec des
cendres volantes ni
avec des cendres
sous chaudières et
répondant au test
d’assurance qualité
figurant en an-
nexe III de l’arrêté
du Gouvernement
wal lon du
14 juin 2001 favori-
sant la valorisation
de certains déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories LD résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories EAF
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories de désul-
furation résultant de
la production de
l ’ac ier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage qui présen-
tent une siccité d’au
moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170506A2 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des zones
présentant un intérêt biologi-
que au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des Directives CEE 79/409 et
92/43

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170201 Billes de chemin de
fer

X Utilisation de maté-
riaux enlevés lors de
l’aménagement ou
de la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,
parcs et plantations

100998 Sables de fonderie
liés à la bentonite
ayant subi la coulée

X Utilisation des sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges type
RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Laitiers permettant d’obtenir
un ciment titulaire du certificat
BENOR ou CE

Préparation de ciment CEM II,
CEM III et CEM V selon la
norme NBN EN 197-1 et 2

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les laitiers résul-
tant de la produc-
tion de la fonte
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de laitiers, granu-
lés, concassés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
de conditionnement
ou d’enrobage et uti-
lisant les scories LD
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories LD
granulées ou concassées ou
bouletées

100202EAF2 Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories EAF
granulées ou concassées ou
bouletées

100201S2 Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories de
désulfuration résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matière répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories de
désulfuration granulées ou
concassées ou bouletées

100998II Sable de fonderie liés
à la bentonite ayant
subi la coulée

X Utilisation de sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant aux critères d’utilisation
des fabricants professionnels
de béton et de briques

- Fabrication de matériaux for-
més résultant du mélange d’un
liant hydraulique à des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée
- Fabrication de matériaux for-
més par la cuisson d’un
mélange contenant des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée

Namur, le 27 novembre 2012.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/258/3/4 délivré à la SPRL Daniel Stoffels DS
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Daniel Stoffels DS pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

I. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

941MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/258/3/4 délivré à la SPRL Daniel Stoffels DS.
Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207531]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/349/3/4 délivré à la SA André Chêne

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA André Chêne, rue Noirivaux 23, à 4870 Trooz, le 8 août 2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA André Chêne, sise rue Noirivaux 23, à 4870 Trooz, est enregistrée sous le no 2012/349/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307, 190305,
170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 100202B2, 100202LD2,
100202EAF2, 100201S2, et 100998II sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant
la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant le
26 novembre 2022.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes énoncés
dans le tableau ci-dessous.

Art. 10. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement référencé 2002/349/3/4.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumineux
composés de granu-
lats ou de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à chaud ou à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudron-
neux composés de
granulats ou de frai-
sats de revêtements
routiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302B Granulats ou frai-
sats de revêtement
routiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit du
fraisage de revête-
ments

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides
produits par une ins-
tallation effectuant le
criblage, la sépara-
tion des métaux et
la maturation de
mâchefers bruts pro-
venant d’unités
autorisées d’inciné-
ration de déchets et
n’ayant pas été
mélangés ni avec des
cendres volantes ni
avec des cendres
sous chaudières et
répondant au test
d’assurance qualité
figurant en an-
nexe III de l’arrêté
du Gouvernement
wal lon du
14 juin 2001 favori-
sant la valorisation
de certains déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories LD résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories EAF
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories de désul-
furation résultant de
la production de
l ’ac ier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage qui présen-
tent une siccité d’au
moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170506A2 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des zones
présentant un intérêt biologi-
que au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des Directives CEE 79/409
et 92/43
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région

170201 Billes de chemin de
fer

X Utilisation de maté-
riaux enlevés lors de
l’aménagement ou
de la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,
parcs et plantations

100998 Sables de fonderie
liés à la bentonite
ayant subi la coulée

X Utilisation des sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges
type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Laitiers permettant d’obtenir
un ciment titulaire du certificat
BENOR ou CE

Préparation de ciment CEM II,
CEM III et CEM V selon la
norme NBN EN 197-1 et 2

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les laitiers résul-
tant de la produc-
tion de la fonte
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de laitiers, granu-
lés, concassés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
de conditionnement
ou d’enrobage et uti-
lisant les scories LD
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories LD
granulées ou concassées ou
bouletées

100202EAF2 Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories EAF
granulées ou concassées ou
bouletées

100201S2 Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories de
désulfuration résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matière répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories de
désulfuration granulées ou
concassées ou bouletées

100998II Sable de fonderie liés
à la bentonite ayant
subi la coulée

X Utilisation de sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant aux critères d’utilisation
des fabricants professionnels
de béton et de briques

- Fabrication de matériaux for-
més résultant du mélange d’un
liant hydraulique à des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée
- Fabrication de matériaux for-
més par la cuisson d’un
mélange contenant des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée

Namur, le 27 novembre 2012.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/349/3/4 délivré à la SA André Chêne
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA André Chêne pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

I. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.
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IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/349/3/4 délivré à la SA André Chêne.
Namur, le 27 novembre 2012
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207530]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2012/850/3 délivré à la SPRL Jardin Passion

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Jardin Passion, rue Drève des Hêtres 8, à 1470 Bousval, le
16 juillet 2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL Jardin Passion, sise rue Drève des Hêtres 8, à 1470 Bousval, est enregistrée sous le
no 2012/850/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 170302B,
010413I et 170201 sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant le
26 novembre 2022.
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Art. 6. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou frai-
sats de revêtement
routiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit du
fraisage de revête-
ments

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région

170201 Billes de chemin de
fer

X Utilisation de maté-
riaux enlevés lors de
l’aménagement ou
de la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,
parcs et plantations

/

Namur, le 27 novembre 2012.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/850/3 délivré à la SPRL Jardin Passion

I. COMPTABILITE DES DECHETS

I.1. La comptabilité reprend :

1o les numéros des lots;

2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets;

3o les quantités livrées;

4o les dates de livraison;

5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.

I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi
que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition du Département de la Police et des Contrôles et des
Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Jardin Passion pendant dix ans à
partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE

II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume
relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

I. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/850/3 délivré à la SPRL Jardin Passion.
Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31823]
15 NOVEMBRE 2012. — Arrêté 2012/1135 du Collège de la Commission communautaire française fixant la

composition de la commission des stages au sein des services du Collège de la Commission communautaire
française

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des Services du Collège de la Commission communautaire française, l’article 40, § 1er modifié par l’arrêté
du Collège de la Commission communautaire française du 14 juin 2007;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 28 mai 2009 fixant la composition de la
Commission des Stages au sein des Services du Collège de la Commission communautaire française;
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Considérant qu’en raison de plusieurs départs à la pension, il convient de réactualiser la composition de la
Commission des Stages afin qu’elle puisse fonctionner correctement;

Considérant que le Président et le Président suppléant demeurent inchangés;
Considérant que chaque organisation syndicale représentative a été consultée;
Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux
articles 127 et 128 de celle-ci.

Art. 2. M. Charles-Edouard HENRION, Président honoraire des tribunaux du Travail de Namur et de Dinant est
désigné en qualité de Président de la Commission des stages.

Art. 3. M. Jacques GODEFROID, Président de Chambre honoraire à la Cour d’appel de Liège est désigné en
qualité de Président suppléant de la Commission des stages.

Art. 4. Sont désigné par le Collège :

a) en qualité de membres effectifs :

— M. Patrick DEBOUVERIE

— M. Jean-Jacques MASQUELIER

— Mme Sylvie RISOPOULOS

b) en qualité de membres suppléants :

— M. Jean-Pierre JAUMOTTE

— M. Philippe DEBACKER

— M. Christian BISSOT

Art. 5. Sont désignés par les organisations syndicales :

1. Pour la Centrale générale des Services publics :

a) en qualité de membre effectif : Mme Eliane BERTHE

b) en qualité de membre suppléant : M. Philippe BRUNELLI

2. Pour la Confédération des syndicats chrétiens-Services publics :

a) en qualité de membre effectif : Mme Michèle LAMY

b) en qualité de membre suppléant : M. Cédric POLLET

3. Pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

a) en qualité de membre effectif : Mme Claudine DE MEULENAERE

b) en qualité de membre suppléant : Mme Laurence ABS

Art. 6. La Commission des Stages établit un règlement d’ordre intérieur afin de déterminer les modalités de
fonctionnement.

Art. 7. L’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 28 mai 2009 fixant la composition de
la Commission des Stages au sein des Services du Collège est abrogé.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 9. Le Membre du Collège ayant la Fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 novembre 2012.

Par le Collège,
B. CEREXHE, Ch. DOULKERIDIS,
Membre du Collège chargé de la Fonction publique. Président du Collège.

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31823]

15 NOVEMBER 2012. — Besluit 2012/1135 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie houdende de
samenstelling van de stagecommissie binnen de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscom-
missie

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 betreffende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, artikel 40, § 1
gewijzigd bij het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 14 juni 2007;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 28 mei 2009 houdende de
samenstelling van de Stagecommissie binnen de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie;
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Overwegende dat het, als gevolg van meerdere vertrekken op pensioen, past om de samenstelling van de
stagecommissie aan te passen opdat deze correct kan werken;

Overwegende dat de Voorzitter en de plaatsvervangende Voorzitter onveranderd blijven;
Overwegende dat elke representatieve vakbondsorganisatie geraadpleegd werd;
Op voorstel van het Collegelid verantwoordelijk voor het Openbaar Ambt;
Na beraad,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, bij toepassing van artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in
artikelen 127 en 128 van de Grondwet.

Art. 2. De heer Charles-Edouard HENRION, Erevoorzitter van de Arbeidsrechtbanken van Namen en Dinant,
wordt aangesteld als Voorzitter van de Stagecommissie.

Art. 3. De heer Jacques GODEFROID, Erekamervoorzitter van het Hof van Beroep van Luik, wordt aangesteld als
plaatsvervangende Voorzitter van de Stagecommissie.

Art. 4. Worden door het College aangesteld als :

a) effectieve leden :

— de heer Patrick DEBOUVERIE

— de heer Jean-Jacques MASQUELIER

— Mevr. Sylvie RISOPOULOS

b) plaatsvervangende leden :

— de heer Jean-Pierre JAUMOTTE

— de heer Philippe DEBACKER

— de heer Christian BISSOT

Art. 5. Worden aangesteld door de vakbondsorganisaties :

1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

a) als effectief lid : Mevr. Eliane BERTHE

b) als plaatsvervangend lid : de heer Philippe BRUNELLI

2. Voor het Algemeen christelijk vakverbond - Openbare Diensten :

a) als effectief lid : Mevr. Michèle LAMY

b) als plaatsvervangend lid : de heer Cédric POLLET

3. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

a) als effectief lid : Mevr. Claudine DE MEULENAERE

b) als plaatsvervangend lid : Mevr. Laurence ABS

Art. 6. De Stagecommissie stelt een huishoudelijk reglement op waarin de werkingsvoorwaarden worden
vastgelegd.

Art. 7. Het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 28 mei 2009 houdende de
samenstelling van de Stagecommissie binnen de Diensten van het College, wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de dag dat het in het Belgisch Staatsblad wordt gepubliceerd.

Art. 9. Het Collegelid verantwoordelijk voor het Openbaar Ambt, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 november 2012.

Door het College,
B. CEREXHE, Ch. DOULKERIDIS,
Collegelid belast met het Openbaar Ambt. Voorzitter van het College.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2013/09537]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 is machtiging verleend
aan de heer Shashuashvili, Oren, geboren te Haïfa (Israel) op 22 okto-
ber 1984, wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Shalev » te
veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekend-
making.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2013/09537]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, M. Shashuashvili, Oren, né à
Haïfa (Israël) le 22 octobre 1984, demeurant à Anvers, a été autorisé,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Shalev » après l’expiration du délai
de soixante jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan de heer Almoustapha, Moussa, geboren te Bambari (Niger) op
26 november 1978; en de genaamde Almoustapha, Adam, geboren te
Gent op 12 juli 2010, beiden wonende te Zelzate, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van
« Dikho » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan de genaamde Geers, Jesse, geboren te Mol op 28 juni 2008, wonende
te Lommel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van « Sanchez Merino » te veranderen, na
afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan de genaamde Valenta, Benjamin Ghislain, geboren te Genk op
28 mei 2001, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Szulc » te veranderen,
na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan mevrouw Vandenbulcke, Vanessa, geboren te Roeselare op 16 sep-
tember 1977, wonende te Harelbeke, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Bour-
gois » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan mevrouw Zajmović Amila, geboren te Mostar (Joegoslavië) op
25 januari 1987, wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Ðogić »
te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012 is machtiging verleend
aan juffrouw Lo Giudice Priolo, Daniella, geboren te Tongeren op
27 augustus 1989, wonende te Riemst, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « van
Engelshoven » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/09000]
Adreswijziging vredegerecht van het kanton Voeren

Vanaf 21 januari 2013 zijn de diensten van het vredegerecht van het
kanton Voeren gevestigd A.C. De Voor, Gemeenteplein 1, te 3798 Voe-
ren.

Per 21 januari 2013 vinden alle zittingen van het vredegerecht plaats
op het adres A.C. De Voor, Gemeenteplein 1, te 3798 Voeren.

Telefoonnummer : 043-81 99 61.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2012/18410]

Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling Tüv Nord Integra BVBA – Statiestraat 164 – 2600 Berchem –
Tel. +32 (0)3 287 37 60 – erkenningsnummer CI-001 (BS 20-12-2011
Ed. 2), in het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis
van de gids :

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, M. Almoustapha, Moussa, né
à Bambari (Niger) le 26 novembre 1978; et le nommé Almoustapha,
Adam, né à Gand le 12 juillet 2010, tous deux demeurant à Zelzate, ont
été autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à leur nom patronymique celui de « Dikho » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, le nommé Geers, Jesse, né à
Mol le 28 juin 2008, demeurant à Lommel, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Sanchez Merino » après l’expiration du
délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, le nommé Valenta, Benjamin
Ghislain, né à Genk le 28 mai 2001, y demeurant, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Szulc » après l’expiration du délai de
soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, Mme Vandenbulcke, Vanessa,
née à Roulers le 16 septembre 1977, demeurant à Harelbeke, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Bourgois » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, Mme Zajmović, Amila, née a
Mostar (Yougoslavie) le 25 janvier 1987, demeurant à Anvers, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Ðogić » après l’expira-
tion du délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, Mlle Lo Giudice Priolo,
Daniella, née à Tongres le 27 août 1989, demeurant à Riemst, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « van Engelshoven » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/09000]
Changement d’adresse justice de paix du canton de Fourons

A partir du 21 janvier 2013, les services de la justice de paix siégera
à A.C. De Voor, place Communale, à 3798 Fourons.

A partir du 21 janvier 2013, toutes les audiences de la justice de paix
auront lieu A.C. De Voor, place Communale, à 3798 Fourons.

Numéro de téléphone : 043-81 99 61.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2012/18410]

Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Tüv Nord Integra BVBA – Statiestraat 164 – 2600 Berchem
– Tél. +32 (0) 3 287 37 60 – n° d’agrément CI-001 (MB 20-12-2011 Ed. 2),
dans le cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur le
guide :
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G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling AIB Vinçotte International NV – Business Class Kantorenpark –
Jan Olieslagerslaan 35 – 1800 Vilvoorde – Tel. +32 (0)2 674 58 34 –
erkenningsnummer CI-002 (BS 18-07-2012), in het kader van de
validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling SGS Belgium NV – Noorderlaan 87 – 2030 Antwerpen –
Tel. +32 (0)3 545 48 48 – erkenningsnummer CI-003 (BS 06-02-2012), in
het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis van de
gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling Quality Partner SA – rue Hayeneux 62 – 4040 Herstal –
Tel. +32 (0)4 240 75 00 – erkenningsnummer CI-004 (BS 23-07-2009), in
het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis van de
gids :

G-012 «Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige pro-
ductie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling B&S Qualicert SPRL – rue du Pont de Pierre 7 – 7340 Colfon-
taine – Tel. +32 (0)65 66 25 75 – erkenningsnummer CI-006 (BS 14-05-
2010, Ed. 2), in het kader van de validatie van autocontrolesystemen op
basis van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling Promag SPRL – rue André Féher 1 – 6900 Marche-en-Famenne
– Tel. +32 (0)84 46 03 46 – erkenningsnummer CI-007 (BS 14-05-2010,
Ed. 2), in het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis
van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling Bodemkundige Dienst van België VZW - Certalent – W. de
Croylaan 48 – 3001 Heverlee – Tel. +32 (0)16 31 09 22 – erkenningsnum-
mer CI-013 (BS 04-08-2010, Ed. 2), in het kader van de validatie van
autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificerings-
instelling CARAH SA – rue Paul Pastur 11 – 7800 Ath –
Tel. +32 (0)68 26 65 84 – erkenningsnummer CI-014 (BS 22-03-2011), in
het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis van de
gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur AIB Vinçotte International NV – Business Class Kantoren-
park – Jan Olieslagerslaan, 35 – 1800 Vilvoorde – Tél. +32 (0)2 674 58 34
n° d’agrément CI-002 (MB 18-07-2012), dans le cadre de la validation
des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur SGS Belgium NV – Noorderlaan 87 – 2030 Antwerpen –
Tél. +32 (0)3 545 48 48 – n° d’agrément CI-003 (MB 06-02-2012), dans le
cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Quality Partner SA – rue Hayeneux 62 – 4040 Herstal –
Tél. +32 (0)4 240 75 00 – n° d’agrément CI-004 (MB 23-07-2009), dans le
cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur B&S Qualicert SPRL – rue du Pont de Pierre 7 –
7340 Colfontaine – Tél. +32 (0)65 66 25 75 – n° d’agrément CI-006
(MB 14-05-2010 , Ed. 2), dans le cadre de la validation des systèmes
d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Promag SPRL – rue André Féher 1 – 6900 Marche-en-
Famenne – Tél. +32 (0)84 46 03 46 – n° d’agrément CI-007
(MB 14-05-2010 , Ed. 2), dans le cadre de la validation des systèmes
d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Bodemkundige Dienst van België VZW - Certalent – W. de
Croylaan 48 – 3001 Heverlee – Tél. +32 (0)16 31 09 22 – n° d’agrément
CI-013 (MB 04-08-2010 , Ed. 2), dans le cadre de la validation des
systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur CARAH SA – rue Paul Pastur 11 – 7800 Ath –
Tél. +32 (0)68 26 65 84 – n° d’agrément CI-014 (MB 22-03-2011), dans le
cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »
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G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificeringsin-
stelling Comité du Lait ASBL – route de Herve 104 – 4651 Battice –
Tel. +32 (0)87 69 26 30 – erkenningsnummer CI-015 (BS 02-09-2008;
BS 20-01-2009, Ed. 2), in het kader van de validatie van autocontrole-
systemen op basis van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificerings-
instelling Centrum voor KwaliteitsControle en Certificatie – CKCert
CVBA – Ieperseweg 87 – 8800 Roeselare – Tel. +32 (0)51 27 32 80 –
erkenningsnummer CI-018 (BS 02-05-2011), in het kader van de
validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-012 « Sectorgids autocontrole voor de primaire plantaardige
productie »

G-037 « Sectorgids autocontrole primaire dierlijke productie »

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18471]

Lijst van de erkenningen die tussen 1 november 2012 en 30 novem-
ber 2012 toegekend werden bij toepassing van de wet van
19 december 2008 inzake het verkrijgen en het gebruik van
menselijk lichaamsmateriaal met het oog op de geneeskundige
toepassing op de mens of het wetenschappelijk onderzoek

Instelling Plaats Type menselijk lichaamsmateriaal
of handeling

Voorlopige
erkenning

Definitieve
erkenning

A. Banken voor menselijk lichaamsmateriaal

Centre hospitalier de l’Ardenne 6800 Libramont Reproductief
menselijk lichaamsmateriaal

Van 01/10/2012
tot 30/09/2014

AZ Sint-Elisabeth 2200 Herentals Menselijk lichaamsmateriaal
van het locomotorisch stelsel
(beperkt tot de femurkoppen)

Van 01/01/2010
tot 30/06/2013

Heilig Hartziekenhuis
Roeselare-Menen

8800 Roeselare Menselijk lichaamsmateriaal
van het locomotorisch stelsel
(beperkt tot de femurkoppen
en autologe scheldelluiken)

Van 01/01/2012
tot 31/12/2015

Chirec Hôpital de Waterloo -
Braine-l’Alleud

1420 Braine-l’Alleud Reproductief
menselijk lichaamsmateriaal

Verlengd tot
de definitieve

beslissing

Etablissement Localité Type de matériel corporel humain
ou d’opérations

Agrément
provisoire

Agrément
définitif

A. Banques de matériel corporel humain

Centre hospitalier de l’Ardenne 6800 Libramont Matériel corporel humain de l’appareil
reproducteur

Du 01/10/2012
au 30/09/2014

AZ Sint-Elisabeth 2200 Herentals Matériel corporel humain de l’appareil
locomoteur (limité aux têtes fémorales)

Du 01/01/2010
au 30/06/2013

Heilig Hartziekenhuis
Roeselare-Menen

8800 Roeselare Matériel corporel humain de l’appareil
locomoteur (limité aux têtes fémorales

et aux volets crâniens autologues)

Du 01/01/2012
au 31/12/2015

Chirec Hôpital de Waterloo -
Braine-l’Alleud

1420 Braine-l’Alleud Matériel corporel humain de l’appareil
reproducteur

Prolongé
jusqu’à
décision

définitive

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Comité du Lait ASBL – route de Herve 104 – 4651 Battice
– Tél. +32 (0)87 69 26 30 – n° d’agrément CI-015 (MB 02-09-2008 ;
MB 20-01-2009, Ed. 2), dans le cadre de la validation des systèmes
d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Centrum voor KwaliteitsControle en Certificatie – CKCert
CVBA – Ieperseweg 87 – 8800 Roeselare – Tél. +32 (0)51 27 32 80 –
n° d’agrément CI-018 (MB 02-05-2011), dans le cadre de la validation
des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-012 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
végétale »

G-037 « Guide sectoriel de l’autocontrôle pour la production primaire
animale »

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18471]

Liste des agréments d’établissements de matériel corporel humain
octroyés entre le 1er novembre 2012 et le 30 novembre 2012 en
application de la loi du 19 décembre 2008 relative à l’obtention et à
l’utilisation de matériel corporel humain destiné à des applications
médicales humaines ou à des fins de recherche scientifique
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/200054]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de generiek-specifieke selectie
van een beleidsmedewerker Ruimtelijke Ordening en Watertoets bij Waterwegen en Zeekanaal NV

In het westen en het centrum van Vlaanderen beheert Waterwegen en Zeekanaal NV, kortweg W&Z,
als organisatie binnen de Vlaamse overheid, de waterwegen en heel wat watergebonden gronden. Onze organisatie
heeft als doelstelling de binnenvaart te stimuleren en te optimaliseren via goed onderhouden vaarwegen en
geautomatiseerde bruggen en sluizen. De zorg voor milieu en veiligheid, evenals ’de mens’ in het algemeen, dragen wij
hierbij hoog in het vaandel. Zo beschermen wij de bevolking tegen wateroverlast door de aanleg van dijken en
gecontroleerde overstromingsgebieden en besteden wij aandacht aan ecologische oeverversterkingen in natuur-
gebieden. Ten slotte bouwen wij de recreatieve functies op en om onze waterwegen verder uit van voorzieningen voor
wandelaars en fietsers tot faciliteiten voor de pleziervaart en allerlei watersporten. Verscheidenheid is troef bij W&Z en
dat weerspiegelt zich ook in onze jobmogelijkheden.

Om ons W&Z-team te versterken zijn wij op zoek naar (m/v) :

Beleidsmedewerker Ruimtelijke Ordening en Watertoets
Statutair/Willebroek

Je functie :

Als beleidsmedewerker Ruimtelijke Ordening en Watertoets binnen de afdeling Zeekanaal onderzoek je of de
projecten en vergunningsaanvragen voldoen aan de doelstellingen van het integraal waterbeleid en aan de missie van
W&Z. Hiervoor werk je nauw samen met de projectingenieurs, de commerciële afdeling en andere betrokken cellen.
Je bent het territoriaal aanspreekpunt voor de adviesverlening inzake ruimtelijke ordening en de watertoets. Tenslotte
waak je over de belangen van onze organisatie tijdens de opmaak van gemeentelijke, provinciale of gewestelijke
ruimtelijke uitvoeringsplannen, onder meer binnen de verschillende advies- en werkgroepen van de coördinatie-
commissie integraal waterbeleid en vertegenwoordig je onze standpunten hierover t.o.v derden.

Je profiel :

Je hebt een masterdiploma met een bijkomende opleiding in de ruimtelijke ordening/GIS of een masterdiploma
waar ruimtelijke kennis en GIS aan bod kwamen. Je affiniteit met deze materie toon je aan door minimaal één jaar
relevante werkervaring.

We verwachten van jou dat je gedreven wordt door werk op conceptueel niveau. Daarnaast beschik je over een
vlotte pen en ben je leergierig en communicatief ingesteld. Verder werk je punctueel, nauwgezet en ben je
stressbestendig.

Wij bieden :

Een statutaire benoeming mits het voldoen binnen de proeftijd en een salaris van 3.059,19 euro bruto per maand
(bij één jaar ervaring). W&Z biedt daarnaast vooral een boeiende job vol afwisseling en de kans om mee te werken aan
maatschappelijk zinvolle projecten. Vorming, opleiding en training zijn vanzelfsprekendheden bij W&Z, want we laten
jou groeien, maar ook ons. Als overheidsorganisatie bieden wij naast werkzekerheid ook heel wat doorgroeimogelijk-
heden, 35 verlofdagen, maaltijdcheques, een hospitalisatieverzekering en gratis openbaar vervoer van en naar het werk.
Relevante privé-ervaring kan tot maximaal negen jaar gevaloriseerd worden.

Interesse ?

Voor meer informatie over de functie kan je terecht bij Koen Van Hoye, HR-verantwoordelijke, tel : 03-860 63 20.
Je kan je kandidaat stellen via onze Jobsite : surf naar www.wenz.be en klik op ″Vacatures″. Hier kan je tevens een
uitgebreide functieomschrijving vinden.

We verwachten jouw kandidatuur uiterlijk op 20 januari 2013.

Indien je problemen ondervindt bij het online solliciteren, kan u steeds terecht bij bovenstaande contactpersoon of
een mail sturen naar zeppos@wenz.be

De eerste gesprekken in deze procedure gaan door op 23 januari 2013.
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ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

(Assemblée de la Commission communautaire française)

[C − 2013/20000]

Séances plénières

Vendredi 11 janvier 2013, à 9 h 30 m et 14 heures

(Salle des séances plénières du Parlement bruxellois, rue du Lombard 69)

Session ordinaire 2012-2013 – n° 4

Ordre du jour

1. Communications

2. Interpellations

2.1. de M. Alain Maron adressée à M. Charles Picqué, Ministre en charge de la Cohésion sociale, relative à la
création de places d’accueil de la petite enfance;

2.2. de M. Vincent Lurquin adressée à M. Charles Picqué, Ministre en charge de la Cohésion sociale, concernant les
conséquences pour la Région bruxelloise de l’adoption du nouveau Code de nationalité;

2.3. de Mme Mahinur Ozdemir adressée à M. Charles Picqué, Ministre en charge de la Cohésion sociale, concernant
le rapport d’évaluation 2011 du Centre régional d’Appui cohésion sociale (CRAcs);

2.4. de M. Hervé Doyen adressée à Mme Evelyne Huytebroeck, Ministre en charge de la Politique d’Aide aux
Personnes handicapées, et à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de la Culture et du Sport, concernant l’action du
Collège pour améliorer l’accessibilité des personnes handicapées aux événements culturels et sportifs;

2.5. de M. Ahmed Mouhssin adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge du Sport, concernant les femmes
dans le sport et, en particulier, le programme « Sport au féminin »;

2.6. de Mme Françoise Schepmans adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de la Formation
professionnelle, concernant les synergies entre les opérateurs ACTIRIS et Bruxelles Formation;

2.7. de M. Michel Colson adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de l’Action sociale et de la Famille,
concernant l’habitat communautaire;

2.8. de Mme Olivia P’tito adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de l’Action sociale, concernant l’aide
alimentaire octroyée par la Commission européenne et ses conséquences pour les structures actives dans l’aide aux
démunis.

3. Questions orales

3.1. de M. Bertin Mampaka Mankamba adressée à M. Christos Doulkeridis Ministre-Président en charge du
Tourisme, concernant les actions « Fritkot Festival » et « Bubbles in Brussels »;

3.2. de M. Jacques Morel adressée à M. Benoît Cerexhe, Ministre en charge de la Santé, et à M. Rachid Madrane,
Ministre en charge de l’Action sociale et de la Famille, concernant la lutte contre le SIDA

et question orale jointe de Mme Gisèle Mandaila adressée à M. Benoît Cerexhe, Ministre en charge de la Santé,
concernant la sensibilisation des sourds aux risques du SIDA;

3.3. de Mme Viviane Teitelbaum adressée à M. Benoît Cerexhe, Ministre en charge de la Santé, et à M. Rachid
Madrane, Ministre en charge de l’Action sociale et de la Famille, concernant les subsides octroyés à l’ASBL « SOS Viol »;

3.4. de Mme Caroline Persoons adressée à Mme Evelyne Huytebroeck, Ministre en charge de la Politique d’Aaide
aux Personnes handicapées, concernant l’Accord de coopération avec la Flandre pour la libre circulation des personnes
en situation d’handicap;

3.5. de M. Ahmed Mouhssin adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de la Culture, concernant les
avancées du projet « Plan Culturel »;

3.6. de M. Hamza Fassi-Fihri adressée à M. Rachid Madrane, Ministre en charge de la Culture, concernant la
situation de « Pierre de Lune ».

4. Question(s) d’actualité

(Conformément à l’article 89.4 du Règlement, les questions d’actualité doivent parvenir à la présidence au plus
tard à 11 heures).

Fixées à 14 heures.

Les membres sont priés de se munir des documents qui leur ont été adressés (ceux-ci peuvent être consultés sur
le site internet du Parlement dans la mesure de leur disponibilité).

Toute information complémentaire peut être obtenue au 02-504 96 21.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Centre public d’Action sociale de Molenbeek-Saint-Jean

Le CPAS de Molenbeek-Saint-Jean organise un examen de recrute-
ment de travailleur social en chef, (grade B4), (h/f).

Afin de renforcer ses équipes, le CPAS organise un examen de
recrutement (statutarisation) pour des postes de travailleur social en
chef.

En tant que travailleur social en chef, vous contribuez à la mise en
œuvre de la politique d’action sociale développée par le CPAS de
Molenbeek-Saint-Jean dans le respect de la législation. Vous coor-
donnez et encadrez une équipe. Vous veillez à ce que chaque collabo-
rateur puisse s’épanouir et valoriser ses compétences professionnelles
au quotidien.

Pour tout savoir sur notre offre, les conditions de participation à
l’examen et la procédure pour introduire votre candidature, visitez
notre site www.cpas-molenbeek.be, rubrique « travailler au CPAS » et
suivez le lien « examens de recrutement ».

Pour plus d’informations, vous pouvez prendre contact avec le
service du personnel au 02-412 53 73.

(1429)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van
Sint-Jans-Molenbeek

Het OCMW van Sint-Jans-Molenbeek organiseert een aanwervings-
examen voor een hoofdmaatschappelijk werker, (graad B4), (m/v).

Teneinde zijn ploegen te versterken, organiseert het OCMW van Sint-
Jans-Molenbeek een aanwervingsexamen (benoeming) voor verschil-
lende posten van hoofdmaatschappelijk werker.

Als hoofdmaatschappelijk werker, help je mee om binnen het wette-
lijk kader het maatschappelijk beleid van het OCMW van Sint-Jans-
Molenbeek uit te voeren. Je coördineert en omkadert een team van
maatschappelijke werkers. Je zorgt ervoor dat elke medewerker zich
kan ontplooien en zijn professionele troeven volop kan uitspelen.

Meer weten over ons aanbod, de voorwaarden om deel te nemen aan
het examen en de procedure om je kandidatuur in te dienen ? Surf naar
onze site www.ocmw-molenbeek.be, rubriek “werken bij het OCMW”
en volg de link “aanwervingsexamens”.

Voor meer informatie kunt u contact opnemen met de personeels-
dienst op het nummer : 02-412 53 73.

(1429)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 14 décembre 2012 par Monsieur Serge
CASIER, Juge de Paix Suppléant du Quatrième Canton de CHAR-
LEROI, siégeant en chambre du conseil : M. Marc FIEVEZ, clerc de
notaire, domicilié à 1474 WAYS, Grand’Route 59, a été désigné en
qualité d’administrateur provisoire ad hoc des biens de Mme Alfreda
DELPIERRE, née à Roux le 05.01.1932, domiciliée à 6040 JUMET,
chaussée de Gilly 53, mais résidant actuellement à 6041 GOSSELIES,
Faubourg de Charleroi 11, avec pour seule mission d’accomplir toutes
les démarches et formalités nécessaires en vue de la vente de
l’immeuble sis à 6040 JUMET, chaussée de Gilly 53.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Véronique Milic.
(60381)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 19 novembre 2012, par ordonnance du
Juge de paix du canton de Châtelet rendue le 18 décembre 2012, M. Jean
Michel DESAUTEZ, né à Reims (France) le 29 juin 1937, domicilié à
6200 CHATELET, rue Notre-Dame 127, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Franco DESAUTEZ, domicilié à 5140 LIGNY, rue de Fleurus 20.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Plateau.
(60382)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
21 décembre 2012, sur requête déposée le 7 décembre 2012, M. Shmuel
Hirsh AMZEL, né le 26 novembre 1965 à Berchem-Sainte-Agathe,
domicilié au Centre Laïla, sis à 1190 Forest, rue du Monténégro 177/
02B9, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire étant : DECOURRIERE, André, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1050 Ixelles, rue Dautzenberg 42.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine Berger.
(60383)
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Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 13-12-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE, rendue le 18 décembre 2012,
Mme Maria Hermana VLEK, née à Maastricht le 12 avril 1928,
domiciliée à 4000 Liège, rue Joseph Joset 65, résidant rue du Château 1,
à 4340 Awans, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Monique Antoinette BOSCH, domiciliée à 4000 Liège, rue Joseph
Joset 65.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Dosseray.
(60384)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à ta requête déposée le 27-11-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton d’HAMOIR, rendue le 21 décembre 2012, SERET, David
Marcel Marc Gilles, né le 16 novembre 1983 à HUY, domicilié à
4590 WARZEE (OUFFET), rue d’Ouffet 1/4, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de LACROIX, Mary, avocate, dont les bureaux sont sis à
4500 BEN-AHIN (HUY), place Jules Boland 5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(60385)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 24 décembre 2012,
Mme Marie-Jeanne RUTTEN, né à le 15 septembre 1950, domiciliée à
4020 Liège, rue de Visé 255/0008, résidant à 4000 Liège, Montagne
Sainte-Walburge 4B, au PERI, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Emmanuelle UHODA, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, place Emile Dupont 8.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(60386)

Par décision du Juge de paix du troisième canton de Liège, rendue le
24 décembre 2012, M. Ephrem RENARD, né à le 30 juin 1939, domicilié
à 4020 Liège, rue Sur-Les-Pleins 15, résidant à 4000 Liège, Montagne
Sainte-Walburge 4B, au PERI, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Brigitte SCHAUFELBERGER, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, rue de la Résistance 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(60387)

Suite à la requête déposée le 29 novembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 24 décembre 2012,
Mme Claire PIRSON, née à Rocourt le 12 avril 1957, domiciliée à
4020 Liège, boulevard E. de Laveleye 114/32, résidant à 4000 Liège, rue
Emile Vandervelde 67, à la CNDA, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître Bruno HUBART, avocat, ayant ses bureaux à 4000 Liège,
avenue de l’Observatoire 124.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(60388)

Suite à la requête déposée le 6 décembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 24 décembre 2012,
M. Jacques THOMAS, né à Berchem-Sainte-Agathe le 16 janvier 1938,
domicilié à 1160 Auderghem, avenue Daniel Boon 51, résidant à
4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 4B, au PERI, a été déclaré

incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Robert THOMAS, né le
29 novembre 1934, domicilié à 1350 Orp-Jauche, avenue Emile Vander-
velde 4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(60389)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 04-12-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 18 décembre 2012, M. GILLIS,
Antoine Sébastien, né à LIEGE le 21 juillet 1988, domicilié à 4030 Liège,
rue Joseph Hodeige 8, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître JAMMAER, Thierry, avocat, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, rue de Campine 293.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cécile Thirion.
(60390)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 20 novembre 2012, par ordonnance du
Juge de Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 11 décembre 2012,
M. André Jean BOSTJANCIC, né à Frameries le 11 septembre 1956,
domicilié à 7000 Mons, rue de Nimy 86/13, résidant au CHU
« AMBROISE PARE », boulevard Kennedy 2, à 7000 Mons, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Xavier BEAUVOIS, dont le cabinet
est sis à 7000 Mons, place du Parc 34.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne-France Cordier.
(60391)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 20 décembre 2012, la nommée VANDECASTEELE, Maria,
né à Anderlecht le 16 septembre 1913, domiciliée à 1140 Evere,
« Résidence Exclusiv », rue J.B. Desmeth 50, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, en la
personne de WATRIPONT, Jacqueline, domiciliée à 6929 Haut-Fays,
chemin du Lavoir 14.

Le greffier délégué, (signé) Damien Lardot.
(60392)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de SOIGNIES du
19-12-2012, sur requête déposée le 28- 11-2012, Mme Monique
DEFRISE, née à Rebecq le 25 septembre 1948, domiciliée à 7090 Braine-
le-Comte, rue du Poseur 13, bte 14, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est
établi à 7060 Soignies, rue de la Station 113.

Soignies, le 27 décembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Godart, Anne-Marie.
(60393)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 17 décembre 2012, VANGLABEKE, Yvette, domiciliée à
7011 Ghlin (Mons), rue de l’Aulnoye 8, mais résidant au CHwapi - site
IMC, serv. 1B psychogériatrie, ch. 112, à 7500 TOURNAI, chaussée de
Saint-Amand 80, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de KENSIER
Aline, avocate, dont le cabinet est établi à 7700 Mouscron, rue Roger
Salengro 43-45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Denis Smets.
(60394)

Justice de paix du canton de Tubize

Par jugement du Juge de Paix du canton de Tubize en date du
06-12-2012, sur requête déposée le 16 novembre 2012, la nommée GYS,
Marguerite, née le 27-04-1930 à Uccle, domiciliée rue Auguste
Latour 43k, à 1440 Braine-le-Château, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
M. DEWEYS, Philippe, rue Mellery 2, 1495 Villers-la-Ville.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne Bruylant.
(60395)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 16 novembre 2012, par ordonnance du
Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 19 décembre 2012,
M. Michel DELABY, né à Rixensart, le 30 août 1924, domicilié et
résidant à 1332 Rixensart, Résidence du Lac, avenue Albert Ier 319, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme Jacqueline DELABY, domi-
ciliée à 5030 Gembloux, allée des Marronniers 11/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(60396)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 17 décembre 2012, rep. 7616/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Christophe VANDEN
BROECK, né 13 décembre 1994, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue Constant Montald 9, a été déclaré inapte à gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant M. DEBRAY,
Guibert, avocat, ayant ses bureaux à 1050 Bruxelles, rue Paul-Emile
Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sonia Van Eyck.
(60397)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Antwerpen 5,
verleend op 18 december 2012, werd VAN EESTER, Louisa, geboren te
Boechout op 3 april 1927, wonende te 2650 EDEGEM, Gerard De
Cremerstraat 17, doch momenteel verblijvende in het WZC DE
EECKHOF, te 2000 ANTWERPEN, Oever 14, niet in staat verklaard om
zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : GOEYVAERTS, Christiane, wonende te 2222 HEIST-
OP-DEN-BERG, Isschotweg 123B.

Antwerpen, 27 december 2012.
De griffier : (get.) Christiaensen, Inez.

(60398)

Vredegerecht van het kanton Beveren

Bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Beveren
d.d. 24.12.2012, werd mevrouw Bosman, Henriette Marie, geboren te
Beveren op 19 september 1927, wonende te 9120 Beveren, Kallo-
baan 107, verblijvende te Rusthuis De Notelaar, Oude Zandstraat 98,
9120 Beveren, niet in staat verklaard haar goederen te beheren.

Mr. R. Foubert, advocaat met kantoor te 9120 Beveren, Peperstraat 1,
bus 202, werd toegevoegd als voorlopig bewindvoerder.

Beveren, 27 december 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Van Den Bergh, Maggy.
(60399)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 12 december 2012, gewezen op verzoekschrift
van 27 november 2012, nedergelegd ter griffie op 30 november 2012,
heeft de Vrederechter over het vierde kanton Brugge voor recht
verklaard dat TETAERT, Eugeen, geboren te Brugge op
16 september 1925, wonende te 8200 Sint-Andries (Brugge), Fort Zeven-
bergen 37 en verblijvende in het WZC Minnewater, Prof.
Dr. J. Sebrechtsstraat 1, te 8000 BRUGGE, niet in staat is zelf zijn
goederen te beheren. Voegt toe als voorlopige bewindvoerder :
Mr. D’HOEST, Jacky, advocaat met kantoor te 8310 Assebroek (Brugge),
Baron Ruzettelaan 27.

Brugge, 26 december 2012.

De griffier, (get.) Impens, Nancy.
(60400)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Dendermonde

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Dendermonde, verleend op
18 december 2012, werd VAN DE MOORTEL, Arlette, geboren te
Bornem op 28 juni 1954, wonende te Avalon VZW, 9255 BUGGEN-
HOUT, Broekstraat 27, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder DE KOSTER,
Herlinda, geboren te Bornem op 17 oktober 1952, ambtenaar, wonende
te 2880 BORNEM, Lijsterlaan 7.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 oktober 2012.

Dendermonde, 7 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Peter De Bruycker.

(60401)

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 17 december 2012, werd Lapere, Denisa Maria, geboren te
Roeselare op 12 juli 1938, gepensioneerde, wonende te 8650 Houthulst,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopige bewindvoerder : Gouwy, Edwin Aloïs, wonende
te 8650 Houthulst, Poelkapellestraat 4.

Diksmuide, 19 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Janssens.
(60402)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 20 december 2012, werd DE RYCKE, Magdalena, geboren
te Gent op 6 december 1921, wonende te 9051 Gent, Derbystraat 82,
verblijvende in Zorghotel Ramen en Poel, Poel 14, te 9000 Gent, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : MARTENS, Inge, advocaat, met kantoor te
9032 Gent, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60403)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 20 december 2012, werd DEFLANDRE, Adolf, geboren te
Gent op 6 augustus 1925, wonende te 9051 Gent, Derbystraat 82,
verblijvende in Zorghotel Ramen en Poel, Poel 14, te 9000 Gent, niet in
staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : MARTENS, Inge, advocaat met kantoor te
9032 Gent, Sint-Markoenstraat 14.

Gent, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60404)

Vredegerecht van het kanton Gent 4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent 4, verleend
op 26 december 2012, werd beslist dat Maurice CRETEL, geboren op
15 juli 1926 te Sint-Amandsberg, wonend en verblijvend in het Woon-
en Zorgcentrum Domino, te 9000 Gent, Rodelijvekensstraat 19, niet in
staat is verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mevr. Ginette CRETEL, Wolvengracht 35,
9030 Mariakerke (Gent).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma Maya.
(60405)

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent 4, verleend
op 26 december 2012, werd beslist dat Mariette Julia Elodie ROYAERT,
geboren op 23 november 1928 te Gent, wonend en verblijvend in het
Woon- en Zorgcentrum Domino, te 9000 Gent, Rodelijvekensstraat 19,
niet in staat is verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Ginette CRETEL, Wolven-
gracht 35, 9030 Mariakerke (Gent).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma Maya.
(60406)

Vredegerecht van het Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton
GERAARDSBERGEN-BRAKEL, zetel GERAARDSBERGEN, verleend
op 20 december 2012, werd STEENHOUDT, Elmire Martha, geboren te
Zandbergen op 2 november 1924, gepensioneerde, wonende te
9506 Geraardsbergen, Benedenstraat 84, verblijvende te 9506 Geraards-
bergen, Middenstraat 113, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder,
STEENHOUDT, Herman, wonende te 9506 Geraardsbergen, Beek-
straat 95.

Geraardsbergen, 27 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verschuren,

Hildegarde.
(60407)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
26 december 2012, werd Marcella Sidonia PELGRIMS, geboren te
Betekom op 12 februari 1928, wonende te 3120 Tremelo, Geetsvondel-
straat 18, verblijvend te Pater Damiaanstraat 39, 3120 Tremelo, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Rita Maria VAN VLASSELAER, geboren te
Tremelo op 16 oktober 1958, wonende te 3128 Baal (Tremelo), Nobel-
straat 205.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 november 2012.

HAACHT, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.
(60408)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 21 december 2012, werd
JIMENEZ, Maria, geboren te GENK op 19 december 1994, wonende te
3590 DIEPENBEEK, Kanaalstraat 26, verblijvende te 3680 MAASEIK,
Bokkerijdersweg 20, paviljoen 1, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
MICHIELS, Els, advocaat, wonende te 3500 HASSELT, Leopoldplein 25,
bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 november 2012.

Hasselt, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(60409)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 17 december 2012, werd
BRUSSAARD, Jan, met rijksregisternummer 24072737547, geboren te
ROTTERDAM op 27 juli 1924, wonende te 3590 DIEPENBEEK, Paul
Piperslaan 72, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : COX, Cunegonda, wonende
te 3590 DIEPENBEEK, Paul Piperslaan 72.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 november 2012.

Hasselt, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(60410)
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Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Heist-op-
den-Berg, op 18-12-2012, werd PEETERS, Joseph, geboren te Heist-op-
den-Berg op 24 maart 1960 en wonende te 2580 Putte, Sollevelden 79,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder, VANNUETEN, Nancy, Lierbaan 209, te
2580 Putte.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift werd neergelegd op
3 december 2012.

Heist-op-den-Berg, 20 december 2012.
Bij uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wim Ooms.

(60411)

Vredegerecht van het kanton Ieper I

Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het kanton
Ieper I, verleend op 20 december 2012, werd de heer DEBRUES, Valère,
geboren te Westvleteren op 31 oktober 1917, wonende te
8970 POPERINGE, Priesterstraat 1, doch verblijvende in het Jan
Yperman Ziekenhuis, te 8900 IEPER, Briekestraat 12, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegewezen als voorlopige
bewindvoerder, Mr. DUMOLEIN, Geert, advocaat, kantoorhoudende te
8970 POPERINGE, Ieperstraat 112-114 (dossiernummer 12A823).

Ieper, 20 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van Engelandt.

(60412)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 19 december 2012, werd Rossau, Maria,
geboren te LIER op 28 mei 1922, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende in het 2500 LIER, Koningin-Astridlaan 4, verblijvende in het
Rusthuis Sint-Jozef, Koningin Astridlaan 4, te 2500 LIER, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Rossau, Fabiola, wonende te 2180 EKEREN
(ANTWERPEN), Vogelkersstraat 26.

Lier, 27 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(60413)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 19 december 2012, werd Verslegers, Devi,
geboren te MORTSEL op 29 april 1987, wonende te 2500 LIER,
Wijngaardstraat 2/B 2, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Verwaest, Jef,
advocaat, met kantoor te 2500 LIER, Vismarkt 37.

Lier, 27 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(60414)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton MAASMECHELEN, verleend op 19 december 2012, werd
SMETS, Marleen Georgette, geboren te HASSELT op 19 juli 1966,
wonende te 3740 BILZEN, Weg naar Diepenbeek 42, bus 1, opgenomen
in de instelling OPZ Rekem, 3621 LANAKEN, Daalbroekstraat 106, niet
in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : EYCKEN, Marc, advocaat, wonende te
3740 BILZEN, Maastrichterstraat 32, bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
3 december 2012.

Maasmechelen, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vera Kees.
(60415)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton MAASMECHELEN, verleend op 19 december 2012, werd
HENDRICKX, Joseph Antoine, geboren op 12 juli 1952, wonende te
3700 TONGEREN, Kanjelstraat 52, opgenomen in de instelling OPZ
Rekem, 3621 LANAKEN, Daalbroekstraat 106, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder LAFOSSE, Nathalie, advocaat, wonende te 3724 KORTESSEM,
Beekstraat 10.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 december 2012.

Maasmechelen, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vera Kees.
(60416)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton MAASMECHELEN, verleend op 12 december 2012, werd
WAMPERS, Maria Josephine Cornelia, geboren te OPGRIMBIE op
24 augustus 1925, wonende te 3620 LANAKEN, Bessemerstraat 31/1,
verblijvende ZOL Campus Sint-Barbara, te 3620 LANAKEN, Bessemer-
straat 478, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : HOHO, Saskia, advocaat,
kantoorhoudend 3620 LANAKEN, Boeketstraat 19.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
29 november 2012.

Maasmechelen, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vera Kees.
(60417)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton MAASMECHELEN, verleend op 19 december 2012, werd
NELISSEN, Josephina Suzanna, geboren te NEERHAREN op
5 maart 1949, wonende te 3621 LANAKEN, Daalbroekstraat 106, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder OPSTEIJN, Chris, advocaat, kantoorhoudend
te 3621 LANAKEN, Steenweg 246, bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 december 2012.

Maasmechelen, 26 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vera Kees.
(60418)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 18 december 2012, werd VASTENAEKEN, Dominique, geboren te
Vilvoorde op 25 november 1919, wonende te 2800 Mechelen, Acacia-
straat 46, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VASTENAEKEN, Jean
Pierre Alphonse Emile Dominique, geboren te Elsene op 15 juli 1953,
wonende te 1981 Hofstade (Zemst), Heymansstraat 54.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 29 november 2012.

Mechelen, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier (get.) Luc
Winckelmans.

(60419)
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Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Merelbeke, verleend op 13 december 2012, werd beslist dat
BUYSE, Elewout, geboren te Kortrijk op 8 september 1974, wonende te
9860 Oosterzele, Spiegel 15, opgenomen in de instelling PC Caritas, te
9090 Melle, Caritasstraat 76, niet in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : DE BECKER, Ann, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(60420)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Merelbeke, verleend op 13 december 2012, werd beslist dat
HAEGEMAN, Maria, geboren te Oosterzele op 27 augustus 1930,
wonende te 9090 Melle, Dageraadstraat 27, opgenomen en verblijvende
in de instelling PC Caritas, Caritasstraat 76, 9090 Melle, niet in staat is
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : DE BECKER, Ann, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(60421)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 19 december 2012 werd, GILIS, Stephania Theresia Maria Odrada,
geboren te MOL op 20 maart 1930, gedomicilieerd en verblijvende in
het OCMW Rustoord « Ter Vest », 2490 BALEN, Veststraat 60, niet in
staat verklaard om zelf haar goederen te beheren en werd haar
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : WOUTERS, Egied, advo-
caat, kantoorhoudende te 2490 BALEN, Lindestraat 2.

Mol, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Greet Mentens.
(60422)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 19 december 2012 werd, VERMEULEN, Victor Ferdinand, gepensio-
neerde, geboren te MOL op 27 augustus 1925, wonende te 2490 BALEN,
Veldweg 39, niet in staat verklaard om zelf zijn goederen te beheren en
werd hem toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : WOUTERS,
Egied, advocaat, kantoorhoudende te 2490 BALEN, Lindestraat 2.

Mol, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Greet Mentens.
(60423)

Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton NINOVE, verleend
dd. 17 december 2012, werd HUIJGHE, Paul Camiel, geboren op
1 september 1932, wonende te 1730 Asse, Terlindenweg 18, verblijvende
in het VVZC Rodenbach, Rodenbachstraat 97, te 9470 Denderleeuw,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : mevrouw DU BOIS, Denise, geboren te
Asse op 26 december 1934, wonende te 1730 Asse, Terlindenweg 18.

Ninove, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.
(60424)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du Second Canton d’Anderlecht, en
date du 26 décembre 2012 (RG 2008/A/7395) il a été mis fin à la mission
de Maître Sandrine HANON de LOUVET, avocat dont les bureaux sont
établis à 1030 Bruxelles, boulevard de Lambermont 360, en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mme Petronille VAN
ZIEUNE, née à Laeken le 20 juillet 1914, domiciliée à 1070 Anderlecht,
« Résidence du Golf », rue du Sillon 121, cette dernière étant décédée le
9 décembre 2012.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(60425)

Par ordonnance du Juge de Paix du Second Canton d’Anderlecht, en
date du 26 décembre 2012 (2012A3648), il a été constaté la fin de mission
de Maître VAN KERCKHOVEN, Luc, avocat, ayant ses bureaux à
7000 Mons, rue des Marcottes 30, en sa qualité d’administrateur des
biens de Mme DELHAYE, Annie, de nationalité belge, née à Casteau le
24 juillet 1944, domiciliée de son vivant à 7061 Soignies, clos du
Vivier 30, désigné par ordonnance du Juge de Paix en date du
10 septembre 2012.

Cette dernière étant décédée le 23 octobre 2012 à Anderlecht.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(60426)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton d’Ixelles en date du
27-12-2012, il a été mis fin à la mission de Maître VAN DEN CORPUT,
Jean Jacques, avocat, ayant ses bureaux à 1000 Bruxelles, rue Paul Emile
Janson 8, en qualité d’administrateur provisoire de Mme VINSTOCK,
Solange, née le 20-12-1925 à Uccle, de son vivant résidant à 1050 Ixelles,
MRS MALIBRAN, rue Malibran 39, cette dernière est décédée le
4 décembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Madeleine Cerulus.
(60427)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 26 décembre 2012 (REP. N° 6833/2012), il sera
mis fin le 31/12/2012 à la mesure d’administration provisoire
prononcée le 17/11/2011 par la Justice de Paix du canton de Namur à
l’égard de M. LAGEIRA CORRÉA, Antonio, né à ESTREMOZ (Portu-
gal), le 4 juin 1958, domicilié à 5000 Namur, rue des Bosquets 20,
bte 431, et Maître ELOIN, Anne-Cécile, avocat, dont le cabinet est établi
à 5336 COURRIERE, rue du Fays 43, sera déchargée de son mandat
d’administrateur provisoire en date du 31/12/2012.

Namur, le 26 décembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(60428)

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 24 décembre 2012 (REP. N° 6827/2012), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Maître Anne-
Cécile ELOIN, avocat, dont le cabinet est établi à 5336 Courrière, rue
du Fays 43, a cessé de plein droit lors du décès survenu le 08/12/2012
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de la personne protégée, M. DOGNIES, André, né à Grand-Manil, le
27 décembre 1937, domicilié en son vivant à 5000 Namur, « Les Petites
Sœurs des pauvres », rue Ernotte 10.

Namur, le 26 décembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.

(60429)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 19 décembre 2012, il a été constaté que la mesure d’adminis-
tration provisoire prise par ordonnance du 24 septembre 2012, a pris
fin suite au décès de HANART, Joseph, né à Tournai le 5 mai 1924,
domicilié à 7500 Tournai, rue Saint-Eleuthère 69, décédé à Tournai, le
2 novembre 2012,

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire SCOUFLAIRE, Isabelle,
avocate, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Albert
Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Denis Smets.

(60430)

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 19 décembre 2012, il a été constaté que la mesure d’adminis-
tration provisoire prise par ordonnance du 21 juin 2010, a pris fin suite
au décès de VANDENDORPE, Marjorie, née à Tournai le 1er juin 1974,
domiciliée en son vivant au Home des Sœurs de Charité, 7500 Tournai,
boulevard Lalaing 43B, décédée à Tournai, le 9 novembre 2012.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire SCOUFLAIRE, Isabelle,
avocate, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Albert
Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Denis Smets.
(60431)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Par ordonnance rendue le 21 décembre 2012 par le Juge de Paix du
premier canton de Wavre, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise à l’égard de Mme Marie-Claude LAMBOTTE, née à
Leopoldville (ex-Congo belge) le 31 mars 1949, domiciliée et résidant à
1300 Wavre, place des Carmes 32/210, et décédée à Ottignies-Louvain-
la-Neuve le 8 décembre 2012. En conséquence, il a été mis fin à la
mission de Me Valérie TOLLENAERE, en sa qualité d’administrateur
provisoire à 1300 Wavre, rue de Bruxelles 37.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(60432)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het zevende
kanton Antwerpen, op 4 december 2012, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind uitgevoerd door DE POOTER, Patrick, hiertoe
aangesteld bij beschikking verleend door de Vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen, d.d. 23 oktober 2002, over COPPENS,
Rosalie, geboren te ZWIJNDRECHT op 27 mei 1926, in leven laatst
wonende te 2100 DEURNE (ANTWERPEN), RVT De Pelikaan, Bosuil-
plein 1 en waarvan de aanstelling gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 19 november 2002, blz. 51660 onder nummer 68959, ingevolge het
overlijden van Coppens, Rosalie, te Deurne op 16 november 2012.

Antwerpen, 26 december 2012.
De griffier, (get.) Greet Van Tendeloo.

(60433)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het tiende kanton
ANTWERPEN, verleend op 26 december 2012, werd vastgesteld dat
aan de opdracht van Mertens, Jan Lodewijk, advocaat,
kantoorhoudende 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, aangewezen bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het tiende kanton
Antwerpen, op 23 juni 2010 (rolnummer 10B164-Rep.R. 1697/2010), tot
voorlopige bewindvoerder over Ipermans Petrus Josephus, geboren te
Oorderen op 31 mei 1923, verblijvende RVT PLANTYN, 2950 Kapellen,
Kon. Astridlaan 5, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
10/12/2010), een einde is gekomen op datum van 19 december 2012,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op die datum.

Merksem (Antwerpen), 26 december 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(60434)

Vredegerecht van het kanton Beveren

Verklaren Jan WEYERS, advocaat, met kantoor te 9120 Beveren,
Vrasenestraat 19/8, aangewezen bij vonnis door de Vrederechter van
het kanton Beveren, op 18 september 2009 (rolnummer 09A45 -
Rep.R. 1848/2009), tot voorlopig bewindvoerder over VAN LANDE-
GHEM, Patrick Theofiel Irma, geboren te Beveren op 1 augustus 1963,
laatst wonende te 9120 Beveren, Klapperstraat 245/b5, (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 28 september 2009, blz. 64000 en onder
nr 70898), met ingang van 26 november 2012 ontslagen van zijn
opdracht, aangezien de beschermde persoon alsdan overleden is.

Beveren, 27 december 2012.

De griffier, (get.) Callens, Kristel.
(60435)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 24 december 2012, werd D’HULST, Frederik, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Nieuwewandeling 115, ontslagen in zijn opdracht
als voorlopige bewindvoerder over DE PESTEL, Maurice, laatst verblij-
vende in het WZC Zonnehove, te 9051 Gent/Sint-Denijs-Westrem,
Loofblommestraat 7, ingevolge het overlijden van de beschermde
persoon op 3 oktober 2012.

Gent, 27 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Ann
Meiresonne.

(60436)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 20 december 2012, werd de opdracht van Mr. Pol
VERLINDE, geboren te Lendelede op 22 januari 1956, wonende te
8870 IZEGEM, Slagmeersenstraat 10, als voorlopig bewindvoerder over
de goederen van mevr. Maria VERCRUYSSE, geboren te Ingelmunster
op 29 november 1919, laatst wonende te 8770 INGELMUNSTER, West-
straat 53, beëindigd. Dit gelet op het overlijden van Mevr. Maria
VERCRUYSSE, te Ingelmunster op 10 december 2012.

Izegem, 21 december 2012.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy.
(60437)
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Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking, d.d. 24 december 2012.

Verklaart dat de opdracht van DE HERDT, Dirk, kantoorhoudende
2640 MORTSEL, Molenstraat 34, tot voorlopig bewindvoerder over
VLAEYMANS Coleta, geboren te SCHOTEN op 28 februari 1939, in
leven RVT SINT-MATHIDIS, 2530 BOECHOUT, Sportveldlaan 25,
daartoe aangewezen bij beschikking verleend door de Vrederechter
Vredegerecht Kontich, op 23 juni 2009 (rolnummer 09A788 -
Rep. R. 1844/2009- gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
1 juli 2009), van rechtswege beëindigd is op 11 december 2012,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon.

Kontich, 26 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(60438)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis, d.d. 24 december 2012.

Verklaart Philippe Vande Weghe, kantoorhoudende te
9700 Oudenaarde, Einestraat 22, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem, zetel
Oudenaarde, op 21.04.2009 (rolnummer 09A347-Rep.R. 785/2009), tot
voorlopig bewindvoerder over Iolande Van Gansbeke, geboren te
Velzeke op 23 mei 1927, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29.04.2009, blz. 34418 en onder nr. 65002), met ingang van
3 december 2012, ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is te Zottegem op 3 december 2012.

Oudenaarde, 26 december 2012.
De griffier, (get.) Baguet, Filip.

(60439)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
verleend op 26 december 2012 (Rolnr. 12B830 - Rep.R. 5653/2012),
verklaart VOLDERS, Diane, met kantoor te 2300 Turnhout, de Mero-
delei 189, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrederechter
van het kanton Turnhout, op 5 oktober 2006 (rolnummer 06B334 -
Rep.R. 3604/2006), tot voorlopige bewindvoerder over VERHAEGEN,
Augustinus Carolus Maria, geboren te Turnhout op 15 september 1946,
laatst wonende te 2300 Turnhout, Slagmotenstraat 66, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 31 oktober 2008, blz. 57626 en onder
nr 72074), met ingang van 4 december 2012, ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Turnhout, 26 december 2012.
De griffier, (get.) Jacobs, Kristel.

(60440)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 26 december 2012, verklaart Bart Raes, advocaat te 9080 Lochristi,
Beukendreef 26, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrede-
rechter Vredegerecht Zelzate op 30/03/2012 (rolnummer 12A290-
Rep.R. 773/12), tot voorlopig bewindvoerder over DE BLOCK, Liliane,
geboren te Zelzate op 4 juni 1934, wonende te 9060 Zelzate, Tunnel-
laan 6, met ingang van 14/12/2012, ontslagen van de opdracht, gezien
de beschermde persoon overleden is.

Zelzate, 27 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Lietanie, Katelijne.
(60441)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 19-11-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE, rendue le 20 novembre 2012,
il a été procédé à la désignation de Maître Denis DRION, avocat,
domicilié à 4000 Liège, rue Hullos 103-105, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Laurence Jocelyne Tonia Christiane
BROECKX, née à Rocourt le 14 octobre 1972, domiciliée à 4460 Grâce-
Hollogne, rue Sainte Anne 92, en remplacement de Mme Madeleine
Henriette Catherine LOUIS employée, domiciliée à 4460 Grâce-
Hollogne, rue Vinâve 34, désigné par notre ordonnance du
7 novembre 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Dosseray.
(60442)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Soignies rendue le
19-12-2012, Maître Dominique WILLEMS, avocate, à 1150 Bruxelles, rue
François Gay 275, désignée par ordonnance du 15 mai 2009 de Madame
le Juge de Paix du canton d’Uccle, en qualité d’administrateur provi-
soire des biens de Mme Marie-Hélène DEWAEL, née à Ixelles le
20 août 1969, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue des Aulnois 74, a
été déchargée de son mandat et remplacée par Maître Nathalie
GUILLET, avocate, à 1480 Tubize, boulevard Georges Deryck 26, bte 15.

Soignies, le 26 décembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Godart, Anne-Marie.

(60443)

Justice de paix du canton de Visé

Suite à la requête déposée le 09 octobre 2012 et par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Visé rendue le 8 novembre 2012, M. Yahia
MANSOURI, né à Bovira (Algérie) le 21 février 1965, domicilié à
1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, rue Constantin Meunier 3/1, mais se
trouvant actuellement à l’Etablissement de Défense Sociale de Paifve,
route de Glons 1, à 4452 Juprelle, a été pourvu d’un nouvel adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Tanguy KELECOM, avocat,
dont les bureaux sont situés à 4000 Liège, En Féronstrée 23, et ce, en
remplacement de Maître Benoit DELCOURT, avocat, dont les bureaux
sont situés à 1380 Lasne, chaussée de Louvain 523 (désigné par
ordonnance du 27 avril 2000 prononcée par le Juge de Paix du canton
de Wavre).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis, Marie-Noëlle.
(60444)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Le 20 décembre 2012, au greffe civil du tribunal de première instance
de Bruxelles, Mlle Kalliopi CHRISTOFORIDES (parfois orthographié
CHRISTOFORIDIS), née à Etterbeek le 9 avril 1989, domiciliée à Etter-
beek (1040 Bruxelles), rue des Bataves 49, agissant en sa qualité de
tutrice de son frère mineur d’âge CHRISTOFORIDES (parfois orthogra-
phié CHRISTOFORIDIS) Savas (parfois orthographié Savvas), né à
Etterbeek le 29 août 1995, domicilié à Etterbeek (1040 Bruxelles), rue
des Bataves 49, autorisée par ordonnance du Juge de paix du canton
d’Etterbeek en date du 28 novembre 2012, a déclaré accepter sous
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bénéfice d’inventaire la succession de M. Nikolaos CHRISTOFORIDES,
né à Athènes (Grèce) le 3 mai 1954, domicilié à Etterbeek (1040 Bruxel-
les), rue des Bataves, 49, décédé à Bruxelles le 6 novembre 2012.

Les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits dans
les trois mois à compter de la date de la présente insertion, par lettre
recommandée adressée au notaire Michel DE MUYLDER, avenue
Louise 502/15, 1050 Bruxelles.

(Signé) Michel De Muylder, notaire.
(1076)

Suivant acte dressé au Greffe du Tribunal de Première Instance de
Nivelles, le 7 novembre 2012, M. YAZIDI, Mohamed, domicilié en
Tunisie, Bekalta à 5090 Monastir, agissant en sa qualité titulaire de
l’autorité parentale sur sa fille mineure (lequel est représenté par
Mme YAZIDI, Rizlaine aux termes d’une procuration conservée au
greffe).

YAZIDI, Safaa, née à Braine-l’Alleud, le 4 mars 1995, a déclaré
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Mme EL GUEN-
DOUZ, Saïda, née à Casablanca, le 25 novembre 1958, domiciliée à
Waterloo, rue Emile Dury 14 et décédée le 9 juin 2011 à Ottignies-
Louvain-la-Neuve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion à Maîtres Geoffroy STAS de RICHELLE et
Dominique ROULEZ, notaires associés de résidence à 1410 Waterloo,
chaussée de Bruxelles 95.

(Signé) Geoffrey Stas de Richelle et Dominique Roulez, notaires
associés.

(1077)

Par acte n° 12-2359 dressé au greffe du Tribunal de première instance
de Bruxelles, le trente octobre deux mille douze :

Maître Martine GOEMAERE, avocate, à 1030 Schaerbeek, rue des
Coteaux 227, agissant en qualité d’administrateur provisoire de M. DE
VRIENDT, Fernand Angelo, né à Uccle, le quatre février mil neuf cent
trente-deux, domicilié à Schaerbeek, avenue Charbo 26, à la Résidence
Joséphine, désignée à ce titre par ordonnance du Juge de Paix du
Deuxième Canton de Schaerbeek le vingt-sept avril deux mille dix,
laquelle comparante a déclaré vouloir accepter sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Mme VAN IMPE, Monique Marie Catherine, née
à Bruxelles, le huit novembre mil neuf cent trente, en son vivant
domiciliée à Schaerbeek, avenue Britsiers 11 et décédée à Schaerbeek,
le dix-huit juillet deux mille douze.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Maître Martine GOEMAERE,
prénommée.

Saint-Josse-ten-Noode, le 28 décembre 2012.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Van den Eynde, notaire.
(1078)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au Greffe Civil du Tribunal de Première Instance
de Charleroi en date du vingt-six décembre deux mille douze :

Aujourd’hui le vingt-six décembre deux mille douze, comparaissent
au greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi,
province de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier Chef
de Service faisant fonctions :

1° PIRET, Janique, née à Charleroi, le vingt août mil neuf cent
soixante-quatre, domiciliée rue des Grandes Vallées 8, à 6060 Gilly,

agissant en ses qualités de mère, titulaire de l’autorité parentale à
l’égard de son enfant mineur d’âge, à savoir :

VERCAMMEN, Nora, née à Charleroi, le neuf août mil neuf cent
nonante-six, domiciliée avec sa mère, Janique PIRET, ci-avant qualifiée,

et ce, en vertu de l’ordonnance du Juge de Paix du Premier Canton
de Charleroi, du dix-sept septembre deux mille douze,

2° VERCAMMEN, Jessica, née à Charleroi, le
vingt-deux septembre mil neuf cent quatre-vingt-huit, domiciliée rue
de la Station 8, à 6060 GILLY,

3° VERCAMMEN, Debora, née le dix-neuf mai mil neuf cent
nonante-quatre, domiciliée rue des Grandes Vallées 8, à 6060 GILLY,

lesquelles comparantes, agissant cormne dit ci-dessus, déclarent, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de VERCAMMEN, François, né le
13 avril 1942 de son vivant domicilié à CHATELET, rue des
Mottards 107 et décédé le 9 janvier 2012 à Châtelet (rue des
Mottards 107).

Dont acte dressé à la demande formelle des comparantes qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elles.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire valoir leurs droits
par avis recommandé dans les délais de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Olivier VANDENBROUCKE,
notaire, en son étude, rue Arthur Baudhuin 55, à 6220 LAMBUSART
(Fleurus).

Fait à Charleroi, au Greffe Civil du Tribunal de Première Instance, le
26/12/12.

Le greffier chef de service f.f., (signé) Tamara Kania.
(1079)

Suivant acte dressé au Greffe Civil du Tribunal de Première Instance
de Charleroi en date du vingt-sept décembre deux mille douze :

Aujourd’hui le vingt-sept décembre deux mille douze, comparaît au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier Chef de
Service faisant fonctions,

Maître Benoît DEMANET, Avocat dont le Cabinet est établi rue des
Volontaires 6A, à 5030 GEMBLOUX,

désigné par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Gosselies du
VINGT OCTOBRE DEUX MILLE en qualité d’administrateur provi-
soire des biens de BERNIMOULIN, Christophe, né à Nivelles, le vingt-
sept juin mil neuf cent septante-cinq, actuellement domicilié rue de
Fleurus 66, à 6200 CHATELET.

Lequel comparant dûment autorisé par Ordonnance du Juge de Paix
de Gosselies, Troisième Canton de Charleroi, du
DIX-NEUF DECEMBRE DEUX MILLE DOUZE.

Déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de BERNIMOULIN, Pol,
né le 30 janvier 1948 à Villers-Perwin, de son vivant domicilié à
VILLERS-PERWIN, rue Gaston Boudin 39/A et décédé le
28 novembre 2012 à Gosselies (chaussée de Nivelles 212).

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans les délais de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maîtres MEUNIER & DEMOULIN,
notaires, chaussée de Bruxelles 553, à 6210 LES BONS VILLERS.

Fait à Charleroi, au Greffe Civil du Tribunal de Première Instance, le
27 décembre 12.

Le greffier chef de service f.f., (signé) Tamara Kania.
(1080)
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Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le vingt-sept décembre.

Au Greffe du Tribunal de première Instance de LIEGE.

A COMPARU :

LEONARD, PAULETTE, née le 29 septembre 1957 à Hermalle-sous-
Argenteau, domiciliée rue Barthélemy Laruth 5, à Soumagne, porteuse
d’une procuration sous seing privé, qui restera annexée au présent acte,
pour et au nom de L’ASBL « LIGUE BELGE DE LA SCLEROSE EN
PLAQUE », ayant son siège social à 5100 Nannine, Parc Industriel
Sud 64, rue des Linottes 6, représentée par :

WATHELET, MICHEL, Président, né le 6 novembre 1936 à Liège,
domicilié boulevard Piercot 4/82, à 4000 Liège,

VAN DEN PUTTE, ANDRE, Administrateur, né le 17 février 1942 à
Uccle, domicilié avenue Baron Albert d’Huart 220/D, à 1950 Kraainem.

Agissant tous deux comme représentants de l’ASBL « LIGUE DE LA
SCLEROSE EN PLAQUE », en vertu d’une délibération du Conseil
d’Administration du 10 mars 2010, laquelle est produite en extrait et
qui restera annexée au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION TESTAMENTAIRE DE
BRANDTS, Georges Jacques Denis, né à Liège le 18 août 1926, de son
vivant domicilié à VISE, allée Verte 31/G2 et décédé le 7 novembre 2009
à Hermalle-sous-Argenteau.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître José Meunier, notaire, Falise 1, à 4877 Olne.

Le testament se trouve au rang des minutes de Maître José Meunier,
notaire de résidence à Olne.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(1081)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille douze, le vingt-huit décembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Michel HERNALSTEEN, greffier, a comparu :

M. ADAM, Philippe Marie Jean Paul, né à Namur le 23 janvier 1964,
domicilié à 5640 METTET, rue de Furnaux 34, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. ADAM, Bernard Marie
Paul Lucien, né à Namur le 20 août 1953, domicilié à 5640 METTET,
rue de Furnaux 34, désigné en qualité d’administrateur provisoire par
ordonnance de Mme DELOGE, Joëlle, Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville, en date du 02 mai 2012, et dûment autorisé en vertu
d’une ordonnance rendue par Madame DELOGE Joëlle, Juge de Paix
du canton de Fosses-la-Ville, en date du 11 décembre 2012.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. ADAM, Robert Jean, né à Marchienne-au-Pont le 22.08.1922, domi-
cilié en son vivant à 5640 Saint-Gérard, rue de Stampia 4 et décédé à
Mettet (Saint-Gérard) le 04.08.2007, et, Mme CLERX, Maria Paul, née à
Liège le 08.05.1928, domiciliée en son vivant à 5640 Saint-Gérard, rue
de Stampia 4 et décédée à Yvoir le 03.04.2012.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
Michel HERNALSTEEN, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître BOSSAUX, Colette, Notaire à
5640 Mettet, rue Reine Elisabeth 34.

Namur, le 28 décembre 2012.
Le greffier, (signé) M. Hernalsteen.

(1082)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille douze, le vingt-huit décembre.

Par-devant Nous, Claudine Verschelden, greffier au Tribunal de
Première Instance de TOURNAI, province de Hainaut.

A COMPARU :

Maître Corinne PONCIN, avocate, à 7500 Tournai, rue Barre Saint-
Brice 21, agissant en qualité d’administrateur provisoire de
LECLERCQ, DAVID, né à Tournai, le 21 novembre 1968, domicilié à
7618 Taintignies (Rumes), rue Bonnet 9/1, désignée à cette fonction par
ordonnance du 26 mai 1999 et autorisée par ordonnance du
11 décembre 2012 prononcées par Monsieur le Juge de Paix du second
canton de Tournai.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
FICHELLE, Raymond Richard, né à Taintignies le 22 janvier 1935, en
son vivant domicilié à RUMES, rue de Clairmaie 11 et décédé le
30 avril 2010 à Tournai.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Edouard JACMIN, notaire de résidence à 7522 Marquain, rue
Grande Couture 2

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) le greffier, Verschelden, Claudine.
(1083)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op zevenentwintig december tweeduizend en twaalf,
heeft, Tom Jozef Magdalena STEENSSENS, geboren te Sint-Gillis-Waas
op 23 juni 1971, wonende te 9070 Destelbergen, Verenigde Natieslaan
14, handelend als gevolmachtigde van :

1) Miriam Gislena Theresia Elodia GRAULS, geboren te Sint-Niklaas
op 14 april 1932, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kardinaal Cardijn-
laan 16, handelend in haar hoedanigheid van draagster van het
ouderlijk gezag over de bij haar inwonende verlengd minderjarige
zoon, zijnde :

STEENSSENS, Wim Jozef Suzanne, geboren te Sint-Niklaas op
9 maart 1974, en in staat van verlengde minderjarigheid verklaard bij
vonnis d.d. 23 maart 1990 van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde.

2) Hilde Godelieve Ryckaert STEENSSENS, geboren te Sint-Niklaas
op 1 september 1972, wonende te 1082 Sint-Agatha-Berchem, Kaster-
lindenstraat 73, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking d.d. 10 juni 1999 van
de Vrederechter van het eerste kanton Sint-Niklaas, over de hierna
vermelde beschermde persoon zijnde :

STEENSSENS, Els, geboren te Sint-Niklaas op 7 maart 1970, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Kardinaal Cardijnlaan 16,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen STEENSSENS, Marcel Joanna Laurent,
geboren te Temse op 10 augustus 1926, in leven laatst wonende te
9100 SINT-NIKLAAS, Kardinaal Cardijnlaan, 16, en overleden te Sint-
Niklaas op 15 juli 2012.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester notaris Dirk Smet met standplaats te Sint-Gillis-
Waas.

Dendermonde, 27 december 2012.

De griffier, (get.) V. Durinck.
(1084)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffe van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op achtentwintig december tweeduizend en twaalf, blijkt dat :

TAMPARLAK, Aynur, geboren te Heusden (Limb.) op 04/12/1970 en
wonende te 3550 Heusden-Zolder, H. Vanveldekelaan 28, handelend in
haar hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over :

ARSLAN, Egemen, geboren te Heusden-Zolder op 04/04/2000 en
wonende te 3550 Heusden-Zolder, H. Vanveldekelaan 28;

teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Houthalen-Helchteren, dd. 13/12/2012 (rolnr. 12B271 - rep.nr. 3699/
2012);

in het Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen :

ARSLAN, Aydin, geboren te Istanbul (Turkije) op 3 juni 1964, in leven
laatst wonende te 3550 HEUSDEN-ZOLDER, Hendrik Vanveldeke-
laan 28, en overleden te Houthalen-Helchteren op 21 september 2012,

te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde
deze woonst te kiezen ter studie van : notaris Verlinden Guy, met
standplaats te 3550 Heusden-Zolder, Guido Gezellelaan 187;

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 28 december 2012.

De griffier, (get.) D. Poelmans.
(1085)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op achtentwintig december tweeduizend en twaalf, heeft
verklaard : VANNESTE, Jakleen Maria, geboren te Sint-Niklaas op
24 november 1991, wonende te 8680 Koekelare, Tuinwijk 8, handelend
in eigen naam.

Handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
VANNESTE, Roger Camiel, geboren te Menen op 24 juni 1949, in leven
laatst wonende te 8930 MENEN, Arsenaalstraat 22, en overleden te
Menen op 13 december 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Develter & Heyndryckx te 8930 Menen, Kortrijkst-
raat 81.

Kortrijk, 28 december 2012.

De griffier, (get.) Ann Dehenau.
(1086)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout op achtentwintig december tweeduizend en twaalf, heeft :

VERSTEYNEN, Nathalie, geboren te Ravels op 24 december 1986,
wonende te 2300 Turnhout, Eén Meistraat 33/b004;

handelend als gevolmachtigde van :

MOL, Eduardus Leonardus Clara Maria, geboren te Halsteren
(Nederland) op 30 november 1960, wonende te 1621 HT Hoorn
(Nederland), Baanstraat 10;

MOL, Emiel René Helena Maria, geboren te Halsteren (Nederland)
op 26 oktober 1959, wonende te 4655 SB De Heen (Nederland), Oude
Heijdijk 95;

MOL, Paulus Gerardus Gabriel Maria, geboren te Bergen op Zoom
(Nederland) op 23 januari 1967, wonende te 4651 NZ Steenbergen
(Nederland), Waterhoefke 2;

allen handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : MOL, Henricus Camillus Anna Maria,
geboren te Bergen op Zoom (Nederland) op 24 september 1958, in leven
laatst wonende te 2470 RETIE, Pontfort 16, en overleden te Retie op
27 augustus 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staat-
blad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Mia Willemsen, notaris met standplaats te Retie,
kantoorhoudende te 2470 Retie, Molsebaan 54.

Turnhout, 28 december 2012.
(Get.) S. Nietvelt, afgev. griffier.

(1087)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4951 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, dd. 28 december 2012 werd door CATTRYSSE, Jeanne Maria
Denise, geboren te Koekelare op 2 mei 1932, wonende te 8680 Koeke-
lare, Noordomstraat 11, optredend als voorlopig bewindvoerder over :

MYLLE, Gerard Lucien, geboren te Ichtegem op 26 april 1927,
wonende te 8680 Koekelare, Ichtegemstraat 1/0007, verblijvend te
8680 Koekelare, Meunyckenplein 2, gemachtigd bij beschikking van de
Vrederechter kanton Diksmuide dd 11 december 2012, in deze hoeda-
nigheid verklaard te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving, de nalatenschap van wijlen : CATTRYSSE, Maria Irena, geboren
te Koekelare op 18 december 1926, laatst wonende te 8680 Koekelare,
Ichtegemstraat 1/0007, overleden te Roeselare op 9 augustus 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de 3 maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan Caro-
line Declercq en Christophe Vandeurzen, notarissen te 8680 Koekelare,
Ichtegemstraat 12.

Veurne, 28 december 2012.
De griffier, (get.) C. Coolsaet.

(1088)

Réorganisation judiciaire − Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Huy

Réorganisation judiciaire

En cause de la SPRL POINT DIET, ayant son siège social et son
établissement à 4500 HUY, rue Saint-Remy 6/A, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0447.306.095, ayant pour activité la vente de produits diététiques.
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Extrait du jugement du 26/12/2012

Le Tribunal de Commerce de Huy :

PROROGE le sursis octroyé à la SPRL POINT DIET jusqu’au
27/2/2013.

FIXE, en application de l’artice 24 § 3 LCE au 21/02/2013, à 9 h 30 m
précises au Tribunal de Commerce de Huy, Palais de Justice, quai
d’Arona 4, 2e étage, salle des Enquêtes, local 227, l’audience à laquelle
il sera procédé au vote sur le plan de réorganisation judiciaire par
accord collectif soumis aux créanciers et statué sur l’homologation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mottet, G.
(1089)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 31 décembre 2012, le tribunal de commerce de
Liège a :

- prorogé le sursis accordé à Monsieur David GREVEN, né le
20 décembre 1979, domicilié à 4360 Oreye, rue des Combattants 32,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0893.373.562, jusqu’au 5 avril 2013;

- fixé une nouvelle date au mardi 19 mars 2013, à 9 h 30 m,
à l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce
(salle COA), Palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. Herten.
(1090)

Par jugement du 3 janvier 2013, le tribunal de commerce de Liège a :

- prorogé le sursis accordé à la SPRL L’AUTRE DIMENSION, dont le
siège social est à 4000 Liège, rue Ramoux 14, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0478.847.428,
jusqu’au 5 avril 2013;

- fixé une nouvelle date au mardi 26 mars 2013, à 9 h 30 m,
à l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce
(salle COA), Palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(1091)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 03 janvier 2013, le tribunal de commerce de Namur
a homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure de
réorganisation judiciaire de la SPRL ASTON & PARTNERS, ayant son
siège social sis à 5101 Erpent, chaussée de Marche 588, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0896.814.686.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(1092)

Par jugement du 03 janvier 2013, le tribunal de commerce de Namur
a homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure de
réorganisation judiciaire de la SPRL EPOCAT, ayant son siège social à
5081 La Bruyère, rue du Ruisseau 15, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0876.071.435.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(1093)

Par jugement du 03 janvier 2013, le tribunal de commerce de Namur
a homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure de
réorganisation judiciaire de la SPRL P.L.T.G., ayant son siège social sis
à 5170 Profondeville, rue Baty des Foulons 43, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0826.752.873.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(1094)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 20 décembre 2012, le Tribunal de commerce
de Verviers a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judi-
ciaire au nom de NICOLET, Pierre Annette Gabriel Ghislain, né à Fosse,
le 30 décembre 1959, domicilié route du Circuit 16, à 4970 STAVELOT-
FRANCORCHAMPS, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0652.240.668, pour l’exploitation d’une station de
carburant (TOTAL).

Juge délégué : M. Léon GRAMME.

Un sursis prenant cours le 20 décembre 2012 et venant a échéance le
19 juin 2013 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de l’entreprise
aura lieu à l’audience du 13 juin 2013 à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1095)

Par jugement du jeudi 20 décembre 2012, le Tribunal de commerce
de Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté
par la société anonyme CRM BELUX, dont le siège social est établi à
4950 SOURBROODT, rue de la Station 49, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0452.416.017, pour un
commerce de vente de matériel de quincaillerie, d’outillage et de portes
de garage.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1096)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van 28.12.2012 heeft de Rechtbank van Koophandel van
Brugge, afdeling Oostende, tijdelijke derde kamer bis, het reorganisatie-
plan gehomologeerd zoals neergelegd door de heer RAES Ivan, hande-
laar, wonende te 8810 Lichtervelde, Bellestraat 35, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het nummer 0795.016.750.

Sluit de reorganisatieprocedure geopend ten behoeve van de heer
RAES Ivan, handelaar, wonende te 8810 Lichtervelde, Bellestraat 35,
ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het
nummer 0795.016.750., hier voornoemd, onder voorbehoud van de
betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(1097)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 26.12.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de procedure van gerechtelijke reorganisatie door collectief
akkoord geopend verklaard voor de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid Starter BOLEROS, met zetel te
1780 Wemmel, Rassel 60, KBO : 0833.474.478, Volgnr. G R. : 20120235,
activiteit : champagnebar.

De duur van de opschorting werd bepaald tot en met 15 januari 2013

De heer REYNAERT, Waterloolaan 70, 1000 Brussel (dienst gerechte-
lijke reorganisatie) werd aangesteld als gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1098)
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Bij vonnis van 26.12.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de procedure van gerechtelijke reorganisatie door minnelijk
akkoord geopend verklaard voor de heer VAN DER STRAETEN, Wim,
geboren op 25.02.1973, woonachtig te 1840 Londerzeel, Lippe-
lostraat 36, KBO : 0745.331.172, Volgnr. G R. : 20120224, activiteit :
goederenvervoer over de weg.

De duur van de opschorting werd bepaald tot en met 27 maart 2013.

De heer F. Taildeman, Waterloolaan 70, 1000 Brussel (dienst gerech-
telijke reorganisatie) werd aangesteld als gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1099)

Bij vonnis van 26.12.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de procedure van gerechtelijke reorganisatie door collectief
akkoord geopend verklaard voor de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid SEVA, met maatschappelijke zetel te
1750 Lennik, Ninoofsesteenweg 37, KBO : 0874.847.354, Volgnr.
G R. : 20120230, activiteit : bouwonderneming.

De duur van de opschorting werd bepaald tot en met 27.03.2013.

De datum van stemming is vastgesteld op 22 maart 2013, om 14 uur,
in de zaal I van de rechtbank van Koophandel te Brussel.

De heer F. Taildeman, Waterloolaan 70, 1000 Brussel (dienst gerech-
telijke reorganisatie) werd aangesteld als gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1100)

Bij vonnis van 26.12.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de procedure van gerechtelijke reorganisatie door collectief
akkoord geopend verklaard voor de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid KDA CONSTRUCT, met maatschappelijke
zetel te 1804 Vilvoorde, Erasmuslaan 21, KBO : 0898.272.062, Volgnr.
G R. : 20110225, activiteit : bouwonderneming.

De duur van de opschorting werd bepaald tot en met
28 februari 2013.

De heer F. Taildeman, Waterloolaan 70, 1000 Brussel (dienst gerech-
telijke reorganisatie) werd aangesteld als gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1101)

Bij vonnis van 26.12.2012 van de Rechtbank van Koophandel te
Brussel werd het reorganisatieplan van de gerechtelijke reorganisatie
van de NV ETHIOS, met maatschappelijke zetel te 1040 Brussel,
Belliardstraat 3, KBO nummer 0875.681.059, ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1102)

Bij vonnis van 26.12.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de homologatie over het reorganisatieplan voor de BVBA
BERLOO, met maatschappelijke zetel te 1745 Opwijk, steenweg op
Vilvoorde 416/2, KBO nummer 0888.610.367, uitgesproken en sluit de
procedure af.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. EYLENBOSCH.
(1103)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis d.d. 24/12/2012 van de zesde kamer van de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, werd de procedure tot verlenging van
de gerechtelijke reorganisatie neergelegd ter griffie op 10/12/2012,
toegestaan voor de NV CALIESA, met maatschappelijke zetel te
9100 Sint-Niklaas, Guido Gezellelaan 64, gekend onder het onder-
nemingsnummer 0425.886.220, met handelsactiviteit groothandel in
consumptieaardappelen, groenten en fruit+ beheer van residentiële
gebouwen.

Hebbende als raadsman Mr. Verschuuren, Mario, advocaat te
9250 Waasmunster, Wareslagestraat 86.

Gedelegeerd rechter : de heer Carl Moens.

Datum verlenging van de opschorting : 25/03/2013.

Datum neerlegging van het reorganisatieplan : 04/03/2013 op de
griffie.

Datum stemming over het herstelplan : maandag 18 maart 2013 te
09.30 uur.

Stelt de zaak voor homologatie en sluiting voor de procedure
gerechtelijke reorganisatie ondernemingen op de terechtzitting van
maandag 25 maart 2013 te 09.30 uur.

Dendermonde, 28 december 2012.
De griffier, (get.) C. Leunis.

(1104)

Bij vonnis d.d. 24/12/2012 van de zesde kamer van de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, werd de procedure tot verlenging van
de gerechtelijke reorganisatie neergelegd ter griffie op 10/12/2012,
toegestaan voor de BVBA KALISA COMPANY, met maatschappelijke
zetel te 9100 Sint-Niklaas, Parklaan 19, gekend onder het onder-
nemingsnummer 0823.622.149, met handelsactiviteit groothandel in
diverse producten, goederenvervoer.

Hebbende als raadsman Mr. Verschuuren, Mario, advocaat te
9250 Waasmunster, Wareslagestraat 86.

Gedelegeerd rechter : de heer Carl Moens.

Datum verlenging van de opschorting : 25/03/2013.

Datum neerlegging van het reorganisatieplan : 04/03/2013.

Datum stemming over het herstelplan : maandag 18 maart 2013 te
9.30 uur.

Stelt de zaak voor homologatie en sluiting voor de procedure
gerechtelijke reorganisatie ondernemingen op de terechtzitting van
maandag 25 maart 2013 te 09.30 uur.

Dendermonde, 28 december 2012.
De griffier, (get.) C. Leunis.

(1105)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, zesde kamer, d.d.
27 december 2012, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie van
de BVBA COPYCENTER EEKLO, met zetel te 9900 Eeklo, P. Deneve-
straat 6, met ondernemingsnummer 0459.910.553, de duur van de
opschorting verlengd vanaf 24 december 2012 om te verstrijken op
28 februari 2013.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : (get.) R. Van de Wynkele,
hoofdgriffier.

(1106)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de vierde Kamer van de rechtbank van koophandel te
Kortrijk d.d. 24 december 2012 werd voor de heer Dimitri Dupont,
geboren te Kortrijk op 17 december 1968, wonend te 8791 Waregem,
Kortrijkseweg 70, bus A, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het nummer 0521.615.124; hebbende als voor-
naamste handelsactiviteit : isolatiewerkzaamheden, uitvoeren van
metsel- en voegwerken, werkzaamheden in verband met de afwerking
van gebouwen, gespecialiseerde bouwwerkzaamheden, optrekken en
afbreken van steigers en werkplatforms, reinigen van gebouwen, gevel-
reiniging door middel van zandstralen met behulp van stoom, de
procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de duur
van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
22 april 2013 om 24 uur.
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In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Germain
Arnoys, plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank.

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op maandag 8 april 2013 om 11 uur in
zittingszaal A van de rechtbank van koophandel Kortrijk, Gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41.

(Get.) L. Nolf, griffier.
(1107)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de la
SPRL PASTA NAPOLI, dont le siège social est sis à 6760 VIRTON,
faubourg d’Arival 40, inscrite au registre de la B.C.E. sous le
n° 0473.370.985.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur Madame Pierrette CLAUSSE, à 6700 ARLON, rue
Sonnetty 39, boîte 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) C. Cremer.
(1108)

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par liquidation de la faillite de la SPRL HUTIN,
dont le siège social est établi rue des Remparts 139, à 6810 IZEL/
CHINY, inscrite au registre de la B.C.E. sous le numéro 0419.974.861.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur Monsieur HUTIN, Joseph, domicilié à 6810 IZEL/
CHINY, rue des Remparts 139.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) C. Cremer.
(1109)

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de la
SPRL ADIL, dont le siège social est sis à 6760 VIRTON, rue du Curé 2,
inscrite au registre de la B.C.E. sous le n° 0456.397.569.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur Monsieur BRIXHE, Lionel, à 6760 VIRTON, rue du
Curé 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) C. Cremer.
(1110)

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de la SPRL P.V.S.
CONSTRUCTION, dont le siège social est établi à 6791 AUBANGE
(ATHUS), rue de l’Eglise 14, inscrite au registre de la B.C.E sous le
n° 0864.083.126.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur Monsieur PARRA VERA, Salvador, domicilié à
6791 ATHUS, rue de l’Église 14-11.

Pour extrait conforme : Le greffier en chef désigné, (signé) C. Cremer.
(1111)

Par jugement du 28/12/2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite sur aveu, la SA Jean VINCENT, dont le siège social
est établi à 6700 ARLON, zone Artisanale, Weyler, inscrite au registre
de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0435.750.625 pour
l’activité commerciale de location et exploitation de biens immobiliers
non résidentiels propres ou loués.

Le curateur est Maître Paul-Emmanuel GHISLAIN, avocat à
6840 NEUFCHATEAU, avenue de la Gare 70.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
27/01/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 22/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) Carole
Cremer.

(1112)

Par jugement du 27/12/2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite sur citation BRIGNONE, REMY, né le 04 janvier 1985
à RONCQ (FRANCE), anciennement domicilié à 6700 ARLON, avenue
Jean-Baptiste Nothomb 14/19, radié d’office de cette adresse en date du
10/06/2012, et actuellement sans domicile, ni résidence, ni domicile élu
connus tant en Belgique qu’à l’étranger, inscrit au registre de la
B.C.E sous le n° 0808.290.508 pour l’activité de commerce de détail
d’articles de sport, matériel de camping, jeux et jouets.

Le curateur est Maître Olivier SCHMITZ, avocat à 6600 BASTOGNE,
avenue Mathieu 37B.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
27/01/2013.

DIT que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe dudit Tribunal par le curateur le 22/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) Carole
Cremer.

(1113)

Par jugement du 27/12/2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite sur citation NICOLAS, Roger Gérard Camille, gara-
giste (indépendant), né le 23 septembre 1952 à MUSSY-LA VILLE,
domicilié à 6820 FLORENVILLE, rue de France 40, inscrit au registre
de la B.C.E sous le n° 0695.011.631 pour l’activité de commerce de détail
d’automobiles et d’autres véhicules automobiles légers, entretien et
réparation général d’automobiles, réparation de carrosseries, commerce
de détail de carburants automobiles en magasin spécialisé, ...

Le curateur est Maître Olivier SCHMITZ, avocat à 6600 BASTOGNE,
avenue Mathieu 37B.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
27/01/2013.

DIT que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe dudit Tribunal par le Curateur le 22/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé) Carole
Cremer.

(1114)

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite sur citation TERNUS, David, né le 05 décembre 1968
à VESOUL (FRANCE), domicilié à F-57130 VAUX (FRANCE), route
d’Ars 18, inscrit au registre de la B.C.E sous le n° 0811.752.616, exerçant
l’activité commerciale principale de vente au détail de vêtements,
chaussures et accessoires de pratique de la moto sous la dénomination :
« MX PART », dans son magasin à 6780 MESSANCY, route d’Arlon 220.

Le curateur est Maître Séraphine CHARLIER, avocat à 6717 THIAU-
MONT, rue de l’Etang 469.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
20/01/2013.

DIT que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe dudit Tribunal par le curateur le 15/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé)
Carole Cremer.

(1115)
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Tribunal de commerce de Liège

Le 31 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL MAELL, B.C.E. 0452.504.010, dont le siège social est
établi à 4350 Remicourt, rue de Fexhe 36, activité : réparation d’équi-
pements électriques et d’appareils électroménagers, autres travaux
d’installation, installation de chauffage, de ventilation et de condition-
nement d’air.

Curateurs : Maître André RENETTE, avocat à 4000 Liège rue Paul
Devaux 2, et Maître Laurent STAS de RICHELLE, avocat à 4000 Liège,
rue Louvrex 81.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 14 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. Herten.
(1116)

Le 31 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL RELIURE DETHIOUX, B.C.E. 0879.063.983, dont le
siège social est établi à 4030 Liège, rue Trou-Souris 44, activité : reliure.

Curateurs : Maître Alain BODEUS, avocat à 4000 Liège, rue du
Limbourg 502, et Maître Laurent Jean-Philippe RENAUD, avocat à
4020 Liège, quai des Ardennes 65.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 14 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. Herten.
(1117)

Le 31 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL EAU NATURELLE, B.C.E. 0829.094.533, dont le siège
social est établi à 4610 Beyne-Heusay, rue Grand-Route 400, activité :
soins de beauté.

Curateur : Maître Christine BRULS, avocat à 4000 Liège, rue du Mont
Saint-Martin 68.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 14 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. Herten.
(1118)

Le 31 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de Philippe DELOBBE, né le 28.04.1966, domicilié à 4040 Herstal,
rue Saint-Lambert 26, B.C.E. n° 0716.187.919, activité : commerce de
détail de pain, pâtisserie et confiserie sous la dénomination :
« LA BONBONNIERE ».

Curateur : Maître Raphël DAVIN, avocat à 4000 Liège, rue des
Augustins 32.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 14 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. Herten.
(1119)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2012, le Tribunal de
Commerce de Liège a déclaré close par liquidation la faillite de la
SPRL ALVAMET SPECIAL STEEL MARKET BELGIUM, ayant eu son
siège social rue Bois des Moines 100, à 4400 FLEMALLE, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0472.536.587, faillite déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Liège du 27 avril 2009.

Le même jugement donne décharge de sa mission au curateur,
Maître Olivier EVRARD, avocat, quai Marcellis 13, à 4020 LIEGE, et
désigne en qualité de liquidateur Monsieur André VANDENBOSSCHE,
domicilié rue Bois des Moines 100, à 400 FLEMALLE.

(Signé) Olivier EVRARD, avocat.
(1120)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite de BAIWY, MORGANE, « A L’ENVIE GOURMANDE »,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0891.278.857, dont le siège social est établi à 4800 VERVIERS,
RUE JULES CEREXHE 26/1.

Faillite déclarée par jugement du 22/12/2011.

Curateur : Maître FRANCOIS, FREDERICK.

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce de Verviers a
clôturé par liquidation la faillite préqualifiée.

Par le même jugement Madame BAIWY, MORGANE « A L’ENVIE
GOURMANDE » a été déclarée excusable.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1121)

Faillite de la BEECH EVENTS SA, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0455.857.042, dont le siège social est établi
à 4900 SPA, AVENUE ANDRE GUILLAUME 34.

Faillite déclarée par jugement du 22/06/2000.

Curateur : Maître PIERRE HENRY.

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce de Verviers a
clôturé la faillite préqualifiée par liquidation.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. DE GEYTER, PAUL, HASSELBROEKSTRAAT (JEUK) 152,
3890 GINGELOM.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1122)

Faillite de JEANDARME PHILIPPE, ET VEUILLEQUEZ AGNES
ADF (SASPJ), inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0808.043.454, dont le siège social est établi à 4860 PEPINSTER,
PLACE SAINT-HUBERT 6.

Faillite déclarée par jugement du 31/03/2011.

Curateur : Maître FRANCOIS, FREDERICK.

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce de Verviers a
déclaré Mme VEUILLEQUEZ, AGNES, excusable.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1123)

Faillite du CELLIER DE LA VESDRE SPRL, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0864.978.989, dont
le siège social est établi à 4800 VERVIERS, RUE JARDON 21.

Faillite déclarée par jugement du 23/03/2006.

Curateur : Maître JEAN BAIVIER.

Par jugement du jeudi 20/12/2012, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. LEJEUNE, CHRISTIAN, RUE JULES CEREXHE 26, à
4800 VERVIERS.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1124)
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Faillite de KAYE, FREDERIC, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0652.581.752, dont le siège social est établi
à 4837 BAELEN (LG.), NERETH (BLN) 14.

Faillite déclarée par jugement du 16/02/2012.

Curateur : Maître JULES VOISIN.

Par jugement du 20/12/2012, le Tribunal de Commerce de Verviers a
déclaré M. KAYE, FREDERIC, excusable.

Le greffier en chef, (signé) Marianne Dereze.
(1125)

Faillites sur aveu

Par jugement du 20 décembre 2012, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la SPRL PGMBH ZUM MOTTES, dont le
siège social est établi à 4837 BAELEN-MEMBACH, Boveroth 74, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0809.882.791
pour l’exploitation d’un débit de boissons exercé à 4700 Eupen, rue
Gospert 101.

Curateur : Maître David CHANTRAINE, avocat à 4700 Eupen, rue
Pavée 26.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances le
21 février 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marianne Dereze.
(1126)

Par jugement du 20 décembre 2012, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la SPRL SOCIETE DISONAISE DE
TRAVAUX, dont le siège social est établi à 4820 Dison, rue Saint-Jean 20,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0418.386.734 pour des travaux publiques et privés.

Curateur : Maître Jules VOISIN, avocat à 4800 Verviers, place
Vieuxtemps 7.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 février 2013 à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marianne Dereze.
(1127)

Faillites sur citation

Par jugement du jeudi 20 décembre 2012, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité limitée
K & RMAN, dont le siège social est établi à 4802 VERVIERS, avenue du
Chêne 114 (depuis le 1er décembre 2012, rue Hubert Halet 88, à
4860 PEPINSTER), inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0885.773.613 pour le lavage de véhicules automobiles sous
l’appellation : « HEUSY WASH ».

Curateur : Maître Geoffrey SAIVE, avocat à 4800 VERVIERS, place
Général Jacques 20.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 février 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1128)

Par jugement du jeudi 20 décembre 2012, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la Société privée à responsabilité limitée
CLEMENCEAU CASH AND CARRY, dont le siège social est établi à
4800 VERVIERS, rue de la Régence 5, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0897.853.081 pour l’exploitation d’un
supermarché à 1070 BRUXELLES, rue Ropsy Chaudron 31.

Curateur : Maître Pierre SCHMITS, avocat à 4800 VERVIERS, rue
Laoureux 42.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 février 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(1129)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 zijn :

MANDY’S VOF, met zetel te 2630 Aartselaar, Lijsterlaan 15, detail-
handel in boeken in gespecialiseerde winkels, ondernemingsnum-
mer : 0872.228.354;

VAN DEN BOSCH, NATASJA, geboren te Deurne op 26.04.1975,
wonende te 8370 Blankenberge, Kerkstraat 322/VER3, vennoot;

MORIN, CHRISTIANE, geboren te Mechelen op 31.03.1947,
wonende te 2630 Aartselaar, Kardinaal Cardijnlaan 47/A000, vennoot;

VAN DEN BROECK, SYLVIE, geboren te Rumst op 17.10.1979,
wonende te 8370 Blankenberge, Kerkstraat 322/VER3, vennoot,

OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN INGELGHEM, DANIEL, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1130)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is STAR GEM WORLD DIAMONDS BVBA, HOVENIERS-
STRAAT 2, BUS 418, 2018 ANTWERPEN-1, HOLDINGS, onder-
nemingsnummer 0475.138.860, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. MEERTS, JAN, MECHELSESTEENWEG 12,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1131)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is Y.K.B.O. NV, TRAPSTRAAT 9, BUS 1,
2060 ANTWERPEN-6, BOUWRIJP MAKEN VAN TERREINEN,
ondernemingsnummer 0465.415.601, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curator : Mr. MEERTS, JAN, MECHELSESTEENWEG 12,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.
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Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1132)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is DE HEER GOOSSENS, RONALD ALBERT YVONNE,
geboren op 23.08.1964, wonende te 2060 Antwerpen, Sint-
Elisabethstraat 29, bus 8, markt- en straathandel in andere artikelen,
ondernemingsnummer 0687.373.771, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curator : Mr. MATTHEESSENS, PIETER, LANGE LOZANA-
STRAAT 24, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1133)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is CLAMARNI NV, TWEE NETENSTRAAT 76, BUS 5,
2060 ANTWERPEN-6, TUSSENPERSOON IN DE HANDEL,
ondernemingsnummer 0456.427.956, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curator : Mr. MATTHEESSENS, PIETER, LANGE LOZANA-
STRAAT 24, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1134)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is F&F BVBA, UITBREIDINGSTRAAT 80, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN), REPARATIE EN ONDERHOUD VAN SCHEPEN,
ondernemingsnummer 0890.372.896, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curator : Mr. LOYENS, JAN, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1135)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is VICART BVBA, BOOMSESTEENWEG 690,
2610 WILRIJK (ANTWERPEN), DETAILHANDEL IN BLOEMEN,
PLANTEN, ZADEN EN KUNSTMESTSTOFFEN IN GESPECIALI-
SEERDE WINKELS, ondernemingsnummer 0883.451.848, BIJ DAG-
VAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. LOYENS, JAN, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1136)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is CARNOT BVBA, LODEWIJK VAN BERCKEN-
LAAN 188, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN), DETAILHANDEL
IN NIET-GESPECIALISEERDE WINKELS WAARBIJ VOEDINGS-
EN GENOTMIDDELEN OVERHEERSEN, ondernemingsnum-
mer 0834.649.960, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. LEENDERS, SVEN, GROTE STEENWEG 154,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1137)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is ADVIES BUREAU KALMTHOUT NV, GROENDREEF 6,
2920 KALMTHOUT, OVERIGE ADVIESBUREAUS OP HET GEBIED
VAN BEDRIJFSBEHEER EN BEDRIJFSVOERING, ondernemings-
nummer 0476.110.840, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. LEYSEN, LOUIS JR., JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 17,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1138)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is MAGICOM BVBA, UITBREIDINGSTRAAT 80,
3E VERDIEP, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN), GROOTHANDEL
IN ANDERE VOEDINGSMIDDELEN, ondernemingsnum-
mer 0879.993.797, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. LEYSEN, LOUIS JR., JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 17,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.
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Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1139)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is IMMOBRIK BVBA, KAPELLEI 174, 2980 ZOERSEL,
ONTWIKKELING VAN RESIDENTIELE BOUWPROJECTEN, onder-
nemingsnummer 0894.459.071, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. LAUGS, GUY, MECHELSESTEENWEG 12/8,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1140)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is ABC PLUS BVBA, BRITSELEI 21, 2000 ANTWERPEN-1,
REISBUREAUS, ondernemingsnummer 0433.381.746, BIJ DAGVAAR-
DING failliet verklaard.

Curator : Mr. LAUGS, GUY, MECHELSESTEENWEG 12/8,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1141)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is D.R.S. BVBA, LANGE LOBROEKSTRAAT 141,
2060 ANTWERPEN-6, BEMIDDELING BIJ DE AANKOOP, VERKOOP
EN VERHUUR VAN ONROEREND GOED VOOR EEN VAST
BEDRAG OF OP CONTRACTBASIS, ondernemingsnum-
mer 0860.716.335, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN MEENSEL, STEVEN, PALEISSTRAAT 12-14,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1142)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is HUIZE MARCEL LOUETTE BVBA, LANGE NIEUW-
STRAAT 30, 2000 ANTWERPEN-1, CAFES EN BARS, ondernemings-
nummer 0429.238.064, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN IMPE, BRUNO, GENERAAL SLINGENEYER-
LAAN 107, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1143)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is FINANCIAL CONSULTANCY OFFICE BVBA,
IN ’T KORT « F.C.O. », TURNHOUTSEBAAN 461, BUS 64,
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), OVERIGE DIENSTVERLE-
NENDE ACTIVITEITEN OP HET GEBIED VAN INFORMATIE,
ondernemingsnummer 0473.530.442, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curator : Mr. VAN MEENSEL, ERIC, PALEISSTRAAT 12-14,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1144)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is FUSEBOX BVBA, ANTWERPSESTEENWEG 62,
2630 AARTSELAAR, ADVIESBUREAUS OP HET GEBIED VAN
BEDRIJFSBEHEER EN BEDRIJFSVOERING, ondernemingsnum-
mer 0466.601.177, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN INGELGHEM, DANIEL, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1145)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is INTERAN DESIGN BVBA, GROTE BEEMD 60,
2970 SCHILDE, SCHRIJNWERK, ondernemingsnummer 0808.309.314,
OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN MECHELEN, FRANCIS, MECHELSE-
STEENWEG 136, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1146)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is ACTIVA BELGIUM BVBA, ENTREPOTPLAATS 4,
2000 ANTWERPEN-1, ADVIESBUREAUS OP HET GEBIED VAN
BEDRIJFSBEHEER EN BEDRIJFSVOERING, ondernemingsnum-
mer 0480.235.419, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN MEENSEL, ERIC, PALEISSTRAAT 12-14,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1147)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is ENERGIE SERVICE CONTRACT BVBA, VESTING-
STRAAT 6, BUS B, 2018 ANTWERPEN-1, REPARATIE VAN
PRODUCTEN VAN METAAL, ondernemingsnummer 0460.747.129,
OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN MEENSEL, STEVEN, PALEISSTRAAT 12-14,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1148)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is ATHLETICA BVBA, BEDDENSTRAAT 2, BUS 48,
2000 ANTWERPEN-1, FITNESSCENTRA, ondernemingsnum-
mer 0897.785.280, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN DOOSSELAERE, THIERRY, LANGE GASTHUIS-
STRAAT 27, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1149)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 zijn :

DE VARKENSHAL VOF, met zetel te 2980 Zoersel, Kapellei 174,
groothandel in vlees en vleesproducten, ondernemingsnum-
mer : 0845.578.197;

ZACHARSKI, GUIDO, geboren te Schoten op 25.09.1950, wonende
te 2040 Antwerpen, Dorpstraat 57, vennoot;

VERBRAEKEN, MITCHEL, geboren te Deurne op 26.11.1981,
wonende te 2150 Borsbeek, Vinkeniersweg 2/0001, vennoot,

OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN DOOSSELAERE, THIERRY, LANGE GASTHUIS-
STRAAT 27, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1150)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is PANCOLOUR BVBA, SAMBERSTRAAT 7-9,
2060 ANTWERPEN-6, ADVIESBUREAUS OP HET GEBIED VAN
BEDRIJFSBEHEER EN BEDRIJFSVOERING, ondernemingsnum-
mer 0472.913.107, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN DER SCHUEREN, CHRIS, LANGE NIEUW-
STRAAT 47, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1151)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is HUDA BVBA, HEIDESTATIESTRAAT 18, 2920 KALMT-
HOUT, CAFES EN BARS, ondernemingsnummer 0426.989.149, OP
BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. VAN DER SCHUEREN, CHRIS, LANGE NIEUW-
STRAAT 47, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(Pro deo) (1152)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
27/12/2012 is SANI- EN C.V.-SERVICE BVBA, HOOGEIND 97,
2940 STABROEK, INSTALLATIE VAN VERWARMING, KLIMAAT-
REGELING EN VENTILATIE, ondernemingsnummer 0864.056.105,
OP BEKENTENIS failliet verklaard.
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Curator : Mr. VAN MECHELEN, FRANCIS, MECHELSE-
STEENWEG 136, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/01/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 22/02/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers.
(1153)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van HET KUISHUIS BVBA, met zetel te 8400 OOSTENDE, NIEUW-
POORTSESTEENWEG 68/1, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : VERCRUYSSEN, FRANÇOIS,
WONENDE TE 8400 OOSTENDE, PRINSES STEFANIEPLEIN 25/9.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1154)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van BOSSAER, DANNY, destijds wonende te 8400 OOSTENDE, VAN
ISEGHEMLAAN 67, thans wonende te 8400 OOSTENDE, KURSAAL-
WESTHELLING 1/002, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1155)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van BELPAEME STEFAN BUNKERING BVBA, met zetel te
8480 ICHTEGEM, BRUGGESTRAAT 408, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : BELPAEME, STEFAN,
WONENDE TE 8480 ICHTEGEM, BRUGGESTRAAT 408.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1156)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van DOOM - STEEN VOF, met zetel te 8450 BREDENE, GOLF-
STRAAT 8, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : DOOM, NATHALIE, WONENDE
TE 8434 MIDDELKERKE, CAYEPOLDER 2.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1157)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van CARRERA CLUB BVBA, met zetel te 8810 LICHTERVELDE,
KORTMARKSTRAAT 51, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : GRZNAROVA, NATALIA,
WONENDE TE 8810 LICHTERVELDE, KORTMARKSTRAAT 38.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1158)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van FALSTAFF NV, met zetel te 8400 OOSTENDE, WAPENPLEIN 7,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : thans zonder gekende zaak-
voerder.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(1159)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 24.12.2012, het faillissement
van SYX, CHRISTA, destijds wonende te 8620 NIEUWPOORT,
WILLEM DE ROOLAAN 39, thans wonende te 8670 KOKSIJDE,
VOORDUINEN 6/0401, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(1160)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
27/12/2012, OP BEKENTENIS, zesde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : LANNOO, LIEVEN, zelfstandige schrijnwerker,
geboren te Deinze op 05/11/1975, wonende te 9800 DEINZE,
TIJBAARTSTRAAT 42, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0884.199.540.

Rechter-commissaris : de heer D’HAEZE, STEFAAN.

Datum staking der betalingen : 17/12/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 24/01/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 07/02/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(1161)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
27/12/2012, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : AKCINAR ENDER, geboren te Emirdag op
29/07/1973, wonende te 9000 GENT, GROENDREEF 156, in zijn
hoedanigheid van beherend vennoot van ENSEYFI COMM. V.

Rechter-commissaris : de heer VAN DE VELDE, DANIEL.
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Datum staking der betalingen : 01/08/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 24/01/2012

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 07/02/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(1162)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
27/12/2012, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : ENSEYFI COMM. V., café, met maatschappelijke
zetel gevestigd te 9000 GENT, GROENDREEF 156, hebbende als
ondernemingsnummer 0824.889.780.

Rechter-commissaris : de heer VAN DE VELDE, DANIEL.

Datum staking der betalingen : 01/08/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 24/01/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 07/02/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(1163)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
26/12/2012, OP BEKENTENIS, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : DYNAMIC INFRA BVBA, wegenwerken, met
maatschappelijke zetel te 9041 GENT, BREDESTRAAT 127, BUS C,
hebbende als ondememingsnummer 0860.723.956.

Rechter-commissaris : de heer VAN HOECKE, HUGO.

Datum staking der betalingen : 15/10/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 23/01/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 06/02/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(1164)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van BARUT BVBA, PARKSTRAAT 11/6, te 3900 OVER-
PELT, ondernemingsnummer 0831.581.394, handelswerkzaamheid :
bakkerij, dossiernummer : 7879.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 23/07/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1165)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van MANGER MANGER BVBA, GROENSTRAAT 31, te
3980 TESSENDERLO, ondernemingsnummer 0819.158.961, handels-
werkzaamheid : restaurant, dossiernummer : 7878.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1166)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van LIDO EVENTS LTD, NICOLAYLAAN 93/1, te
3970 LEOPOLDSBURG, ondernemingsnummer 0812.184.661, dossier-
nummer : 7882.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
J. Slechten.

(1167)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van SERVICESTATION ERPERHEIDE NV, BAAN NAAR
BREE 138, te 3990 PEER, ondernemingsnummer 0449.260.745, dossier-
nummer : 7881.
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Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1168)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van WEVERS, BART, LENTESTRAAT 41, te 3590 DIEPEN-
BEEK, ondernemingsnummer 0696.539.578, dossiernummer : 7880.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1169)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van NEW STAR BVBA, KERKPLEIN 22/1, te
3582 BERINGEN, ondernemingsnummer 0834.547.220, dossiernum-
mer : 7877.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1170)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van ALLRENODAK BVBA, WALENSTRAAT 59, BUS 004,
te 3500 HASSELT, ondernemingsnummer 0824.846.824, dossiernum-
mer : 7876.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1171)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van TARCAN KAPSALON VOF TARCAN ARIF EN AKYEL
KEMAL, KOOLMIJNLAAN 268, te 3582 BERINGEN, ondernemings-
nummer 0875.488.445, dossiernummer : 7875.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1172)

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27/12/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uit-
gesproken van RV T & A BVBA, EVERSELSTRAAT 136, te
3580 BERINGEN, ondernemingsnummer 0873.736.903, dossiernum-
mer : 7874.

Rechter commissaris : de heer BOESMANS.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 27/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 27/01/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 07/02/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. Slechten.
(1173)

981MONITEUR BELGE — 10.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, d.d.
26/12/2012 werd OP BEKENTENIS failliet verklaard : DEWAELE,
CHRISTIANE, PANNENBAKKERSSTRAAT 3, te 8552 MOEN, geboren
op 23/05/1955.

Ondernemingsnummer : 0828.841.442.

= Algemeen onderhoud en reparatie van wagens en detailhandel in
wagens.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. KEMSEKE, FRANK, ALOISE BIEBUYCK-
STRAAT 30/01, 8793 SINT-ELOOIS-VIJVE.

Datum der staking van betaling : 26/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18/01/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13/02/2013 te 11 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(1174)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, d.d.
26/12/2012 werd OP BEKENTENIS failliet verklaard : CALLEWIER,
BERT, BOUVELOSTRAAT 40, te 8570 ANZEGEM, geboren op
04/12/1990.

Ondernemingsnummer : 0817.959.329.

= Algemene bouw van residentiële gebouwen.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. COUVREUR, Caroline, FR. ROOSEVELTLAAN 64,
8790 WAREGEM.

Datum der staking van betaling : 26/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18/01/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13/02/2013 te 10.45 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(1175)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, d.d.
26/12/2012 werd OP BEKENTENIS failliet verklaard : VANHEE
BJORN BVBA, DE NIEUWE VIERSCHAAR 6, te 8520 KUURNE.

Ondernemingsnummer : 0824.980.050.

= Algemene verbouwingen - renovaties.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. PYNAERT Yves, VERVERIJSTRAAT 13, 8540 DEER-
LIJK.

Datum der staking van betaling : 26/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18/01/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13/02/2013 te 11.45 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(1176)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 26/12/2012 werd OP BEKENTENIS failliet verklaard :
CADENTIA CVBA, STASEGEMSESTEENWEG 110, te 8500 KORTRIJK,
handelsbenaming : ’AHOI’.

Ondernemingsnummer : 0825.836.422.

= Eetgelegenheid met beperkte bediening.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. KEMSEKE, FRANK, ALOISE BIEBUYCK-
STRAAT 30/01, 8793 SINT-ELOOIS-VIJVE.

Datum der staking van betaling : 26/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18/01/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13/02/2013 te 11 u. 30., in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (1177)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 26/12/2012 werd OP BEKENTENIS failliet verklaard :

DANVENS GCV, MOLENSTRAAT 31, BUS 21, te 8790 WAREGEM,
ondernemingsnummer : 0890.164.842;

Laevens, Danny, Molenstraat 31, bus 21, 8790 Waregem.

= Schrijnwerk, plaatsing van keukens.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. FRANÇOIS, Yves, EERTBRUGGESTRAAT 10,
8790 WAREGEM.

Datum der staking van betaling : 26/12/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 18/01/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
13/02/2013 te 11 u. 15, in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
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die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (1178)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 28 december 2012, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van DEROOST, Jeroen, geboren te Leuven op
22 augustus 1989, wonende te 9520 Sint Lievens-Houtem, Gentse-
straat 47/0001, met handelsbenaming « Tuinen en klussen Jeroen »,
met ondernemingsnummer 0819.315.151, voor de uitoefening klein
tuinonderhoud in bijberoep en doorgehaald op 30 juni 2012.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 26 november 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken de heer Eddy WACH-
TELAER.

Curator : Mr. Fric FLAMEE, advocaat te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Eiland 27.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14 vóór 28 januari 2013.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
12 maart 2013 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 12 juli 2013, 12 november 2013, 12 maart 2014
en 12 juli 2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(1179)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

D’un acte reçu par le notaire Alain AERTS, à la résidence de La
Louvière (ex-Houdeng-Aimeries) en date du onze décembre deux mille
douze et portant la mention suivante : « Enregistré deux rôles, sans
renvoi à La Louvière, le dix-sept décembre deux mille douze,
volume 352, folio 92, case 14, reçu vingt-cinq euros (25 EUR), signé le
receveur P. AUTIER », il résulte que M. DE NORA, Michele, né à La
Hestre, le trois novembre mil neuf cent soixante-six (numéro national :
66.11.03-109.03), de nationalité italienne, et son épouse, Mme VILLANI,
Carla Carméla, née à Mouscron, le six janvier mil neuf cent septante-
deux (numéro national : 72.01.06-022.56), de nationalité française, domi-
cilié à 7110 LA LOUVIERE (MAURAGE), rue de Bray 196, ont modifié
leur régime matrimonial.

L’acte prévoit l’apport par M. Michele DE NORA à la communauté
d’une maison d’habitation à La Louvière (ex-Maurage), rue de
Bray 196.

Pour extrait analytique conforme : pour les époux : (signé) Maître
Alain AERTS, notaire à La Louvière (ex-Houdeng-Aimeries).

(1180)

Aux termes d’un acte modificatif reçu le trois décembre deux mille
douze par le notaire Renaud GREGOIRE, notaire associé de la société
de notaires « Denis Grégoire, Renaud Grégoire et Marjorie Albert,
notaires associés », société civile à forme de SPRL, dont le siège est
établi à Moha, rue de Bas-Oha 252/A, les époux BOURGOT, Alain
Roger Marie, né à Kisantu (Zaïre) le six février mil neuf cent quarante-
deux, de nationalité française et DARIMONT, Marie José Aimée Antoi-
nette, née à Huy le onze janvier mil neuf cent quarante-trois, de
nationalité belge, tous deux domiciliés à 4500 Huy, avenue Jacques
Grégoire 19, et mariés à Huy le 9 décembre 1972, sous le régime de la
séparation des biens, aux termes de leur contrat de mariage reçu par le
notaire André LEROY, à Huy, en date du 13 novembre 1972, ont apporté
conventionnellement une modification à leur régime matrimonial,
contenant constitution d’une société accessoire à côté du régime de
séparation de biens, maintenu, avec apport de droits indivis dans un
immeuble à ladite société accessoire.

Pour extrait conforme : Pour les époux BOURGOT-DARIMONT :
(signé) Renaud GREGOIRE, notaire associé.

(1181)

Suivant acte reçu par le notaire Eric LOSSEAU de résidence à Solre-
sur-Sambre, le 11 décembre 2012, il résulte que : M. MISONNE, Xavier
Albert Paul Emmanuel Vincent, né à Lobbes, le dix août mil neuf cent
septante et un (NN : 71.08.10-005.78), et, son épouse, Mme JENTGES,
Isabelle Christiane Françoise, née à Arlon, le douze janvier mil neuf cent
septante et un (NN : 71.01.12-202.63), tous deux domiciliés et demeu-
rant ensemble à Thuin (ex-Gozée), rue de Paris 8 (10 sur la carte
d’identité), mariés à Thuin le 08/08/2001 sous le régime de séparation
des biens pure et simple suivant contrat de mariage, sans modification
à ce jour, ont apporté une modification conventionnelle à leur contrat
de mariage en adoptant les dispositions suivantes : maintien du régime
de séparation des biens existant; adjonction d’une société d’acquêts;
apport à la société d’acquêts d’un bien immeuble propre à
M. MISONNE, Xavier; clause de partage inégal en cas de dissolution
de la société par décès.

Solre-sur-Sambre, le 12 décembre 2012.

(Signé) E. Losseau, notaire.
(1182)

En date du vingt-quatre septembre deux mil douze, M. GILOT, Emile
Georges Henri, né à Etterbeek le 23 juin 1949, domicilié à 1421 Braine-
l’Alleud, rue du Try 152 (numéro national 49.06.23-089.01) et son
épouse, Mme DEBRAEKELEER, Christiane Francine Hermine Marie,
née à Tubize le 17 mars 1950, domiciliée à 1421 Braine-l’Alleud, rue du
Try 152 (numéro national : 50.03.17-196.74), mariés à Tubize le
30 juin 1973 sous le régime de la communauté de biens réduite aux
acquêts suivant contrat de mariage, reçu par le notaire Jacques van der
Meersch, à Saint-Josse-ten-Noode le 25 juin 1973, lequel a été modifié le
25 août 2006 par le notaire Jean-Pierre Dooms, à Watermael-Boitsfort,
et qu’ils n’ont apporté, jusqu’à ce jour, aucune autre modification ou
changement à leur régime matrimonial, ont modifié leur régime
matrimonial en ajoutant un nouvel article cinq insérant une clause
optionnelle ainsi que l’apport de deux immeubles à la communauté aux
termes d’un acte dressé par Maître Jean-Frédéric VIGNERON, notaire
associé à Wavre.

Pour extrait conforme : (signé) Jean-Frédéric VIGNERON, notaire
associé, à Wavre.

(1183)

Aux termes d’un acte de modification de régime matrimonial reçu
par Maître Gabriel RASSON, Notaire à Liège-Sclessin, le
onze décembre deux mil douze, entre M. VANDERCREUSEN, Jacques
Mathieu Emile Jean, né à Ougrée le vingt six février mil neuf cent
quarante trois, et son épouse, Mme BLEY, Chantal Léonie Adeline
Ghislaine, née à Latour, le vingt-sept décembre mil neuf cent quarante
six, domiciliés ensemble à 4000 Liège, rue du Pressoir 19, mariés sous
le régime légal, à défaut de contrat de mariage.

Cette modification de régime matrimonial comporte apport à ladite
communauté par M. VANDERCREUSEN Jacques, prénommé, les biens
immeubles suivants étant une maison d’habitation sise à 4000 Liège,
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rue du Pressoir 19 dont il est propriétaire exclusif ainsi que l’ensemble
des droits qu’il détient dans l’appartement numéro 21/6 type L, situé
dans le complexe immobilier dénommé « Résidence Foch », sis à Ans,
rue Maréchal Foch 178, soit une moitié en pleine propriété.

Pour extrait analytique conforme dressé par le notaire Gabriel
RASSON, soussigné, le 26 décembre 2012.

(Signé) G. Rasson, notaire.
(1184)

Par acte reçu par le notaire associé Vincent COLIN à Estaimbourg le
15 décembre 2012, M. BOURION, Bernard Jacques Maurice Jean Louis,
et son épouse, Mme TAHIR, Véronique Maryse Willy, domiciliés
ensemble à Meslin-l’Evêque, rue Pont del Vau 57, ont modifié leur
régime matrimonial pour faire l’apport à la communauté d’un
immeuble situé à Meslin-l’Evêque, chemin du Stoquoi 47, et modaliser
le partage de leurs avoirs communs en cas de décès.

(Signé) Vincent COLIN, notaire.
(1185)

Par acte reçu par le notaire associé Alain HENRY à Estaimbourg le
31 décembre 2012, M. Vincent Maurice Ghislain RAMARD, et son
épouse, Mme Virginie Marie Antoinette CORNAERT, domiciliés
ensemble à Bailleul, rue Marcel Nottebaert 12/A, ont modifié leur
régime matrimonial pour adjoindre à leur régime de séparation de
biens une société d’acquêts accessoire, y apporter divers biens meubles
et immeubles et modaliser le partage de leurs avoirs en cas de décès.

(Signé) Alain HENRY, notaire.
(1186)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Grégoire Michaux, notaire à la
résidence de Beauvechain, le 11 décembre 2012, Mme DEPREZ,
Claudine Victoria Jeanne Ghislain, née à Louvain le neuf mai mille neuf
cent quarante-sept, numéro national 47.05.09 284-80, et son époux,
M. PAULY, Jean Nicolas Jacques, né à Liège le six juin mille neuf cent
quarante-six, numéro national 46.06.06-333.10, domiciliés à 1320 Beau-
vechain, chaussée de Louvain 28, ont déclaré vouloir maintenir le
régime de la communauté légale existant entre eux et Mme Claudine
DEPREZ, a fait entrer dans cette communauté l’immeuble sis à Beau-
vechain (Hamme-Mille), chaussée de Louvain 28, lui appartenant.

(Signé) G. Michaux, notaire.
(1187)

Par acte passé devant Maître Martine MANIQUET, notaire à Wanze,
le 28 décembre 2012, M. DETHYSE, Philippe Jules Paul Ghislain, né à
Huy le seize janvier mil neuf cent cinquante huit (numéro de carte
d’identité : 591-2824350-06 — numéro de registre national : 58.01.16-
025-4), et son épouse, Mme TRAPPENIERS, Béatrice Stéphanie Alberta
Ghislaine, née à Huy le sept août mil neuf cent soixante et un (numéro
de carte d’identité : 591-5162589-60 — numéro de registre national :
61.08.07-208-46), domiciliés à 4500 Huy, chemin du Chera 1.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial

par l’apport par M. Philippe DETHYSE au patrimoine commun
d’une maison d’habitation avec pâture d’un ensemble sis chemin du
Chera 1, cadastré section B, numéro 270N et 271B pour 36 a 11 ca;

et par l’attribution de la communauté au survivant d’entre eux.

Ils ont déclaré maintenir, pour le surplus, leur régime actuel de
communauté légale.

Pour les époux DETHYSE-TRAPPENIERS : (signé) Maître Martine
MANIQUET, notaire à Wanze.

(1188)

Par acte passé devant Maître Martine MANIQUET, notaire à Wanze,
le 27 décembre 2012, M. BELACHEW, Shibeshih Mitiku, docteur en
médecine, né à Rocourt le vingt janvier mil neuf cent septante et un
(numéro de carte d’identité : 590-8770965-57 - numéro de registre
national : 71.01.20-117-05), et son épouse, Mme LAMBERMONT, Cathe-
rine Gisèle Germaine Jacqueline, née à Namur le sept janvier mil neuf
cent soixante huit (numéro de carte d’identité : 590-8735353-44 -
numéro de registre national : 68.01.07-248-07), domiciliée à 4500 Huy,
rue de l’Eglise 11.

Epoux mariés à Huy, le cinq août mil neuf cent nonante-cinq sous le
régime de la séparation de bien pure et simple en vertu de leur contrat
de mariage reçu par devant Maître Jean-Pierre FOSSEPREZ, notaire à
Libramont le six juillet mil neuf cent nonante-cinq, régime non suivi de
modification.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial par la
cession par M. BELACHEW à Mme LAMBERMONT de tous les droits
qu’il possède dans un immeuble indivis entre eux étant l’apparte-
ment n° 17 dans l’immeuble « LE SAILLANT DE L’YSER », situé
boulevard de Dixmude 38-40 et 42.

Pour le surplus, les époux ont déclaré maintenir leur régime de
séparation de biens.

Pour les époux BELACHEW-LAMBERMONT : (signé) Maître
Martine MANIQUET, notaire à Wanze.

(1189)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Paul KREMERS, notaire à
Liège, en date du vingt-huit décembre deux mil douze, M. PAJA, Arber,
employé, né à Tirana (Albanie) le trois novembre mil neuf cent quatre-
vingt-trois (numéro de registre national des personnes physiques :
83.11.03-425.44), et son épouse, Mme VRAPI, Migena, sans profession,
née à Tirana (Albanie) le onze mai mil neuf cent quatre-vingt-deux
(numéro de registre national des personnes physiques : 82.05.11-
596.55), domiciliés à 4020 Liège, rue du Parc 33, bte 54, ont déclaré
modifier leur régime matrimonial et adopter le régime de la séparation
des biens pure et simple.

Liège, le 28 décembre 2012.
Pour les époux : (signé) Paul KREMERS, notaire.

(1190)

D’un acte reçu par le notaire Corinne DUPONT, en date du
dix décembre deux mil douze, il résulte que M. FLAMAND, Francis
Jean Barthélemy, né à Berchem-Sainte-Agathe le vingt-trois juillet mil
neuf cent quarante-neuf, et son épouse, Mme VAN GHENDT, Arlette
Jeanne Huberte Raymonde, née à Ixelles le dix-neuf mai mil neuf cent
cinquante-deux, domiciliés ensemble à 1083 Ganshoren, avenue Van
Overbeke 196/35, ont modifié leur régime matrimonial, pour adopter
le régime de la communauté universelle.

Pour extrait conforme délivré en application de l’article 1395 du Code
civil.

(Signé) C. Dupont, notaire.
(1191)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Pierre VAN DEN EYNDE,
notaire associé, membre de la société civile à forme de société privée à
responsabilité limitée dénommée « Pierre Van den Eynde, Lorette Rous-
seau et Catherine Hatert, Notaires associés », ayant son siège à Saint-
Josse-ten-Noode (numéro d’entreprise 0841.984.150 RPM Bruxelles), le
vingt-neuf novembre deux mil douze, M. CRESPIN, Bernard Albert
Suzanne William, né à Liège, le 23 avril 1953, domicilié à Forest, rue
des Glands 21, bte 2, et son épouse, Mme COPPENS, Monique Marie
Laure Ghislaine, née à Liège, le 6 février 1955, domiciliée à Forest, rue
des Glands 21, bte 2, ont modifié leur régime matrimonial de la manière
suivante :

Les époux ajoutent à leur régime une société d’acquêts.

Les époux déclarent apporter et faire entrer dans la société d’acquêt
la pleine propriété d’un bien sis à Forest.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre VAN DEN EYNDE, notaire.
(1192)
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Par acte reçu par le notaire Jean-François KOECKX, à Neufchâteau,
le 18 décembre 2012, enregistré à Neufchâteau, le 20 décembre 2012,
volume 487, folio 41, case 19, M. KERGER, Michaël Lucien Félicien
Ghislain, né à Libramont-Chevigny le 22 juin 1979, numéro national
79.06.22-383.76, et son épouse, Mme CLEMENT, Julie Justine Pierrette,
née à Libramont-Chevigny le 18 mars 1983, numéro national 83.03.18-
340.11, domiciliés à 6840 Neufchâteau, chemin de Perchepay 1, mariés
à Neufchâteau, le 14 octobre 2011, sous le régime de la séparation de
biens pure et simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par le
notaire Augustin FOSSEPREZ, à Libramont-Chevigny, le
29 septembre 2011, ont déclaré vouloir modifier leur régime matrimo-
nial de la manière suivante : 1. Maintien du régime matrimonial actuel
étant la séparation de biens, 2. Adjonction d’une société limitée
accessoire au régime principal, et 3. Ameublissement par M. Michaël
KERGER et par conséquent entrée dans la société limitée accessoire du
bien immeuble suivant sis Commune de Neufchâteau, quatrième
division Hamipré : une terre située au lieu-dit « Les Enclos », cadastrée
sous section A, numéro 166/L, d’une contenance de 84 ares 81 centiares.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Jean-François KOECKX,
notaire.

(1193)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Tanguy LOIX, notaire à
Frasnes-lez-Anvaing, le sept décembre deux mil douze, M. THILLY,
Léon Adrien Emile, né à Bruxelles le huit septembre mil neuf cent
quarante-trois, et son épouse, Mme SMETS, Charlotte Cyrille Marie
Marthe, née à Uccle le sept juin mil neuf cent quarante-six, domiciliés
ensemble à 1428 Lillois-Witterzée (Braine-l’Alleud), rue Comte Jacques
de Meeûs 28, époux mariés sous le régime de la séparation de biens
avec adjonction d’une société d’acquêts, ont adopté un contrat modifi-
catif de leur régime matrimonial.

Ce contrat permet l’apport par Mme Charlotte SMETS d’un
d’immeuble propre à la société d’acquêts.

Pour extrait conforme : (signé) Tanguy LOIX, notaire.
(1194)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Frédéric Debouche, à
Le Rœulx le 26 novembre 2012, enregistré au premier bureau de
La Louvière, le 29 novembre 2012, volume 352, folio 88, case 12, les
époux CRASSET, Jean-François Yvon Ghislain, né à Namur le
6 mai 1964 - BAUDE, Catherine Pauline, née à Charleroi le 14 août 1974,
domiciliés Les Bons Villers ( Frasnes-lez-Gosselies), rue Adolphe
Debienne 3, mariés sous le régime de la séparation des biens pure et
simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire
Marie-France Meunier, à Les Bons Villers le 27 mai 2008, ont adjoint à
côté du régime de séparation des biens une société accessoire dans
laquelle Madame Catherine BAUDE, a fait apport d’un bien sis à Les
Bons Villers, première division (Frasnes-lez-Gosselies), rue Adolphe
Debienne 3.

Pour les époux Crasset-Baude : (signé) Frédéric Debouche, notaire.
(1195)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Renaud VERSTRAETE, à
Auderghem, le 13 décembre 2012, Monsieur SCHICKS, Alain André
Yves Hubert Marie, né à Elisabethville (République Démocratique du
Congo) le 23 avril 1941 et son épouse, Madame DUMORTIER, Marie
Martine Ghislaine Fernande, née à Schaerbeek le 8 août 1944, domiciliés
à 1160 Auderghem, avenue des Traquets 17, mariés sous le régime de la
séparation de biens pure et simple aux termes de leur contrat de
mariage, reçu par le notaire Lucien Carly, à Ixelles, en date du
26 juin 1967, ont apporté la modification suivante à leurs conventions
matrimoniales :

a) remplacement de l’ancien régime par le régime légal;

b) apport par Monsieur SCHICKX, Alain, et par Madame DUMOR-
TIER, Marie, dans la communauté du bien suivant leur appartenant à
chacun pour une moitié indivise :

Commune d’Auderghem : un immeuble avenue des Traquets 17;

c) apport d’une dette propre aux époux SCHICKS-DUMORTEIR,
étant un crédit hypothécaire contracté en date du 29 mai 2007, auprès
de la SA ING Belgique à Bruxelles pour un montant principal de
22.000 euros;

d) clause de partage opptionnelle du patrimoine commun.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Olivier Verstraete, notaire.

(1196)

Bij akte verleden voor notaris Herbert Houben te Genk op
6 december 2012, dragende de volgende registratiemelding : « Geregis-
treerd twee blad, geen verzending te Genk, op 11-12-2012, boek 5/138
blad 75 vak 20, ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00), de e.a.
inspecteur, Luc Driesen », werd het huwelijksvermogensstelsel gewij-
zigd tussen :

De heer DIRKX, Jan Mathieu Gerard, geboren te Genk op vieren-
twintig januari negentienhonderd achtenvijftig, nationaalnum-
mer 58.01.24-029.88, en zijn echtgenote, mevrouw DECKERS, Diane
Ghislaine Christine Thérèse, geboren te Lommel op negen juli negen-
tienhonderd zestig, nationaalnummer 60.07.09-260.03, samenwonende
te 3600 Genk, Grotestraat 56.

De echtgenoten DIRKX-DECKERS waren gehuwd te Genk op
6 mei 1983, onder het stelsel van de wettelijke gemeenschap van
goederen bij gebrek aan huwelijkscontract, gewijzigd bij akte
huwelijkswijziging verleden voor notaris Remi Fagard, destijds te Genk
op 25 oktober 1999, naar het stelsel van scheiding van goederen.

Krachtens voormelde wijzigende akte de dato 6 december 2012 werd
door de heer DIRKX een onroerend goed in de beperkte gemeenschap
ingebracht.

Genk, 19 december 2012.
Voor eensluidend beknopt uittreksel : (get.) Herbert Houben, notaris.

(1197)

Ingevolge akte verleden voor Notaris Fabienne Fevery, te Gent op
tien december tweeduizend en twaalf, geregistreerd, hebben de heer
MORTIER, Emiel Edmond, geboren te Deinze op achtentwin-
tig maart negentienhonderd tweeënvijftig, en zijn echtgenote mevrouw
NEYT, Rita Rosette Angèle, geboren te Gent op vijftien oktober negen-
tienhonderd zevenenvijftig, beiden wonende te 9000 Gent, Pieter Huys-
senslaan 21, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd

De echtgenoot, de heer Mortier, Emiel, voornoemd, brengt in in het
gemeenschappelijk vermogen :

1) zijn aandeel in de nalatenschap van zijn overleden vader, de heer
Mortier, Oscar;

2) zijn aandeel in de nalatenschap van moeder, mevrouw Defever,
Madeleine;

3) zijn aandeel in het hierna omschreven onroerend goed :

STAD Deinze

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden staande en gelegen
te 9800 Deinze, Driesstraat 14, volgens titel ten kadaster bekend
sectie A, deel van nummer 362 E 3, en volgens huidig kadaster bekend
onder sectie A, nummer 362E 3, groot zevenhonderd zevenendertig
vierkante meter (737 m2).

Voor de echtgenoten Mortier-Neyt : (get.) Fabienne Fevery, notaris.
(1198)

Uit een akte verleden voor Notaris Ann VRANKEN, geassocieerd
notaris, met standplaats te Bilzen, op 11/12/2012, blijkt dat :

- de heer GIJSEN, Peter Albert, geboren te Tongeren op 09/01/1975,
en zijn echtgenote, Mevrouw BRIEN, Nadia Lea Andrea, geboren te
Leuven op 04/09/1975, samenwonende te 3742 Bilzen (Martenslinde),
Martenslindestraat 1.

- Gehuwd onder het wettelijk stelsel blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Joel VANGRONSVELD te Eigenbilzen op
30/06/2000.
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- Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
art. 1394 B.W., hun voormeld huwelijkscontract te wijzigen in een
stelsel van scheiding van goederen en met ondermeer een toebedeling
van een deel van een onroerend goed aan één der echtgenoten.

Eigenbilzen, 27 december 2012.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Ann Vrancken, notaris.
(1199)

Op 29 november 2012 werd voor het ambt van notaris Geraldine
Cops te Maaseik een akte houdende wijziging huwelijksvermogens-
stelsel verleden tussen de heer VAN UDEN, Philip Alexander Charles
Louis, geboren te Sittard (Nederland) op twee juni negentienhonderd
zevenenzeventig, van Nederlandse nationaliteit (rijksregisternum-
mer : 77.06.02-529.03), en zijn echtgenote mevrouw STEVENS, Fréde-
rique Marianne, geboren te Heerlen (Nederland) op negen-
tien april negentienhonderd achtenzeventig, van Nederlandse
nationaliteit (rijksregisternummer : 78.04.19-472.42), echtgenote van de
heer VAN UDEN, Philip Alexander Charles Louis, wonende te
3640 Kinrooi (Kessenich), Venlosesteenweg 287.

Deze akte werd geregistreerd te Maaseik op vijf december tweedui-
zend en twaalf, boek 546, blad 4, vak 6, zes bladen, een verzending,
ontvangen vijfentwintig euro (25,00 E), getekend de E.a. Inspecteur
J. Haeldermans.

Voor de verzoekers : (get.) Geraldine Cops, notaris.
(1200)

Blijkens akte verleden voor Meester Kelly Spelte, notaris-
plaatsvervanger, aangesteld ter tijdelijke vervanging van haar ambtge-
noot, meester Manuel Van Hoof, notaris met standplaats te Zwijnaarde,
thans Gent, op 17 december 2012 hebben :

De heer GALLE, Patric Marcel Lucien, geboren te Zottegem op
20 juni 1957, met rijksregisternummer 57.06.20-367.78, en zijn echtge-
note mevrouw DE VUYST, Mireille Albertine Irma, geboren te Gent op
4 februari 1959, met rijksregisternummer 59,02.04-426.28, samen-
wonende te Destelbergen, Walbosstraat 36, verklaard hun huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

De echtgenoten GALLE-DE VUYST zijn gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand van de gemeente Herzele op 16 oktober 1980
onder het wettelijk stelsel blijkens de bepalingen van hun huwelijks-
contract verleden voor het ambt van notaris Roland STORY, te
Zottegem, op 27 augustus 1980, gewijzigd blijkens akte verleden voor
notaris Christian VAN BELLE, te Gent, op 30 augustus 2011, doch niet
wat het stelsel betreft.

Het huwelijksvermogensstelsel werd gewijzigd naar het stelsel der
scheiding van goederen ingevolge voormelde akte verleden voor
voornoemde notaris Kelly Spelte, op 17 december 2012.

Opgemaakt te Gent-Zwijnaarde, op 28 december 2012.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Kelly Spelte, notaris-plaats-
vervanger van notaris Manuel Van Hoof.

(1201)

Laut Urkunde getätigt durch die Notarin Marie-Noëlle XHAFLAIRE
mit dem Amtssitz in Montzen am 14. Dezember 2012 haben
Herr KOHL, Antoine Joseph, Rentner, geboren in Kelmis am
5. Januar 1947, Nationalregisternummer 47.01.05 163-02, und dessen
Ehegattin, Frau VOGTS, Gisela, Krankenschwester im Vorruhestand,
geboren in Manderfeld am 24. Dezember 1952, Nationalregister-
nummer 521224 230-32, zusammen wohnhaft in 4721 KELMIS (Neu-
Moresnet), Hattich 9A, entschieden, folgende Abänderungen an ihrem
ehelichen Güterstand vorzunehmen:

1. Der Güterstand der Gütertrennung wird beibehalten.

2. Die Ehegatten erklären, neben dem Güterstand der Gütertrennung,
die als Hauptgüterstand betrachtet werden muss, eine Nebengesell-
schaft zu gründen, die dem Dienst der Ehe zugeteilt wird.

(Gez.) M.-N. Xhafflaire, Notar.
(1202)

Uit een akte verleden voor notaris Raf Van der Veken met stand-
plaats Belsele-Sint-Niklaas op 14 december 2012, blijkt dat de heer Jean
Joseph Elodia VAN BOGAERT en zijn echtgenote, mevrouw Monique
Elisabeth Georges GEERTS, samenwonende te 9111 Belsele
(Sint-Niklaas), Schoonhoudtstraat 103, hun huwelijkscontract gewij-
zigd hebben met behoud van het stelsel, houdende inbreng door
mevrouw Geerts, voornoemd, van een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten, (get.) Raf Van der Veken, notaris.
(1203)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Brigitte Cuvelier
te Berlaar op 12 december 2012, blijkt dat :

1. De Heer DE SMET Georges Frans Aloïs (rijksregisternum-
mer 42.12.17- 343.16), gepensioneerde, geboren te Putte op
17 december 1942, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Noord-
straat 18/A, bus 1.

2. Mevrouw VAN EYKEN, Lea Monica (rijksregisternummer
47.05.08-420.71), gepensioneerde, geboren te Koningshooikt op
8 mei 1947, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Noordstraat 18/A,
bus 1.

Die gehuwd zijn te Berlaar op 23 juli 1966 onder het stelsel van een
gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden
voor notaris Michel Cuvelier te Berlaar op 8 juli 1966, welk gewijzigd
werd zonder een ander huwelijksstelsel aan te nemen bij akte verleden
voor notaris Brigitte Cuvelier te Berlaar op 4 december 1997.

Een wijziging hebben gebracht aan hun huwelijkscontract door het
aannemen van een algemene gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : (get.) B. Cuvelier, notaris.
(1204)

Er blijkt uit een akte verleden voor Meester Erik LERUT, Notaris te
Tielt-Winge, met standplaats te Sint-Joris-Winge, op achten-
twintig december tweeduizend en twaalf, dat de heer DEPRE, Paul,
geboren te Tienen op drie maart negentienhonderd drieënvijftig, en zijn
echtgenote, mevrouw ULENS, Marguerite Marie Louise, geboren te
Laar op drieëntwintig december negentienhonderd tweeënvijftig,
wonende te 3380 Glabbeek (Bunsbeek), Pepinusfortstraat 38/A,
verklaard hebben :

1. dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Neerwinden op eenendertig mei negentienhonderd tweeënzeventig;

2. dat zij gehuwd zijn onder het stelsel van gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Luc
Mertens, alsdan te Glabbeek, op vierentwintig mei negentienhonderd
tweeënzeventig, hetwelk volgens hun verklaring tot op heden niet
werd gewijzigd noch aangevuld;

3. dat zij bij voormelde akte verleden voor ondergetekende notaris
hun huwelijkscontract hebben gewijzigd, met behoud van het stelsel,
door de inbreng van onroerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen door de heer Depré, en door de toevoeging van een keuze-
beding van toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen aan de
langstlevende echtgenoot bij ontbinding van dit vermogen door het
overlijden van één van de echtgenoten.

Opgemaakt te Sint-Joris-Winge op twee januari tweeduizend dertien.
Voor ontledend uittreksel : (get.) Erik Lerut, notaris.

(1205)

Het blijkt uit een akte verleden voor geassocieerde notaris Caroline
Van Gansewinkel te Arendonk op 23 november 2012, geregistreerd op
het registratiekantoor van Turnhout op 04 december 2012, deel 694
blad 3 vak 7, ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00), dat volgende
echtgenoten :

De heer RENDERS, Roger, geboren te Arendonk op 01 septem-
ber 1943, en zijn echtgenote :

Mevrouw BAX, Maria Ludovica, geboren te Oud-Turnhout op
06 september 1944, samenwonend te Arendonk, Schotelven 27.
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Een wijziging hebben overeengekomen van hun huwelijksvermo-
gensstelsel overeenkomstig artikel 1394, lid 4 van het Burgerlijk
Wetboek, waarbij een onroerend goed, door de heer Renders, Roger,
werd ingebracht in de gemeenschap, doch met behoud van hun
wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen.

Opgemaakt door geassocieerde notaris Caroline Van Gansewinkel te
Arendonk, op 2 januari 2013.

Voor analytisch uittreksel : (get.) Caroline Van Gansewinkel, geas-
socieerde notaris.

(1206)

Bij akte verleden voor notaris Jan VANDENWEGHE te Zonnebeke
op 05 december 2012, hebben de heer DEBOEVER, Serge Frans, geboren
te Kortrijk op 13 februari 1964, en zijn echtgenote mevrouw DEMYT-
TENAERE, Veronique Madeleine Zoë Cornelia, geboren te Roeselare op
16 oktober 1964, samenwonende te 8980 Zonnebeke (Beselare),
Kloosterlaan 13, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, zonder dat
deze wijziging de vereffening van het vorige stelsel tot gevolg heeft.

Voor de echtgenoten Deboever, Serge-Demyttenaere, Veronique,
(get.) J. Vandenweghe, notaris.

(1207)

De heer Lybaert, Dirk Eric Astrid Robert, geboren te Gent op
9/06/1972, en zijn echtgenote mevrouw Hutsebaut, Fanny Carmen
Camilla, geboren te Gent op 12/09/1976, samenwonende te Lokeren,
Hemelseschoot 2/C, hebben bij akte wijziging huwelijksstelsel
verleden voor notaris Pierre De Brabander, te Lokeren (Eksaarde), op
11 december 2012, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, met
behoud van het wettelijk stelsel, door 1° inbreng van een eigen
onroerend goed door de heer Lybaert, Dirk, in het gemeenschappelijk
vermogen, en 2° inbreng van een eigen onroerend goed door mevrouw
Hutsebaut, Fanny, in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) P. De Brabander, notaris.
(1208)

Bij akte verleden voor Notaris Benjamin Van Hauwermeiren op
7 december 2012 hebben de echtgenoten de heer De Laender, Ivan,
geboren te Zottegem op 26 mei 1961, en zijn echtgenote mevrouw
De Wandel, Nancy, geboren te Zottegem op 1 augustus 1969, samen-
wonende te Sint-Lievens-Houtem, Wettersesteenweg 19, hun huwe-
lijkscontract gewijzigd van het stelsel van de wettelijke huw-
gemeenschap naar het stelsel van de zuivere scheiding van goederen.

(Get.) Benjamin Van Hauwermeiren, notaris.
(1209)

Bij akte verleden voor Notaris Benjamin Van Hauwermeiren op
30 november 2012 hebben de echtgenoten de heer De Smet, Kris,
geboren te Aalst op 14 oktober 1972, en zijn echtgenoot de Heer Piro,
Jan, geboren te Aalst op 24 juni 1980, samenwonende te Haaltert,
Dorp 31/B2, hun huwelijkscontract gewijzigd, waarbij ondermeer Kris
De Smet een onroerend goed te Lede, 3e afd. Impe, Grote Steenweg, in
de huwgemeenschap inbrengt en verder keuzebeding opgenomen
wordt.

(Get.) Benjamin Van Hauwermeiren, notaris.
(1210)

Ingevolge akte verleden voor Meester Jan Verstraeten, notaris te
Assenede op 11 december 2012, geregistreerd, hebben de heer
CHALMET, Philippe Lidv Freddy, geboren te Zelzate op 4 maart 1972,
en zijn echtgenote, mevrouw VAN DE VOORDE, Petra, geboren te
Eeklo op 23 september 1976, beiden wonende te 9970 Kaprijke, Heine-
straat 33, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, waarbij voor-
melde echtgenoten het stelsel van scheiding van goederen hebben

behouden met inbreng in de huwelijksgemeenschap door de heer en
mevrouw Chalmet-Van De Voorde van onroerende goederen te
Kaprijke en Bassevelde en waarbij de wijziging niet leidt tot de veref-
fening van vorig stelsel.

Namens de echtgenoten Willems-Buysse, (get.) Jan Verstraeten,
notaris.

(1211)

Bij akte verleden voor notaris Stephane Van Roosbroeck te Boechout
op dertien december tweeduizend twaalf, hebben de heer JORIS, Denis
Florent Godelieve, geboren te Sint-Niklaas op elf augustus negentien-
honderd achtenzeventig, en zijn echtgenoot de heer VAN PEER, Nils
Alfons Antonetta, geboren te Lier op achttien juni negentienhonderd
zevenentachtig, samenwonende te 2530 Boechout, Binnensteen-
weg 214c, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd zonder dat deze
wijziging een vereffening van het stelsel tot gevolg had.

De echtgenoten JORIS-VAN PEER hebben bij hoger vermelde akte
een inbreng gedaan van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen bestaande tussen hen.

(Get.) Stephane Van Roosbroeck, notaris te Boechout.
(1212)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Giselinde VAN DUFFEL
te Lochristi (Zaffelare) op 17 december 2012, geregistreerd te Gent 6, de
18 december 2012 dat de heer De Guchtenaere, Kurt, geboren te Sint-
Amandsberg op 1 maart 1969, en mevrouw Vervaet, Caroline, geboren
te Lokeren, op 22 augustus 1970, samenwonende te 9080 Lochristi
(Zeveneken), Oude Veldstraat 122, wijzigingen hebben aangebracht aan
hun huwelijksvermogensstelsel, onder meer door inbreng van eigen
onroerend goed door voornoemde heer Kurt De Guchtenaere.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) G. Van Duffel, notaris.
(1213)

Bij akte verleden voor notaris Jan BYTTEBIER te Nevele op
28 december 2012 hebben de heer DE CLERCQ, Eric Adiel Jules,
geboren te Deinze op 20 april 1941, zijn echtgenote, mevrouw
VERMEULEN, Johanna Maria Renée, geboren te Deinze op
5 januari 1951, samenwonend te 9800 Deinze (Meigem), Spoelstraat 15,
een wijziging gebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, door de
inbreng van eigen goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Nevele, 29 december 2012.

(Get.) Jan Byttebier, notaris.
(1214)

Bij akte verleden voor notaris Jan BYTTEBIER te Nevele op
26 december 2012 hebben de heer DE GHEEST, Walter Valère Triphon,
geboren te Deinze op 7 oktober 1957, en zijn echtgenote, mevrouw
SCHELSTRAETE, Rika Celina Raymond, geboren te Aalter op
22 september 1956, samenwonende te 9850 Nevele, Kerrebroek 5/A,
een wijziging gebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, door de
inbreng van eigen goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Nevele, 29 december 2012.

(Get.) Jan Byttebier, notaris.
(1215)

Er blijkt uit een akte verleden voor Notaris Patrick MAERE te Deinze,
op 10 september 2012 met volgende vermelding van registratie « Gere-
gistreerd twee bladen geen verzendingen te Deinze op
18 december 2012. Boek 508 Blad 41 Vak 18. Ontvangen : vijfen-
twintig euro (S 25,00). Getekend : De e.a. Inspecteur, Luc Bovyn,
Inspecteur Ontvanger a.i. ».

Dat de heer VERLEYEN, Roger Gustaaf Marie, geboren te Petegem-
aan-de-Leie op 17 november 1934, rijksregisternummer 34 1117-023 64,
en zijn echtgenote mevrouw WELVAERT, Rose Marie Germaine
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Pharaïlde, geboren te Gent op 21 februari 1939, rijksregister-
nummer 39 02 21-036 70, samenwonend te 9000 Gent, Koning Albert-
laan 125, oorspronkelijk gehuwd onder het stelsel van de gemeenschap
beperkt tot de aanwinsten, dit stelsel behouden met toevoeging van een
beding van toebedeling met keuze en inbreng het onroerend goed te
Gent door mevrouw Rose Marie Welvaert.

Deinze, 28 december 2012.
Voor de echtgenoten, (get.) Patrick Maere, notaris.

(1216)

Bij akte wijziging van huwelijksstelsel inhoudende de wettelijke
gemeenschap, verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen te Wetteren
op 27/12/2012 tussen de echtgenoten DE CONINCK, Geert -
VAN HOECKE, Carine, Hoekstraat 51, te 9260 Wichelen (Schellebelle),
werd door de heer DE CONINCK, Gert, een hem eigen zijnd onroerend
goed in de huwgemeenschap gebracht.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris te Wetteren.
(1217)

Krachtens akte verleden voor geassocieerd notaris Emmanuël BOES
te Lanaken op 6 december 2012, geregistreerd te Maasmechelen op
17 december 2012, boek 286 blad 57, vak 16, drie bladen geen verzen-
dingen, hebben de heer JANSSEN, Roel John Hubert, geboren te Genk
op 4 juni 1982, nationaal nummer 82.06.04 173-16 en zijn echtgenote
mevrouw GERITS, Katrien Sofie Caroline, geboren te Genk op
16 februari 1982, nationaal nummer 82.02.16 174-15, samenwonende te
3620 Lanaken, Bodestraat 20, bus 8, verklaard hun huwelijksvermo-
gensstelsel te wijzigen.

De echtgenoten JANSSEN-GERITS zijn gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Lanaken op 18 juli 2008 onder het wettelijk
stelsel van gemeenschap van goederen.

De huidige wijziging van het huwelijksvermogensstelsel houdt de
inbreng in van een persoonlijk onroerend goed door de heer JANSSEN,
Roel, in het bestaand gemeenschappelijk huwelijksvermogen, en verder
verdelingsbedingen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Emmanuël Boes, geassocieerd
notaris.

(1218)

Krachtens akte verleden voor geassocieerd notaris Peter JOOSSENS
te Lanaken op 3 december 2012, geregistreerd te Maasmechelen op
17 december 2012 boek 286 blad 57, vak 10, drie bladen geen verzen-
dingen, hebben de heer HABETS, Filip Louis Joseph, geboren te Genk
op 6 september 1962, nationaal nummer 62.09.06 315-94, en zijn
echtgenote mevrouw JANSSEN, Wendy Cornelia Hubertus, geboren te
Echt (Nederland) op 9 april 1974, nationaal nummer 74.04.09 522-14,
samenwonende te Lanaken, De Dries 23, verklaard hun huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

De echtgenoten HABETS-JANSSEN zijn gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Lanaken op 7 juli 2012, onder het stelsel
van scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Peter JOOSSENS te Lanaken op 5 maart 2012.

De huidige wijziging van het huwelijksvermogensstelsel houdt de
inbreng in van een persoonlijk onroerend goed door de heer HABETS,
Filip, in het bestaand gemeenschappelijk huwelijksvermogen, en verder
verdelingsbedingen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Emmanuël Boes, geassocieerd
notaris.

(1219)

Uittreksel opgemaakt ter uitvoering van artikel 1395 paragraaf 1 en
1396 paragraaf 1 van de wet van achttien juli tweeduizend en acht
betreffende de procedure inzake wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel.

Uit een akte opgemaakt door geassocieerd notaris Luc DE FERM te
Antwerpen (Merksem) op acht november tweeduizend en twaalf,
« Geregistreerd twee bladen geen renvooien, te Antwerpen, elfde
kantoor der registratie, op zestien november tweeduizend en twaalf,

boek 5/286 blad 26 vak 20, ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 euro),
De Eerstaanwezend Inspecteur w.n., getekend : H. Huberland, blijkt dat
het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen : de heer GERENE,
Sven, identiteitskaartnummer 590 7378549 76, rijksregisternum-
mer 70.05.09 363 96, geboren te Antwerpen op negen mei negen-
tienhonderd zeventig, en zijn echtgenote mevrouw REYNAERTS,
Tanja, identiteitskaartnummer 590 7378555 82, rijksregisternum-
mer 74.01.05 134 16, geboren te Lubbeek op vijf januari negentienhon-
derd vierenzeventig, samenwonende te 2930 Brasschaat, Rochuslei 6,
gewijzigd werd overeenkomstig artikel 1394, eerste lid van het Burger-
lijk Wetboek.

Opgemaakt te Antwerpen-Merksem op zesentwintig december twee-
duizend en twaalf.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Annekatrien Van Oostveldt, notaris.
(1220)

Uittreksel uit de akte verleden voor geassocieerd notaris Frederik
Vlaminck, te Antwerpen, op elf december tweeduizend en twaalf,
dragende volgende melding van registratie : « Geregistreerd vijf blad,
geen verzending, te Antwerpen, Registratie 5, de 12 dec. 2012, boek 203,
blad 58, vak 4. Ontvangen : vijfentwintig euro. De wn e.a. Inspecteur
(getekend) R. Wechuysen ».

Krachtens deze akte hebben : de heer SCHEPENS, Jean-Paul Marie
Leon, geboren te Wilrijk op 4 september 1955, met rijksregister-
nummer 55.09.04-167.58 en identiteitskaartnummer 591-1659699-31, en
zijn echtgenote, mevrouw SAINDERICHIN, Danielle Nicole Edouard,
geboren te Mortsel op 7 januari 1959, met rijksregisternummer 59.01.07-
460.91 en identiteitskaartnummer 591-1289398-79, samen wonend te
2980 Zoersel, Drengel 45.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van stad
Antwerpen, district Berchem op 30 september 1983.

Gehuwd onder het stelsel der scheiding van goederen, blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Jacques Hopchet, te
Antwerpen op 22 september 1983.

Voormelde echtgenoten een intern gemeenschappelijk vermogen
toegevoegd aan hun stelsel van scheiding van goederen alsook de
regels inzake vereffening-verdeling van dit gemeenschappelijk
vermogen gewijzigd.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : (get.) Frederik Vlaminck,
geass. notaris te Antwerpen.

(1221)

Bij akte verleden voor notaris Caroline De Herdt, te Lebbeke, op
22/10/2012, hebben de heer Moeyersoon, Renaat Gustaaf, geboren te
Dendermonde op 24 februari 1955, en zijn echtgenote, mevrouw
Merckx, Rita Julia Louisa, geboren te Dendermonde op
7 september 1958, beiden wonende te Lebbeke, Brusselsesteenweg 260,
huw huwelijksvermogensstelsel gewijzigd als volgt : inbreng door de
vrouw van een onroerend goed gelegen te Lebbeke, Brusselse-
steenweg 260, en vervanging door keuzebeding.

(Get.) Caroline De Herdt, notaris.
(1222)

Bij akte verleden voor notaris Caroline De Herdt, te Lebbeke, op
5 oktober 2012, hebben de heer De Weer, Paul Joseph Hector, geboren
te Avelgem op 15 juli 1938, en zijn echtgenote, mevrouw D’Hooghe,
Maria Sylvia Constantia Ernestia, geboren te Aalst op 22 maart 1939,
samenwonende in de Verenigde Staten, 11 Bowditch Road, Woods Hole
Massachusetts 02543, hun huwelijksvermogensstels gewijzigd als
volgt : vervanging van het Belgisch Recht door het recht van de staat
Massachusetts (Verenigde Staten van Amerika).

(Get.) Caroline De Herdt, notaris.
(1223)
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Uit een akte verleden voor Mr. Caroline De Herdt, notaris te Lebbeke,
op 17 september 2012, blijkt dat de echtgenoten Desmet, Thierry Jean
Leon, geboren te Schaarbeek op 3 november 1972, nationaal nummer
72110300143 en mevrouw Compté, Nancy Françoise Léonie, geboren te
Schaarbeek op 13 januari 1976, nationaal nummer 76011300643, samen-
wonende te 9280 Lebbeke, Opwijksestraat 282, gehuwd te Evere op
03-06-2000, hun huwelijksstelsel behouden met een inbreng van een
onroerend goed gelegen te Lebbeke, Opwijksestraat 282, ieder voor de
onverdeelde helft en minnelijke wijziging wat betreft toebedeling en
gifte.

(Get.) Caroline De Herdt, notaris.
(1224)

Uit de akte verleden voor mij, Lauranne Rooman, geassocieerd
notaris te Leuven, op 11 december 2012, blijkt dat de echtgenoten
ROEYKENS, Isabel, geboren te Leuven op 13 mei 1975, en
VAN DOMMELEN, Michel, geboren te Leuven, op 16 november 1974,
samen wonende te Leuven (Kessel-Lo), Willem Coosemansstraat 96,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van Tervuren, op
9 september 2006, onder het beheer van schei-ding van goederen met
gemeenschap van professionele inkomsten krachtens huwelijkscon-
tract verleden voor notaris Jean-Pierre ROOMAN, te Leuven, op
30 augustus 2006, een wijziging hebben gebracht aan hun huwelijks-
vermogensstelsel, waarbij de benaming van het stelsel niet werd
gewijzigd en de toekomstige samenstelling van het gemeenschappelijk
vermogen werd uitgebreid en een inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen werd gedaan.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Lauranne Rooman, geassocieerd
notaris.

(1225)

Uit een akte verleden voor ondergetekende Mr. Michel
VAN DAMME, geassocieerd notaris met standplaats te Brugge (Sint-
Andries), lid van de maatschap « Notaris MICHEL VAN DAMME —
notaris CHRISTIAN VAN DAMME », geassocieerde notarissen met
zetel te Brugge (Sint-Andries), op 19/12/2012, ter registratie aange-
boden op het tweede registratiekantoor te Brugge, blijkt : dat de heer
VANRAFELGHEM, Kjell Hubert Rose, geboren te Brugge op
23/9/1975, en zijn echtgenote, mevrouw MAEYAERT, Veronique;
gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Brugge, op
4/6/2004, zonder voorafgaandelijk een huwelijkscontract te hebben
opgemaakt.

Een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksstelsel.

(Get.) Michel Van Damme, geassocieerd notaris.
(1226)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands, op
17 december 2012, hebben de heer VERHELST, Joseph Josephine,
geboren te Waasmunster op 16 december 1943, en zijn echtgenote,
mevrouw LAMBRECHTS, Magda Paula Livina, geboren te Baasrode op
27 maart 1948, samen wonende te 9255 Buggenhout, Roestweg 27, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogenstelsel.

Wijziging : behoud van het stelsel der scheiding van goederen met
conventionele toevoeging van een beperkte gemeenschap van
aanwinsten, mits inbreng van onroerende goederen door de mevrouw
Lambrechts en toevoeging van een keuzebeding.

Voor de verzoekers : (get.) Ann De Block, notaris.
(1227)

Blijkens akte verleden voor notaris DE SCHEPPER, Peter, te
Roosdaal, op 18 december 2012, hebben De Heer FRESON, Jean Joseph
Antoine, geboren te Elsene op 10 januari 1947 (NN 470110 475-25), en
zijn echtgenote, Mevrouw VERBEKE, Sonia Georges Francisca, geboren
te Diegem op 10 juni 1948 (NN 480610 354-08), wonende te 1761 Roos-
daal, Abeelstraat 47.

Hun huwelijksstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het
thans van toepassing is.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Peter De Schepper, notaris.
(1228)

Bij akte verleden voor notaris Ilse Janssens te Kontich de dato
3 december 2012, hebben de heer BOGAERTS, Johan Jozef Marcel
Margareta, njksregisternummer 39.11.13-255.57, gepensioneerd,
geboren te Mortsel op dertien november negentienhonderd negen-
endertig, en zijn echtgenote mevrouw TORFS, Marleintje Carolina
Alfons, rijksregisternummer 41.05.21-286.77, gepensioneerd, geboren te
Edegem op eenentwintig mei negentienhonderd eenenveertig, samen-
wonende te 2531 Boechout, Broechemsesteenweg 23, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd, waarbij voormelde echtgenoten het stelsel
van ALGEHELE GEMEENSCHAP hebben aangenomen en waarbij
voormelde echtgenoten het vruchtgebruik van de gezinswoning in het
gemeenschappelijk vermogen hebben ingebracht.

Voor de verzoekers, (get.) Ilse Janssens, notaris.
(1229)

Bij akte verleden voor notaris Yves Vanden Eycken, met standplaats
te Idegem (Geraardsbergen), op 19 december 2012, hebben de echtge-
noten, de heer MERCKAERT, Herman Jozef Remi Gislenus, geboren te
Geraardsbergen op 4 mei 1940, en mevrouw DE SAEGER, Greta Hilda,
geboren te Geraardsbergen op 26 december 1941, samenwonende te
9500 Geraardsbergen (Goeferdinge), Marktweg 19, een wijziging aan
hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijziging voorziet
in het aannemen van het wettelijk stelsel als basis van hun huwelijks-
vermogensregeling, de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen
door beide echtgenoten van onroerende goederen, roerende goederen
en eventuele schulden en de toevoeging van een verblijvingsbeding
met keuzemogelijkheid.

Voor ontledend uittreksel opgemaakt door ondergetekende notaris
Yves Vanden Eycken, te Idegem, op 27 december 2012.

Voor de echtgenoten, (get.) Yves Vanden Eycken, notaris.
(1230)

Uit een akte verleden voor notaris Marnix De Sadeleer te Brecht op
10/12/2012 « geregistreerd drie bladen geen verzendingen te Bras-
schaat, Registratie II, de 21/12/2012 - boek 192 blad 33 vak 13
ontvangen 25 euro, getekend de eerstaanwezend inspecteur
J. Rombouts », hebben de heer JOOSEN, Ludo August Maria, en
echtgenote mevrouw van der KAA, Antonetta Adriana Ludovicus,
wonende te 2960 Brecht, Oostmalsebaan 11/A000, een wijziging aange-
bracht in hun gemeenschappelijk vermogen zonder dat voor het
overige het huwelijksstelsel wordt gewijzigd.

(Get.) Marnix De Sadeleer, notaris.
(1231)

Uit een akte verleden voor notaris Wouter Bossuyt te Brugge op
4 december 2012, blijkt dat de heer BASTIN, Stefaan Lorenzo Willy,
geboren te Oostende op twaalf november negentienhonderd eenen-
tachtig, en zijn echtgenote mevrouw DALLE, Valerie Claire Gerard,
geboren te Brugge op zesentwintig januari negentienhonderdtachtig,
samenwonende te 8310 Brugge, Zoete Inval 11, hun huwelijksvermo-
gensstelsel minnelijk hebben gewijzigd, waarbij ondermeer een onroe-
rend goed, ingebracht werd in de huwgemeenschap en toevoeging
keuzebeding.

Uittreksel opgemaakt in toepassing van artikel 1396 van het Burger-
lijk Wetboek, door notaris Wouter Bossuyt te Brugge, op 21 decem-
ber 2012.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Wouter Bossuyt, notaris.
(1232)

Uittreksel uit het huwelijkscontract van de heer VAN heuverbeke,
Willem, en zijn echtgenote mevrouw VAN der MERCKEN, Paula Jose-
phina, om gepubliceerd te worden in het Belgisch Staatsblad overeen-
komstig artikel 1396 Burgerlijk Wetboek.
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Uit de akte van wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris
Arnout Schotsmans op twintig december tweeduizend en twaalf blijkt
dat :

De echtgenoten gehuwd waren voor de ambtenaar van de Burger-
lijke Stand van de gemeente Bonheiden op negen juni negentienhon-
derdzeventig, onder het stelsel van scheiding van goederen met
gemeenschap van aanwinsten bij akte verleden voor Denis Tuerlinckx
te Haacht op achtentwintig mei negentienhonderd zeventig.

Hun huwelijkscontract gewijzigd hebben bij akte van
twintig december tweeduizend en twaalf voor het ambt van notaris
Arnout Schotsmans door inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Arnout Schotsmans.
(1233)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance du 24 décembre 2012, le Tribunal de Première
Instance de Neufchâteau a désigné Me Christine CAVELIER, avocat, à
6833 UCIMONT, rue du Champ de Tu 33, en qualité d’administratrice
provisoire de la succession de M. MARCHAL, Jean-Michel, né à
Hargnies le 1er avril 1952, de son vivant domicilié à 6640 VAUX-
SUR-SURE, Lescheret 1, y décédé le 23 août 2012.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec l’administrateur provisoire dans les trois mois de la publication
de la présente.

(Signé) Christine Cavelier, avocat.
(1234)

Bij beschikking van 09.10.2012 van de Rechtbank van Eerste Aanleg
te Kortrijk werd Mr. Sofie Vanden Bulcke, advocaat, te 8500 Kortrijk,
Koning Albertstraat 24/1, aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen de heer Lilouche, Moustapha, geboren te Beni
Djellil (Algerije) op 10.08.1955 en in leven wonende te 8530 Harelbeke,
Gentsestraat 71/0003 en overleden te Brugge op 14.03.2012. De aangifte
van de schuldvorderingen dienen binnen de drie maanden na huidige
publicatie ten kantore van de curator te worden aangegeven.

(Get.) Sofie Vanden Bulcke, advocaat.
(1235)

Bij beschikking uitgesproken in Raadkamer door de derde kamer van
de Rechtbank van Eerste Aanleg te Mechelen op 15.11.2012 werd
Mr. Etienne De Ridder, advocaat, te 2800 Mechelen met kantoor
Leopoldstraat 64, benoemd als curator van de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer SPIESSENS, Roger François, geboren te Willebroek
op 07.07.1950 en overleden te Willebroek op 31.03.2010, laatst wonende
voor zover gekend te 2830 Willebroek, Dendermondsesteenweg 138.

Alle schuldeisers worden verzocht bij aangetekend bericht aan
ondergetekende, op het adres bovenvermeld, hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van huidige
publicatie.

Mechelen, 28 december 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) E. De Ridder, curator.
(1236)
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